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BIJLAGE 

 

bij 

Voorstel voor een BESLUIT VAN DE RAAD 

betreffende de sluiting, namens de Europese Unie, van de Overeenkomst inzake een 

strategisch politiek, economisch en samenwerkingspartnerschap tussen de Europese 

Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de Verenigde Mexicaanse Staten, anderzijds 
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BIJLAGE 2-A 

 

 

TIJDSCHEMA VOOR TARIEFAFSCHAFFING 

 

 

AFDELING A 

 

Algemene bepalingen 

 

1. In deze bijlage worden de verplichtingen van elke Partij omschreven met betrekking tot de 

afschaffing of verlaging van haar douanerechten ingevolge artikel 2.4 (Afschaffing of verlaging van 

douanerechten). 

 

2. Elke Partij schaft haar douanerechten af of verlaagt deze overeenkomstig de afdelingen A, B 

en C van deze bijlage en: 

 

a) in het geval van de Europese Unie: de aanhangsels 2-A-1 (Tijdschema voor tariefafschaffing 

van de Europese Unie) en 2-A-3 (Tariefcontingenten van de Europese Unie); en 

 

b) in het geval van Mexico: de aanhangsels 2-A-2 (Tijdschema voor tariefafschaffing van 

Mexico) en 2-A-4 (Tariefcontingenten van Mexico). 

 

3. De in lid 2, punten a) en b), bedoelde aanhangsels maken integraal deel uit van deze bijlage. 
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4. Deze bijlage is gebaseerd op het geharmoniseerd systeem zoals gewijzigd op 1 januari 2012. 

 

5. Voor de toepassing van deze bijlage wordt onder “jaar 1” het tijdvak verstaan dat aanvangt 

op de datum van inwerkingtreding van deze overeenkomst en eindigt op 31 december van hetzelfde 

kalenderjaar. Jaar 2 vangt aan op 1 januari van het jaar dat volgt op het kalenderjaar waarin de 

overeenkomst in werking is getreden, waarbij elke volgende verlaging ingaat op 1 januari van elk 

daaropvolgend jaar. 

 

 

AFDELING B 

 

Basistarief en afbouwcategorieën 

 

1. Het basisdouanerecht en de afbouwcategorie voor de bepaling van het tussentijdse 

douanerecht in elke fase van verlaging voor een tarieflijn worden voor die tarieflijn vermeld in het 

in punt 2 van afdeling A bedoelde tijdschema voor tariefafschaffing van elke Partij. 

 

2. Het basistarief voor de bepaling van het tussentijdse verlaagde douanerecht voor een 

tarieflijn is het op 1 januari 2016 toegepaste meestbegunstigingsdouanerecht. Voor tarieflijnen die 

in aanhangsel 2-A-2 met een asterisk (*) worden aangeduid (Tijdschema voor tariefafschaffing van 

Mexico) is het toepasselijke basisdouanerecht het in die tabel aangegeven recht. 
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3. Voor goederen van oorsprong uit de andere Partij die zijn opgenomen in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van elke Partij zijn de volgende afbouwcategorieën van toepassing op de 

afschaffing of verlaging van douanerechten: 

 

a) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

een Partij zijn opgenomen in de met afbouwcategorie 0 aangeduide tarieflijnen worden 

volledig afgeschaft, zodat deze goederen met ingang van de datum van inwerkingtreding van 

deze overeenkomst rechtenvrij zijn; 

 

b) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

een Partij zijn opgenomen in de met afbouwcategorie 3 aangeduide tarieflijnen worden 

afgeschaft in drie gelijke jaarlijkse stappen, zodat deze goederen op 1 januari van jaar 3 

rechtenvrij zijn; 

 

c) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

een Partij zijn opgenomen in de met afbouwcategorie 5 aangeduide tarieflijnen worden 

afgeschaft in vijf gelijke jaarlijkse stappen, zodat deze goederen op 1 januari van jaar 5 

rechtenvrij zijn; 

 

d) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

een Partij zijn opgenomen in de met afbouwcategorie 7 aangeduide tarieflijnen worden 

afgeschaft in zeven gelijke jaarlijkse stappen, zodat deze goederen op 1 januari van jaar 7 

rechtenvrij zijn; 

 

e) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

een Partij zijn opgenomen in de met afbouwcategorie 10 aangeduide tarieflijnen worden 

afgeschaft in tien gelijke jaarlijkse stappen, zodat deze goederen op 1 januari van jaar 10 

rechtenvrij zijn; 

 



 

 

& /nl 4 

f) voor de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing 

van een Partij zijn opgenomen in de met afbouwcategorie E aangeduide tarieflijnen geldt het 

basisdouanerecht dat is opgenomen in de tabel van elke Partij; 

 

g) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

Mexico zijn opgenomen in de met afbouwcategorie MX7 aangeduide tarieflijnen worden als 

volgt afgeschaft: 

 

Jaar Ad valorem (%) Specifiek deel 

1 16.5 Vrij 

2 13.0 Vrij 

3 9.5 Vrij 

4 7.2 Vrij 

5 4.8 Vrij 

6 2.4 Vrij 

7 Vrij Vrij 
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h) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

Mexico zijn opgenomen in de met afbouwcategorie MX10 aangeduide tarieflijnen worden 

met ingang van jaar 1 als volgt in tien jaarlijkse stappen afgeschaft, zodat deze goederen op 

1 januari van jaar 10 rechtenvrij zijn: 

 

Jaar Ad valorem (%) 

1 19.0 

2 18.0 

3 17.0 

4 16.0 

5 15.0 

6 12.0 

7 9.0 

8 6.0 

9 3.0 

10 Vrij 
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i) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

Mexico zijn opgenomen in de met afbouwcategorie MX-R1 aangeduide tarieflijnen worden 

met ingang van jaar 1 als volgt in tien gelijke jaarlijkse stappen verlaagd met 50 % van het 

basistarief, zodat het douanerecht voor deze goederen op 1 januari van jaar 10 en elk daarop 

volgend jaar 87,5 % bedraagt: 

 

Jaar Ad valorem (%) 

1 166.3 

2 157.5 

3 148.8 

4 140.0 

5 131.3 

6 122.5 

7 113.8 

8 105.0 

9 96.3 

10 87.5 
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j) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

Mexico zijn opgenomen in de met afbouwcategorie MX-R2 aangeduide tarieflijnen worden 

met ingang van jaar 1 als volgt in tien gelijke jaarlijkse stappen verlaagd met 50 % van het 

basistarief, zodat het douanerecht voor deze goederen op 1 januari van jaar 10 en elk daarop 

volgend jaar 10 % bedraagt: 

 

Jaar Ad valorem (%) 

1 19.0 

2 18.0 

3 17.0 

4 16.0 

5 15.0 

6 14.0 

7 13.0 

8 12.0 

9 11.0 

10 10.0 
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k) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

Mexico zijn opgenomen in de met afbouwcategorie MX-R3 aangeduide tarieflijnen worden 

met ingang van jaar 1 als volgt in tien gelijke jaarlijkse stappen verlaagd met 40 % van het 

basistarief, zodat het douanerecht voor deze goederen op 1 januari van jaar 10 en elk daarop 

volgend jaar 43,2 % bedraagt: 

 

Jaar Ad valorem (%) 

1 69.1 

2 66.2 

3 63.4 

4 60.5 

5 57.6 

6 54.7 

7 51.8 

8 49.0 

9 46.1 

10 43.2 
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l) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

Mexico zijn opgenomen in de met afbouwcategorie MX-R4 aangeduide tarieflijnen worden 

met ingang van jaar 1 als volgt in vijf gelijke jaarlijkse stappen verlaagd met 50 % van het 

basistarief, zodat het douanerecht voor deze goederen op 1 januari van jaar 5 en elk daarop 

volgend jaar 5 % bedraagt: 

 

Jaar Ad valorem (%) 

1 9.0 

2 8.0 

3 7.0 

4 6.0 

5 5.0 

 

m) de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van 

de Europese Unie zijn opgenomen in de met afbouwcategorie R-BS aangeduide tarieflijnen 

bedragen met ingang van de datum van inwerkingtreding van deze overeenkomst 75 EUR/ton. 

 

4. Indien de douanerechten op een goed van oorsprong in een van de afbouwcategorieën van 

punt 3 zijn opgenomen, worden alle delen van de over dat goed geheven rechten, uitgedrukt in een 

ad valorem of specifieke vorm, of in enige combinatie of formule daarmee, verlaagd of afgeschaft 

in de respectieve stappen voor een bepaalde afbouwcategorie. 

 

5. Het ad-valoremgedeelte van de douanerechten op goederen van oorsprong die in het 

tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie zijn opgenomen in de met 

afbouwcategorie 0/EP aangeduide tarieflijnen wordt afgeschaft met ingang van de datum van 

inwerkingtreding van deze overeenkomst. De tariefafschaffing geldt alleen voor het ad-

valoremrecht. Het specifieke recht op goederen van oorsprong dat wordt toegepast wanneer de 

importprijs tot beneden de invoerprijs daalt, wordt gehandhaafd. 
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6. In verband met de afschaffing van de douanerechten overeenkomstig artikel 2.4 

(Afschaffing of verlaging van douanerechten) worden de voorlopig afgebouwde douanerechten naar 

beneden afgerond, ten minste tot het dichtstbijzijnde tiende van een procentpunt of, indien het recht 

in monetaire eenheden wordt uitgedrukt, ten minste tot het dichtstbijzijnde honderdste deel van de 

officiële monetaire eenheid van de Partij. 

 

 

AFDELING C 

 

Algemene regels voor tariefcontingenten 

 

1. Op de douanerechten op goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing 

van een Partij zijn ingedeeld in de met “TRQ-XY” aangeduide tarieflijnen in de kolom 

“Afbouwcategorie” zijn met ingang van de datum van inwerkingtreding van deze overeenkomst de 

voorwaarden van toepassing van het tariefcontingent (TRQ, tariff rate quotas) voor de 

desbetreffende tarieflijn, zoals vastgesteld in de aanhangsels 2-A-3 en 2-A-4. 

 

2. Indien op de datum van inwerkingtreding van deze overeenkomst minder dan 12 maanden in 

het TRQ-jaar resteren, stelt elke Partij ten behoeve van de administratie van jaar 1 van elke 

krachtens deze bijlage vastgestelde TRQ aan aanvragers van contingenten met ingang van de datum 

van inwerkingtreding van deze overeenkomst de conform deze bijlage vastgestelde jaarlijkse 

contingenthoeveelheden beschikbaar, vermenigvuldigd met een breuk waarvan de teller een geheel 

getal is dat overeenkomt met het resterende aantal dagen in het TRQ-jaar vanaf de datum van 

inwerkingtreding van deze overeenkomst, en waarvan de noemer 365 is. Vervolgens stelt elke Partij 

de overeenkomstig deze bijlage vastgestelde volledige jaarlijkse contingenthoeveelheid vanaf de 

eerste dag van elk TRQ-jaar aan aanvragers van contingenten beschikbaar. 
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Aanhangsel 2-A-1 

 

 

TIJDSCHEMA VOOR TARIEFAFSCHAFFING VAN DE EUROPESE UNIE 

 

Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

0102 29 10 ---- met een gewicht van niet meer dan 80 kg 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 7 

0102 29 21 ----- slachtdieren 10,2 %+ 93,1 EUR/100 kg 7 

0102 29 29 ----- andere 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 7 

0102 29 41 ----- slachtdieren 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 7 

0102 29 49 ----- andere 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 7 

0102 29 51 ------ slachtvaarzen 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 7 

0102 29 59 ------ andere 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 7 

0102 29 61 ------ slachtkoeien 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 7 

0102 29 69 ------ andere 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 7 

0102 29 91 ------ slachtdieren 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 7 

0102 29 99 ------ andere 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 7 
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Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

0102 39 10 --- huisdieren 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 0 

0102 90 91 --- huisdieren 10,2 % + 93,1 EUR/100 kg 0 

0201 10 00 - hele en halve dieren 12,8 % + 176,8 EUR/100 kg E 

0201 20 20 -- “compensated quarters” 12,8 % + 176,8 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0201 20 30 -- voorvoeten en voorspannen 12,8 % + 141,4 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0201 20 50 -- achtervoeten en achterspannen 12,8 % + 212,2 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0201 20 90 -- andere 12,8 % + 265,2 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0201 30 00 - zonder been 12,8 % + 303,4 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0202 10 00 - hele en halve dieren 12,8 % + 176,8 EUR/100 kg E 

0202 20 10 -- “compensated quarters” 12,8 % + 176,8 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0202 20 30 -- voorvoeten en voorspannen 12,8 % + 141,4 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0202 20 50 -- achtervoeten en achterspannen 12,8 % + 221,1 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0202 20 90 -- andere 12,8 % + 265,3 EUR/100 kg TRQ-BF1 
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Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

0202 30 10 -- voorvoeten, geheel of verdeeld in ten hoogste vijf delen, 

waarbij iedere voorvoet in één enkel vriesblok wordt aangeboden; 

zogenaamde “compensated quarters” aangeboden in twee 

vriesblokken, waarvan het ene blok de voorvoet in zijn geheel of 

verdeeld in ten hoogste vijf delen omvat, en het andere de 

achtervoet, zonder de filet, in één enkel deel 

12,8 % + 221,1 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0202 30 50 -- als “crops”, “chucks and blades” en “briskets” aangeduide 

delen 

12,8 % + 221,1 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0202 30 90 -- ander 12,8 % + 304,1 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0203 11 10 --- huisdieren 53,6 EUR/100 kg 7 

0203 12 11 ---- hammen en delen daarvan 77,8 EUR/100 kg TRQ-PK 

0203 12 19 ---- schouders en delen daarvan 60,1 EUR/100 kg 7 

0203 19 11 ---- voorstukken en delen daarvan 60,1 EUR/100 kg 7 

0203 19 13 ---- karbonadestrengen en delen daarvan 86,9 EUR/100 kg 7 

0203 19 15 ---- buiken (buikspek) en delen daarvan 46,7 EUR/100 kg 7 

0203 19 55 ----- zonder been   

ex 0203 19 55 ------ hammen en delen daarvan 86,9 EUR/100 kg TRQ-PK 
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Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

ex 0203 19 55 ------ ander 86,9 EUR/100 kg 7 

0203 19 59 ----- ander 86,9 EUR/100 kg 7 

0203 21 10 --- huisdieren 53,6 EUR/100 kg 7 

0203 22 11 ---- hammen en delen daarvan 77,8 EUR/100 kg TRQ-PK 

0203 22 19 ---- schouders en delen daarvan 60,1 EUR/100 kg 7 

0203 29 11 ---- voorstukken en delen daarvan 60,1 EUR/100 kg 7 

0203 29 13 ---- karbonadestrengen en delen daarvan 86,9 EUR/100 kg 7 

0203 29 15 ---- buiken (buikspek) en delen daarvan 46,7 EUR/100 kg 7 

0203 29 55 ----- zonder been   

ex 0203 29 55 ------ hammen en delen daarvan 86,9 EUR/100 kg TRQ-PK 

ex 0203 29 55 ------ ander 86,9 EUR/100 kg 7 

0203 29 59 ----- ander 86,9 EUR/100 kg 7 

0206 10 95 --- longhaasjes en omlopen 12,8 % + 303,4 EUR/100 kg TRQ-BF2 

0206 29 91 ---- longhaasjes en omlopen 12,8 % + 304,1 EUR/100 kg TRQ-BF2 
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Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

0207 11 10 --- geplukt, ontdarmd, met kop en met poten (zogenaamde 

kippen 83 %) 

26,2 EUR/100 kg 7 

0207 11 30 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop en zonder poten, doch 

met hals, met hart, met lever en met spiermaag (zogenaamde 

kippen 70 %) 

29,9 EUR/100 kg 7 

0207 11 90 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop, zonder hals, zonder 

poten, zonder hart, zonder lever en zonder spiermaag 

(zogenaamde kippen 65 %), of in andere staat aangeboden 

32,5 EUR/100 kg 7 

0207 12 10 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop en zonder poten, doch 

met hals, met hart, met lever en met spiermaag (zogenaamde 

kippen 70 %) 

29,9 EUR/100 kg 7 

0207 12 90 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop, zonder hals, zonder 

poten, zonder hart, zonder lever en zonder spiermaag 

(zogenaamde kippen 65 %), of in andere staat aangeboden 

32,5 EUR/100 kg 7 

0207 13 10 ---- zonder been   
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Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

ex 0207 13 10 ----- separatorvlees (verkregen door vlees dat na het uitbenen nog 

aan de beenderen vastzit of vlees van pluimveekarkassen daarvan 

mechanisch te scheiden, waardoor de spierweefselstructuur 

verloren gaat of verandert) 

102,4 EUR/100 kg 0 

ex 0207 13 10 -----andere 102,4 EUR/100 kg TRQ-PY 

0207 13 20 ----- helften en kwarten 35,8 EUR/100 kg TRQ-PY 

0207 13 30 ----- hele vleugels, ook indien zonder spits 26,9 EUR/100 kg 7 

0207 13 40 ----- ruggen; halzen; ruggen met halzen; staarten; vleugelspitsen 18,7 EUR/100 kg 7 

0207 13 50 ----- borsten en delen daarvan 60,2 EUR/100 kg TRQ-PY 

0207 13 60 ----- dijen en delen daarvan 46,3 EUR/100 kg TRQ-PY 

0207 13 70 ----- andere 100,8 EUR/100 kg TRQ-PY 

0207 13 99 ---- andere 18,7 EUR/100 kg 5 

0207 14 10 ---- zonder been   
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Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

ex 0207 14 10 ----- separatorvlees (verkregen door vlees dat na het uitbenen nog 

aan de beenderen vastzit of vlees van pluimveekarkassen daarvan 

mechanisch te scheiden, waardoor de spierweefselstructuur 

verloren gaat of verandert) 

102,4 EUR/100 kg 0 

ex 0207 14 10 -----andere 102,4 EUR/100 kg TRQ-PY 

0207 14 20 ----- helften en kwarten 35,8 EUR/100 kg TRQ-PY 

0207 14 30 ----- hele vleugels, ook indien zonder spits 26,9 EUR/100 kg 7 

0207 14 40 ----- ruggen; halzen; ruggen met halzen; staarten; vleugelspitsen 18,7 EUR/100 kg 7 

0207 14 50 ----- borsten en delen daarvan 60,2 EUR/100 kg TRQ-PY 

0207 14 60 ----- dijen en delen daarvan 46,3 EUR/100 kg TRQ-PY 

0207 14 70 ----- andere 100,8 EUR/100 kg TRQ-PY 

0207 24 10 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop en zonder poten, doch 

met hals, met hart, met lever en met spiermaag (zogenaamde 

kalkoenen 80 %) 

34 EUR/100 kg 7 
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Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

0207 24 90 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop, zonder hals, zonder 

poten, zonder hart, zonder lever en zonder spiermaag 

(zogenaamde kalkoenen 73 %), of in andere staat aangeboden 

37,3 EUR/100 kg 7 

0207 25 10 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop en zonder poten, doch 

met hals, met hart, met lever en met spiermaag (zogenaamde 

kalkoenen 80 %) 

34 EUR/100 kg 7 

0207 25 90 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop, zonder hals, zonder 

poten, zonder hart, zonder lever en zonder spiermaag 

(zogenaamde kalkoenen 73 %), of in andere staat aangeboden 

37,3 EUR/100 kg 7 

0207 26 10 ---- zonder been 85,1 EUR/100 kg 7 

0207 26 20 ----- helften en kwarten 41 EUR/100 kg 7 

0207 26 30 ----- hele vleugels, ook indien zonder spits 26,9 EUR/100 kg 7 

0207 26 40 ----- ruggen; halzen; ruggen met halzen; staarten; vleugelspitsen 18,7 EUR/100 kg 7 

0207 26 50 ----- borsten en delen daarvan 67,9 EUR/100 kg 7 

0207 26 60 ------ onderdijen en delen daarvan 25,5 EUR/100 kg 7 
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Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

0207 26 70 ------ andere 46 EUR/100 kg 7 

0207 26 80 ----- andere 83 EUR/100 kg 7 

0207 27 10 ---- zonder been 85,1 EUR/100 kg TRQ-PY 

0207 27 20 ----- helften en kwarten 41 EUR/100 kg 7 

0207 27 30 ----- hele vleugels, ook indien zonder spits 26,9 EUR/100 kg 7 

0207 27 40 ----- ruggen; halzen; ruggen met halzen; staarten; vleugelspitsen 18,7 EUR/100 kg 7 

0207 27 50 ----- borsten en delen daarvan 67,9 EUR/100 kg 7 

0207 27 60 ------ onderdijen en delen daarvan 25,5 EUR/100 kg 7 

0207 27 70 ------ andere 46 EUR/100 kg 7 

0207 27 80 ----- andere 83 EUR/100 kg 7 

0207 41 20 --- geplukt, uitgebloed, ontdarmd maar niet schoongemaakt, met 

kop en met poten (zogenaamde eenden 85 %) 

38 EUR/100 kg 0 

0207 41 30 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop en zonder poten, doch 

met hals, met hart, met lever en met spiermaag (zogenaamde 

eenden 70 %) 

46,2 EUR/100 kg 0 
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Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

0207 41 80 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop, zonder hals, zonder 

poten, zonder hart, zonder lever en zonder spiermaag 

(zogenaamde eenden 63 %), of in andere staat aangeboden 

51,3 EUR/100 kg 0 

0207 42 30 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop en zonder poten, doch 

met hals, met hart, met lever en met spiermaag (zogenaamde 

eenden 70 %) 

46,2 EUR/100 kg 0 

0207 42 80 --- geplukt, schoongemaakt, zonder kop, zonder hals, zonder 

poten, zonder hart, zonder lever en zonder spiermaag 

(zogenaamde eenden 63 %), of in andere staat aangeboden 

51,3 EUR/100 kg 0 

0207 44 10 ---- zonder been 128,3 EUR/100 kg 0 

0207 44 21 ----- helften en kwarten 56,4 EUR/100 kg 0 

0207 443 1 ----- hele vleugels, ook indien zonder spits 26,9 EUR/100 kg 0 

0207 44 41 ----- ruggen; halzen; ruggen met halzen; staarten; vleugelspitsen 18,7 EUR/100 kg 0 

0207 44 51 ----- borsten en delen daarvan 115,5 EUR/100 kg 0 

0207 44 61 ----- dijen en delen daarvan 46,3 EUR/100 kg 0 
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0207 44 81 ----- andere 123,2 EUR/100 kg 0 

0207 45 10 ---- zonder been 128,3 EUR/100 kg 0 

0207 45 21 ----- helften en kwarten 56,4 EUR/100 kg 0 

0207 45 31 ----- hele vleugels, ook indien zonder spits 26,9 EUR/100 kg 0 

0207 45 41 ----- ruggen; halzen; ruggen met halzen; staarten; vleugelspitsen 18,7 EUR/100 kg 0 

0207 45 51 ----- borsten en delen daarvan 115,5 EUR/100 kg 0 

0207 45 61 ----- dijen en delen daarvan 46,3 EUR/100 kg 0 

0207 45 81 ----- andere 123,2 EUR/100 kg 0 

0207 54 21 ----- helften en kwarten 52,9 EUR/100 kg 0 

0207 54 31 ----- hele vleugels, ook indien zonder spits 26,9 EUR/100 kg 0 

0207 54 41 ----- ruggen; halzen; ruggen met halzen; staarten; vleugelspitsen 18,7 EUR/100 kg 0 

0207 54 81 ----- andere 123,2 EUR/100 kg 0 
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0207 55 31 ----- hele vleugels, ook indien zonder spits 26,9 EUR/100 kg 0 

0207 55 41 ----- ruggen; halzen; ruggen met halzen; staarten; vleugelspitsen 18,7 EUR/100 kg 0 

0207 55 81 ----- andere 123,2 EUR/100 kg 0 

0207 60 10 ---- zonder been 128,3 EUR/100 kg 0 

0207 60 21 ----- helften en kwarten 54,2 EUR/100 kg 0 

0207 60 31 ----- hele vleugels, ook indien zonder spits 26,9 EUR/100 kg 0 

0207 60 41 ----- ruggen; halzen; ruggen met halzen; staarten; vleugelspitsen 18,7 EUR/100 kg 0 

0207 60 51 ----- borsten en delen daarvan 115,5 EUR/100 kg 0 

0207 60 61 ----- dijen en delen daarvan 46,3 EUR/100 kg 0 

0207 60 81 ----- andere 123,2 EUR/100 kg 0 

0210 11 11 ----- hammen en delen daarvan 77,8 EUR/100 kg 5 

0210 11 19 ----- schouders en delen daarvan 60,1 EUR/100 kg 5 
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0210 11 31 ----- hammen en delen daarvan 151,2 EUR/100 kg 5 

0210 11 39 ----- schouders en delen daarvan 119 EUR/100 kg 5 

0210 11 90 --- andere 15,4 % 5 

0210 12 11 ---- gezouten of gepekeld 46,7 EUR/100 kg 5 

0210 12 19 ---- gedroogd of gerookt 77,8 EUR/100 kg 5 

0210 12 90 --- andere 15,4 % 5 

0210 19 10 ----- halve baconvarkens en “spencers” 68,7 EUR/100 kg 5 

0210 19 20 ----- “3/4 sides” en “middles” 75,1 EUR/100 kg 5 

0210 19 30 ----- voorstukken en delen daarvan 60,1 EUR/100 kg 5 

0210 19 40 ----- karbonadestrengen en delen daarvan 86,9 EUR/100 kg 5 

0210 19 50 ----- ander 86,9 EUR/100 kg 5 

0210 19 60 ----- voorstukken en delen daarvan 119 EUR/100 kg 5 

0210 19 70 ----- karbonadestrengen en delen daarvan 149,6 EUR/100 kg 5 

0210 19 81 ------ zonder been 151,2 EUR/100 kg 5 
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0210 19 89 ------ ander 151,2 EUR/100 kg 5 

0210 20 10 -- met been 15,4 % + 265,2 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0210 20 90 -- zonder been 15,4 % + 303,4 EUR/100 kg TRQ-BF1 

0210 92 99 ---- meel en poeder, van vlees of van slachtafvallen 15,4 % + 303,4 EUR/100 kg 0 

0210 99 51 ----- longhaasjes en omlopen 15,4 % + 303,4 EUR/100 kg TRQ-BF2 

0210 99 59 ----- andere 12,8 % 5 

0210 99 90 --- meel en poeder, van vlees of van slachtafvallen 15,4 % + 303,4 EUR/100 kg 7 

0401 10 10 -- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2 l 

13,8 EUR/100 kg 0 

0401 10 90 -- andere 12,9 EUR/100 kg 0 

0401 20 11 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2 l 

18,8 EUR/100 kg 0 

0401 20 19 --- andere 17,9 EUR/100 kg 0 

0401 20 91 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2 l 

22,7 EUR/100 kg 0 

0401 20 99 --- andere 21,8 EUR/100 kg 0 
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0401 40 10 -- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2 l 

57,5 EUR/100 kg 0 

0401 40 90 -- andere 56,6 EUR/100 kg 0 

0401 50 11 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2 l 

57,5 EUR/100 kg 0 

0401 50 19 --- andere 56,6 EUR/100 kg 0 

0401 50 31 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2 l 

110 EUR/100 kg 0 

0401 50 39 --- andere 109,1 EUR/100 kg 0 

0401 50 91 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2 l 

183,7 EUR/100 kg 0 

0401 50 99 --- andere 182,8 EUR/100 kg 0 

0402 10 11 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2,5 kg 

125,4 EUR/100 kg 0 

0402 10 19 --- andere 118,8 EUR/100 kg 0 

0402 10 91 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2,5 kg 

1,19 EUR/kg/melkgedeelte + 

27,5 EUR/100 kg 

0 
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0402 10 99 --- andere 1,19 EUR/kg/melkgedeelte + 

21 EUR/100 kg 

0 

0402 21 11 ---- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2,5 kg 

135,7 EUR/100 kg 0 

0402 21 18 ---- andere 130,4 EUR/100 kg 0 

0402 21 91 ---- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2,5 kg 

167,2 EUR/100 kg 0 

0402 21 99 ---- andere 161,9 EUR/100 kg 0 

0402 29 11 ---- melk voor zuigelingen, luchtdicht verpakt in verpakkingen 

met een netto-inhoud per onmiddellijke verpakking van niet meer 

dan 500 g en met een vetgehalte van meer dan 

10 gewichtspercenten 

1,31 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0402 29 15 ----- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2,5 kg 

1,31 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0402 29 19 ----- andere 1,31 EUR/kg + 16,8 EUR/100 kg 0 

0402 29 91 ---- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2,5 kg 

1,62 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 
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0402 29 99 ---- andere 1,62 EUR/kg + 16,8 EUR/100 kg 0 

0402 91 10 --- met een vetgehalte van niet meer dan 8 gewichtspercenten 34,7 EUR/100 kg 0 

0402 91 30 --- met een vetgehalte van meer dan 8 doch niet meer dan 

10 gewichtspercenten 

43,4 EUR/100 kg 0 

0402 91 51 ---- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2,5 kg 

110 EUR/100 kg 0 

0402 91 59 ---- andere 109,1 EUR/100 kg 0 

0402 91 91 ---- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2,5 kg 

183,7 EUR/100 kg 0 

0402 91 99 ---- andere 182,8 EUR/100 kg 0 

0402 99 10 --- met een vetgehalte van niet meer dan 9,5 gewichtspercenten 57,2 EUR/100 kg 0 

0402 99 31 ---- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2,5 kg 

1,08 EUR/kg + 19,4 EUR/100 kg 0 

0402 99 39 ---- andere 1,08 EUR/kg + 18,5 EUR/100 kg 0 

0402 99 91 ---- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 2,5 kg 

1,81 EUR/kg + 19,4 EUR/100 kg 0 
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0402 99 99 ---- andere 1,81 EUR/kg + 18,5 EUR/100 kg 0 

0403 10 11 ---- van niet meer dan 3 gewichtspercenten 20,5 EUR/100 kg 0 

0403 10 13 ---- van meer dan 3 doch niet meer dan 6 gewichtspercenten 24,4 EUR/100 kg 0 

0403 10 19 ---- van meer dan 6 gewichtspercenten 59,2 EUR/100 kg 0 

0403 10 31 ---- van niet meer dan 3 gewichtspercenten 0,17 EUR/kg + 21,1 EUR/100 kg 0 

0403 10 33 ---- van meer dan 3 doch niet meer dan 6 gewichtspercenten 0,20 EUR/kg + 21,1 EUR/100 kg 0 

0403 10 39 ---- van meer dan 6 gewichtspercenten 0,54 EUR/kg + 21,1 EUR/100 kg 0 

0403 10 51 ---- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 95 EUR/100 kg 0 

0403 10 53 ---- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 130,4 EUR/100 kg 0 

0403 10 59 ---- van meer dan 27 gewichtspercenten 168,8 EUR/100 kg 0 

0403 10 91 ---- van niet meer dan 3 gewichtspercenten 12,4 EUR/100 kg 0 

0403 10 93 ---- van meer dan 3 doch niet meer dan 6 gewichtspercenten 17,1 EUR/100 kg 0 

0403 10 99 ---- van meer dan 6 gewichtspercenten 26,6 EUR/100 kg 0 
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0403 90 11 ----- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 100,4 EUR/100 kg 0 

0403 90 13 ----- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 135,7 EUR/100 kg 0 

0403 90 19 ----- van meer dan 27 gewichtspercenten 167,2 EUR/100 kg 0 

0403 90 31 ----- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 0,95 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0403 90 33 ----- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 1,31 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0403 90 39 ----- van meer dan 27 gewichtspercenten 1,62 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0403 90 51 ----- van niet meer dan 3 gewichtspercenten 20,5 EUR/100 kg 0 

0403 90 53 ----- van meer dan 3 doch niet meer dan 6 gewichtspercenten 24,4 EUR/100 kg 0 

0403 90 59 ----- van meer dan 6 gewichtspercenten 59,2 EUR/100 kg 0 

0403 90 61 ----- van niet meer dan 3 gewichtspercenten 0,17 EUR/kg + 21,1 EUR/100 kg 0 

0403 90 63 ----- van meer dan 3 doch niet meer dan 6 gewichtspercenten 0,20 EUR/kg + 21,1 EUR/100 kg 0 

0403 90 69 ----- van meer dan 6 gewichtspercenten 0,54 EUR/kg + 21,1 EUR/100 kg 0 
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0403 90 71 ---- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 95 EUR/100 kg 0 

0403 90 73 ---- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 130,4 EUR/100 kg 0 

0403 90 79 ---- van meer dan 27 gewichtspercenten 168,8 EUR/100 kg 0 

0403 90 91 ---- van niet meer dan 3 gewichtspercenten 12,4 EUR/100 kg 0 

0403 90 93 ---- van meer dan 3 doch niet meer dan 6 gewichtspercenten 17,1 EUR/100 kg 0 

0403 90 99 ---- van meer dan 6 gewichtspercenten 26,6 EUR/100 kg 0 

0404 10 02 ----- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 7 EUR/100 kg 0 

0404 10 04 ----- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 135,7 EUR/100 kg 0 

0404 10 06 ----- van meer dan 27 gewichtspercenten 167,2 EUR/100 kg 0 

0404 10 12 ----- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 100,4 EUR/100 kg 0 

0404 10 14 ----- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 135,7 EUR/100 kg 0 

0404 10 16 ----- van meer dan 27 gewichtspercenten 167,2 EUR/100 kg 0 

0404 10 26 ----- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 0,07 EUR/kg + 16,8 EUR/100 kg 0 
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0404 10 28 ----- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 1,31 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 10 32 ----- van meer dan 27 gewichtspercenten 1,62 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 10 34 ----- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 0,95 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 10 36 ----- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 1,31 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 10 38 ----- van meer dan 27 gewichtspercenten 1,62 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 10 48 ----- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 0,07 EUR/kg 0 

0404 10 52 ----- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 135,7 EUR/100 kg 0 

0404 10 54 ----- van meer dan 27 gewichtspercenten 167,2 EUR/100 kg 0 

0404 10 56 ----- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 100,4 EUR/100 kg 0 

0404 10 58 ----- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 135,7 EUR/100 kg 0 

0404 10 62 ----- van meer dan 27 gewichtspercenten 167,2 EUR/100 kg 0 

0404 10 72 ----- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 0,07 EUR/kg + 16,8 EUR/100 kg 0 
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0404 10 74 ----- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 1,31 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 10 76 ----- van meer dan 27 gewichtspercenten 1,62 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 10 78 ----- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 0,95 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 10 82 ----- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 1,31 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 10 84 ----- van meer dan 27 gewichtspercenten 1,62 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 90 21 --- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 100,4 EUR/100 kg 0 

0404 90 23 --- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 135,7 EUR/100 kg 0 

0404 90 29 --- van meer dan 27 gewichtspercenten 167,2 EUR/100 kg 0 

0404 90 81 --- van niet meer dan 1,5 gewichtspercent 0,95 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 90 83 --- van meer dan 1,5 doch niet meer dan 27 gewichtspercenten 1,31 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0404 90 89 --- van meer dan 27 gewichtspercenten 1,62 EUR/kg + 22 EUR/100 kg 0 

0405 10 11 ---- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 1 kg 

189,6 EUR/100 kg 0 
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0405 10 19 ---- andere 189,6 EUR/100 kg 0 

0405 10 30 --- gerecombineerde boter 189,6 EUR/100 kg 0 

0405 10 50 --- weiboter 189,6 EUR/100 kg 0 

0405 10 90 -- andere 231,3 EUR/100 kg 0 

0405 20 10 -- met een vetgehalte van 39 of meer gewichtspercenten doch 

minder dan 60 gewichtspercenten 

9 % + EA (aantekening 1) 0 

0405 20 30 -- met een vetgehalte van 60 of meer gewichtspercenten doch niet 

meer dan 75 gewichtspercenten 

9 % + EA (aantekening 1) 0 

0405 20 90 -- met een vetgehalte van meer dan 75 doch minder dan 

80 gewichtspercenten 

189,6 EUR/100 kg 0 

0405 90 10 -- met een vetgehalte van 99,3 of meer gewichtspercenten en een 

vochtgehalte van niet meer dan 0,5 gewichtspercent 

231,3 EUR/100 kg 0 

0405 90 90 -- andere 231,3 EUR/100 kg 0 

0406 10 30 --- Mozzarella, ook indien in een vloeistof 185,2 EUR/100 kg 0 

0406 10 50 --- andere 185,2 EUR/100 kg 0 
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0406 10 80 -- andere 221,2 EUR/100 kg 0 

0406 20 00 - kaas van alle soorten, geraspt of in poeder 188,2 EUR/100 kg 0 

0406 30 10 -- waarin geen andere kaassoorten zijn verwerkt dan Emmentaler, 

Gruyère en Appenzell en eventueel met toevoeging van 

Glariskruidkaas (zogenaamde Schabziger), opgemaakt voor de 

verkoop in het klein, met een vetgehalte, berekend op de droge 

stof, van niet meer dan 56 gewichtspercenten 

144,9 EUR/100 kg 0 

0406 30 31 ---- van niet meer dan 48 gewichtspercenten 139,1 EUR/100 kg 0 

0406 30 39 ---- van meer dan 48 gewichtspercenten 144,9 EUR/100 kg 0 

0406 30 90 --- met een vetgehalte van meer dan 36 gewichtspercenten 215 EUR/100 kg 0 

0406 40 10 -- Roquefort 140,9 EUR/100 kg 0 

0406 40 50 -- Gorgonzola 140,9 EUR/100 kg 0 

0406 40 90 -- andere 140,9 EUR/100 kg 0 

0406 90 01 -- bestemd voor verwerking 167,1 EUR/100 kg 0 

0406 90 13 --- Emmentaler 171,7 EUR/100 kg 0 
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0406 90 15 --- Gruyère en Sbrinz 171,7 EUR/100 kg 0 

0406 90 17 --- Bergkäse en Appenzell 171,7 EUR/100 kg 0 

0406 90 18 --- Fromage Fribourgeois, Vacherin Mont d’Or en Tête de Moine 171,7 EUR/100 kg 0 

0406 90 21 --- Cheddar 167,1 EUR/100 kg 0 

0406 90 23 --- Edam 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 25 --- Tilsit 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 29 --- Kashkaval 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 32 --- Feta 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 35 --- Kefalotyri 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 37 --- Finlandia 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 39 --- Jarlsberg 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 50 ---- schapenkaas en kaas bereid uit buffelmelk, in 

bergingsmiddelen die pekel bevatten of in zakken van schapen- of 

geitenvellen 

151 EUR/100 kg 0 
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0406 90 61 ------- Grana Padano en Parmigiano Reggiano 188,2 EUR/100 kg 0 

0406 90 63 ------- Fiore Sardo en Pecorino 188,2 EUR/100 kg 0 

0406 90 69 ------- andere 188,2 EUR/100 kg 0 

0406 90 73 ------- Provolone 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 74 ------- Maasdam 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 75 ------- Asiago, Caciocavallo, Montasio en Ragusano 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 76 ------- Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo en Samsø 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 78 ------- Gouda 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 79 ------- Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin en 

Taleggio 

151 EUR/100 kg 0 

0406 90 81 ------- Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double 

Gloucester, Blarney, Colby en Monterey 

151 EUR/100 kg 0 

0406 90 82 ------- Camembert 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 84 ------- Brie 151 EUR/100 kg 0 



 

 

& /nl 37 

Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

0406 90 85 ------- Kefalograviera en Kasseri 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 86 -------- van meer dan 47 doch niet meer dan 52 gewichtspercenten 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 89 -------- van meer dan 52 doch niet meer dan 62 gewichtspercenten 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 92 -------- van meer dan 62 doch niet meer dan 72 gewichtspercenten 151 EUR/100 kg 0 

0406 90 93 ------ van meer dan 72 gewichtspercenten 185,2 EUR/100 kg 0 

0406 90 99 ----- andere 221,2 EUR/100 kg 0 

0407 11 00 -- van kippen 35 EUR/1 000 p/st TRQ-EG1/3 

0407 19 11 ---- van kalkoenen of van ganzen 105 EUR/1 000 p/st 3 

0407 19 19 ---- andere 35 EUR/1 000 p/st TRQ-EG1/3 

0407 19 90 --- andere 7,7 % 3 

0407 21 00 -- van kippen 30,4 EUR/100 kg 5 

0407 29 10 --- van pluimvee, andere dan van kippen 30,4 EUR/100 kg 3 

0407 29 90 --- andere 7,7 % 3 
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0407 90 10 -- van pluimvee 30,4 EUR/100 kg 5 

0407 90 90 -- andere 7,7 % 3 

0408 11 80 --- ander 142,3 EUR/100 kg TRQ-EG2 

0408 19 81 ---- vloeibaar 62 EUR/100 kg TRQ-EG2 

0408 19 89 ---- ander, inclusief bevroren 66,3 EUR/100 kg TRQ-EG2 

0408 91 80 --- andere 137,4 EUR/100 kg TRQ-EG2 

0408 99 80 --- andere 35,3 EUR/100 kg TRQ-EG2 

0409 00 00  Natuurhoning 17,3 % TRQ-HY/7 

0603 11 00 -- rozen 12 % (aantekening 9) 0 

0603 12 00 -- anjers 12 % (aantekening 9) 0 

0603 13 00 -- orchideeën 12 % (aantekening 9) 0 

0603 14 00 -- chrysanten 12 % (aantekening 9) 0 

0603 15 00 -- lelies (Lilium spp.) 12 % (aantekening 9) 0 
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0603 19 10 --- gladiolen 12 % (aantekening 9) 0 

0603 19 20 --- ranonkels 12 % (aantekening 9) 0 

0603 19 70 --- andere 12 % (aantekening 9) 0 

0702 00 00  Tomaten, vers of gekoeld 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0707 00 05 - komkommers 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0709 20 00 - asperges 10,2 % indien ingevoerd van maart tot en 

met november; 0 % indien ingevoerd in 

de maanden januari, februari en december 

van elk jaar 

0 

0709 91 00 -- artisjokken 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0709 93 10 --- kleine pompoenen (zogenaamde courgettes) 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 
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0709 99 60 --- suikermais 9,4 EUR/100 kg 3 

0710 10 00 - aardappelen 14,4 % 0 

0710 21 00 -- erwten (Pisum sativum), peultjes daaronder begrepen 14,4 % 0 

0710 22 00 -- bonen (Vigna spp., Phaseolus spp.) 14,4 % 0 

0710 29 00 -- andere 14,4 % 0 

0710 40 00 - suikermais 5,1 % + 9,4 EUR/100 kg (aantekening 3) 7 

0710 80 10 -- olijven 15,2 % 0 

0710 80 61 --- van het geslacht Agaricus 14,4 % 0 

0710 80 69 --- andere 14,4 % 0 

0710 80 70 -- tomaten 14,4 % 3 

0710 80 80 -- artisjokken 14,4 % 3 

0710 80 85 -- asperges 14,4 % 0 
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0711 90 30 --- suikermais 5,1 % + 9,4 EUR/100 kg (aantekening 3) 7 

0803 90 10 -- vers 127 EUR/1 000 kg R-BS 

0805 10 20 -- andere dan pomeransen (bittere oranjeappelen), vers 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0805 20 10 -- clementines 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0805 20 30 -- monreales en satsuma’s 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0805 20 50 -- mandarijnen en wilkings 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0805 20 70 -- tangerines 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0805 20 90 -- andere 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 



 

 

& /nl 42 

Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

0805 50 10 -- citroenen (Citrus limon, Citrus limonum) 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0806 10 10 -- voor tafelgebruik Invoerprijsstelsel (aantekening 2) 0/EP 

0807 19 00 -- andere 8,8 0 

0808 10 80 -- andere Invoerprijsstelsel (aantekening 2) 0/EP 

0808 30 90 -- andere Invoerprijsstelsel (aantekening 2) 0/EP 

0809 10 00 - abrikozen 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0809 21 00 -- zure kersen (Prunus cerasus) 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0809 29 00 -- andere 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0809 30 10 -- nectarines 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 
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0809 30 90 -- andere 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0809 40 05 -- pruimen 0 % + specifieke component van het 

douanerecht van het invoerprijsstelsel 

(aantekening 2) 

0/EP 

0811 10 11 --- met een suikergehalte van meer dan 13 gewichtspercenten 20,8 % + 8,4 EUR/100 kg 7 

0811 10 19 --- andere 20,8 % 5 

0811 10 90 -- andere 14,4 % TRQ-SY/5 

1001 11 00 -- zaaigoed 148 EUR/1 000 kg (aantekening 4) 0 

1001 19 00 -- andere 148 EUR/1 000 kg (aantekening 4) 0 

1001 91 10 --- spelt 12,8 % 0 

1001 91 20 --- zachte tarwe en mengkoren 95 EUR/1 000 kg (aantekening 4) 0 

1001 91 90 --- andere 95 EUR/1 000 kg 0 

1001 99 00 -- andere 95 EUR/1 000 kg (aantekening 4) 5 
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1002 10 00 - zaaigoed 93 EUR/1 000 kg (aantekening 4) 0 

1002 90 00 - andere 93 EUR/1 000 kg (aantekening 4) 0 

1003 10 00 - zaaigoed 93 EUR/1 000 kg 0 

1003 90 00 - andere 93 EUR/1 000 kg 0 

1004 10 00 - zaaigoed 89 EUR/1 000 kg 0 

1004 90 00 - andere 89 EUR/1 000 kg 0 

1005 10 90 -- andere 94 EUR/1 000 kg (aantekening 4) 3 

1005 90 00 - andere   

ex 1005 90 00 -- witte mais 94 EUR/1 000 kg (aantekening 4) 0 

ex 1005 90 00 -- andere 94 EUR/1 000 kg (aantekening 4) 7 

1006 10 10 -- zaaigoed 7,7 % 0 

1006 10 21 ---- rondkorrelige rijst 211 EUR/1 000 kg 7 

1006 10 23 ---- halflangkorrelige rijst 211 EUR/1 000 kg 7 
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1006 10 25 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte groter is dan 2 doch 

kleiner dan 3 

211 EUR/1 000 kg 7 

1006 10 27 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte gelijk is aan of groter 

dan 3 

211 EUR/1 000 kg 7 

1006 10 92 ---- rondkorrelige rijst 211 EUR/1 000 kg 7 

1006 10 94 ---- halflangkorrelige rijst 211 EUR/1 000 kg 7 

1006 10 96 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte groter is dan 2 doch 

kleiner dan 3 

211 EUR/1 000 kg 7 

1006 10 98 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte gelijk is aan of groter 

dan 3 

211 EUR/1 000 kg 7 

1006 20 11 --- rondkorrelige rijst 65 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 20 13 --- halflangkorrelige rijst 65 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 20 15 ---- waarvan de verhouding lengte/breedte groter is dan 2 doch 

kleiner dan 3 

65 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 20 17 ---- waarvan de verhouding lengte/breedte gelijk is aan of groter 

dan 3 

65 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 20 92 --- rondkorrelige rijst 65 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 20 94 --- halflangkorrelige rijst 65 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 
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1006 20 96 ---- waarvan de verhouding lengte/breedte groter is dan 2 doch 

kleiner dan 3 

65 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 20 98 ---- waarvan de verhouding lengte/breedte gelijk is aan of groter 

dan 3 

65 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 21 ---- rondkorrelige rijst 175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 23 ---- halflangkorrelige rijst 175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 25 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte groter is dan 2 doch 

kleiner dan 3 

175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 27 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte gelijk is aan of groter 

dan 3 

175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 42 ---- rondkorrelige rijst 175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 44 ---- halflangkorrelige rijst 175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 46 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte groter is dan 2 doch 

kleiner dan 3 

175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 48 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte gelijk is aan of groter 

dan 3 

175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 61 ---- rondkorrelige rijst 175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 
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1006 30 63 ---- halflangkorrelige rijst 175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 65 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte groter is dan 2 doch 

kleiner dan 3 

175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 67 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte gelijk is aan of groter 

dan 3 

175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 92 ---- rondkorrelige rijst 175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 94 ---- halflangkorrelige rijst 175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 96 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte groter is dan 2 doch 

kleiner dan 3 

175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 30 98 ----- waarvan de verhouding lengte/breedte gelijk is aan of groter 

dan 3 

175 EUR/1 000 kg (aantekening 5) 7 

1006 40 00 - breukrijst 65 EUR/1 000 kg 3 

1007 10 10 -- hybriden 6,4 % 3 

1007 10 90 -- andere 94 EUR/1 000 kg (aantekening 4) 3 

1007 90 00 - andere 94 EUR/1 000 kg (aantekening 4) 3 

1008 40 00 - fonio (Digitaria spp.) 37 EUR/1 000 kg 0 

1008 50 00 - quinoa (Chenopodium quinoa) 37 EUR/1 000 kg 0 
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1008 60 00 - triticale 93 EUR/1 000 kg 0 

1008 90 00 - andere granen 37 EUR/1 000 kg 0 

1101 00 11 -- van harde tarwe (“durum”) 172 EUR/1 000 kg 7 

1101 00 15 -- van zachte tarwe en spelt 172 EUR/1 000 kg 7 

1101 00 90 - van mengkoren 172 EUR/1 000 kg 0 

1102 20 10 -- waarvan het gehalte aan vetstoffen niet meer dan 

1,5 gewichtspercent bedraagt 

173 EUR/1 000 kg 7 

1102 20 90 -- ander 98 EUR/1 000 kg 7 

1102 90 10 -- van gerst 171 EUR/1 000 kg 0 

1102 90 30 -- van haver 164 EUR/1 000 kg 0 

1102 90 50 -- rijstmeel 138 EUR/1 000 kg 0 

1102 90 70 -- roggemeel 168 EUR/1 000 kg 0 

1102 90 90 -- ander 98 EUR/1 000 kg 0 

1103 11 10 --- van harde tarwe (“durum”) 267 EUR/1 000 kg 7 

1103 11 90 --- van zachte tarwe en spelt 186 EUR/1 000 kg 5 
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1103 13 10 --- waarvan het gehalte aan vetstoffen niet meer dan 

1,5 gewichtspercent bedraagt 

173 EUR/1 000 kg 7 

1103 13 90 --- ander 98 EUR/1 000 kg 7 

1103 19 20 --- van rogge of van gerst 171 EUR/1 000 kg 0 

1103 19 40 --- van haver 164 EUR/1 000 kg 0 

1103 19 50 --- van rijst 138 EUR/1 000 kg 0 

1103 19 90 --- ander 98 EUR/1 000 kg 0 

1103 20 25 -- van rogge of van gerst 171 EUR/1 000 kg 0 

1103 20 30 -- van haver 164 EUR/1 000 kg 0 

1103 20 40 -- van mais 173 EUR/1 000 kg 3 

1103 20 50 -- van rijst 138 EUR/1 000 kg 0 

1103 20 60 -- van tarwe 175 EUR/1 000 kg 0 

1103 20 90 -- andere 98 EUR/1 000 kg 0 

1104 12 10 --- geplet 93 EUR/1 000 kg 0 

1104 12 90 --- vlokken 182 EUR/1 000 kg 0 
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1104 19 10 --- van tarwe 175 EUR/1 000 kg 5 

1104 19 30 --- van rogge 171 EUR/1 000 kg 0 

1104 19 50 --- van mais 173 EUR/1 000 kg 7 

1104 19 61 ---- geplet 97 EUR/1 000 kg 0 

1104 19 69 ---- vlokken 189 EUR/1 000 kg 0 

1104 19 91 ---- vlokken van rijst 234 EUR/1 000 kg 0 

1104 19 99 ---- andere 173 EUR/1 000 kg 0 

1104 22 40 --- gepeld, al dan niet gesneden of gebroken 162 EUR/1 000 kg 0 

1104 22 50 --- gepareld 145 EUR/1 000 kg 0 

1104 22 95 --- andere 93 EUR/1 000 kg 0 

1104 23 40 --- gepeld, al dan niet gesneden of gebroken; gepareld 152 EUR/1 000 kg 7 

1104 23 98 --- andere 98 EUR/1 000 kg 3 



 

 

& /nl 51 

Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

1104 29 04 ---- gepeld, al dan niet gesneden of gebroken 150 EUR/1 000 kg 0 

1104 29 05 ---- gepareld 236 EUR/1 000 kg 0 

1104 29 08 ---- andere 97 EUR/1 000 kg 0 

1104 29 17 ---- gepeld, al dan niet gesneden of gebroken 129 EUR/1 000 kg 5 

1104 29 30 ---- gepareld 154 EUR/1 000 kg 0 

1104 29 51 ----- van tarwe 99 EUR/1 000 kg 0 

1104 29 55 ----- van rogge 97 EUR/1 000 kg 0 

1104 29 59 ----- andere 98 EUR/1 000 kg 0 

1104 29 81 ----- van tarwe 99 EUR/1 000 kg 0 

1104 29 85 ----- van rogge 97 EUR/1 000 kg 0 

1104 29 89 ----- andere 98 EUR/1 000 kg 0 

1104 30 10 -- van tarwe 76 EUR/1 000 kg 0 
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1104 30 90 -- van andere granen 75 EUR/1 000 kg 3 

1108 11 00 -- tarwezetmeel 224 EUR/1 000 kg 7 

1108 12 00 -- maiszetmeel 166 EUR/1 000 kg TRQ-SH1 

1108 13 00 -- aardappelzetmeel 166 EUR/1 000 kg 3 

1108 14 00 -- maniokzetmeel (cassave) 166 EUR/1 000 kg 7 

1108 19 10 --- rijstzetmeel 216 EUR/1 000 kg 3 

1108 19 90 --- ander 166 EUR/1 000 kg 3 

1108 20 00 - inuline 19,2 % 3 

1109 00 00  Tarwegluten, ook indien gedroogd 512 EUR/1 000 kg 3 

1509 10 10 -- lampolie 122,6 EUR/100 kg 0 

1509 10 90 -- andere 124,5 EUR/100 kg 0 

1509 90 00 - andere 134,6 EUR/100 kg 0 

1517 10 10 -- met een gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van meer 

dan 10 doch niet meer dan 15 gewichtspercenten 

0 % + 28,4 EUR/100 kg 0 
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1517 90 10 -- met een gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van meer 

dan 10 doch niet meer dan 15 gewichtspercenten 

0 % + 28,4 EUR/100 kg 0 

1601 00 91 -- gedroogde worst en smeerworst, niet gekookt en niet gebakken 149,4 EUR/100 kg 0 

1601 00 99 -- andere 100,5 EUR/100 kg 0 

1602 31 11 ---- uitsluitend niet-gekookt en niet-gebakken vlees van 

kalkoenen bevattend 

102,4 EUR/100 kg 3 

1602 31 19 ---- andere 102,4 EUR/100 kg 3 

1602 31 80 --- andere 102,4 EUR/100 kg 3 

1602 32 11 ---- niet gekookt en niet gebakken 276,5 EUR/100 kg TRQ-PY 

1602 32 19 ---- andere 102,4 EUR/100 kg TRQ-PY 

1602 32 30 --- 25 of meer doch minder dan 57 gewichtspercenten vlees of 

slachtafvallen, van pluimvee, bevattend 

276,5 EUR/100 kg TRQ-PY 

1602 32 90 --- andere 276,5 EUR/100 kg TRQ-PY 

1602 39 21 ---- niet gekookt en niet gebakken 276,5 EUR/100 kg 0 

1602 39 29 ---- andere 276,5 EUR/100 kg 0 
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1602 39 85 --- andere 276,5 EUR/100 kg 0 

1602 41 10 --- van varkens (huisdieren) 156,8 EUR/100 kg 7 

1602 42 10 --- van varkens (huisdieren) 129,3 EUR/100 kg 3 

1602 49 11 ----- karbonadestrengen (uitgezonderd halskarbonades) en delen 

daarvan, mengsels van karbonadestreng en ham daaronder 

begrepen 

156,8 EUR/100 kg 7 

1602 49 13 ----- halskarbonades en delen daarvan, mengsels van 

halskarbonade en schouder daaronder begrepen 

129,3 EUR/100 kg 3 

1602 49 15 ----- andere mengsels die ham, schouder, karbonadestreng of 

halskarbonade, alsmede delen daarvan bevatten 

129,3 EUR/100 kg 3 

1602 49 19 ----- andere 85,7 EUR/100 kg 3 

1602 49 30 ---- 40 of meer doch minder dan 80 gewichtspercenten vlees of 

slachtafvallen, ongeacht van welke soort, spek en vet ongeacht 

van welke aard of herkomst daaronder begrepen, bevattend 

75 EUR/100 kg 3 
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1602 49 50 ---- minder dan 40 gewichtspercenten vlees of slachtafvallen, 

ongeacht van welke soort, spek en vet ongeacht van welke aard of 

herkomst daaronder begrepen, bevattend 

54,3 EUR/100 kg 3 

1602 50 10 -- niet gekookt en niet gebakken; mengsels van gekookt of 

gebakken vlees of gekookte of gebakken slachtafvallen met niet-

gekookt en niet-gebakken vlees of niet-gekookte en niet-

gebakken slachtafvallen 

303,4 EUR/100 kg E 

1602 50 31 --- corned beef in luchtdichte verpakkingen 16,6 % 7 

1602 50 95 --- andere 16,6 % 7 

1602 90 61 ------ niet gekookt en niet gebakken; mengsels van gekookt of 

gebakken vlees of gekookte of gebakken slachtafvallen met niet-

gekookt en niet-gebakken vlees of niet-gekookte en niet-

gebakken slachtafvallen 

303,4 EUR/100 kg E 

1604 14 21 ----- in plantaardige olie 24 % TRQ-TN1/7 

1604 14 26 ------ filets, zogenaamde “loins” 24 % TRQ-TN2/5 

1604 14 28 ------ andere 24 % TRQ-TN1/7 

1604 14 31 ----- in plantaardige olie 24 % TRQ-TN1/7 

1604 14 36 ------ filets, zogenaamde “loins” 24 % TRQ-TN2/5 
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1604 14 38 ------ andere 24 % TRQ-TN1/7 

1604 14 41 ----- in plantaardige olie 24 % TRQ-TN1/7 

1604 14 46 ------ filets, zogenaamde “loins” 24 % TRQ-TN2/5 

1604 14 48 ------ andere 24 % TRQ-TN1/7 

1604 14 90 --- bonito (Sarda spp.) 25 % TRQ-TN1/7 

1604 19 31 ---- filets, zogenaamde “loins” 24 % 5 

1604 19 39 ---- andere 24 % TRQ-TN1/7 

1604 20 70 --- van tonijn, van boniet en van andere vis van het geslacht 

Euthynnus 

24 % TRQ-TN1/7 

1701 12 10 --- bestemd om te worden geraffineerd 33,9 EUR/100 kg (aantekening 6) E 

1701 12 90 --- andere 41,9 EUR/100 kg E 

1701 13 10 --- bestemd om te worden geraffineerd 33,9 EUR/100 kg (aantekening 6) TRQ-SR1 

1701 13 90 --- andere 41,9 EUR/100 kg TRQ-SR2 
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1701 14 10 --- bestemd om te worden geraffineerd 33,9 EUR/100 kg (aantekening 6) TRQ-SR1 

1701 14 90 --- andere 41,9 EUR/100 kg E 

1701 91 00 -- gearomatiseerd of met toegevoegde kleurstoffen 41,9 EUR/100 kg E 

1701 99 10 --- witte suiker 41,9 EUR/100 kg E 

1701 99 90 --- andere 41,9 EUR/100 kg E 

1702 11 00 -- bevattende 99 of meer gewichtspercenten lactose (melksuiker), 

uitgedrukt in kristalwatervrije lactose, berekend op de droge stof 

14 EUR/100 kg 0 

1702 19 00 -- andere 14 EUR/100 kg 0 

1702 20 10 -- ahornsuiker in vaste vorm, gearomatiseerd of met toegevoegde 

kleurstoffen 

0,4 EUR/100 kg (aantekening 7) 0 

1702 20 90 -- andere 8 % 0 

1702 30 10 -- isoglucose 50,7 EUR/100 kg/net mas TRQ-SR3 

1702 30 50 --- in wit kristallijn poeder, ook indien geagglomereerd 26,8 EUR/100 kg TRQ-SR3 
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1702 30 90 --- andere 20 EUR/100 kg TRQ-SR3 

1702 40 10 -- isoglucose 50,7 EUR/100 kg/net mas TRQ-SR3 

1702 40 90 -- andere 20 EUR/100 kg TRQ-SR3 

1702 50 00 - chemisch zuivere fructose 16 % + 50,7 EUR/100 kg/net mas TRQ-SR3 

1702 60 10 -- isoglucose 50,7 EUR/100 kg/net mas TRQ-SR3 

1702 60 80 -- inulinestroop 0,4 EUR/100 kg (aantekening 7) 7 

1702 60 95 -- andere   

ex 1702 60 95 ---- fructosestroop afkomstig van sappen, extracten of 

concentraten van agave (Agave tequilana of Agave salmiana), 

met een brixwaarde van meer dan 74, in droge toestand niet meer 

dan 4 gewichtspercenten sacharose bevattend, niet meer dan 

25 gewichtspercenten glucose en meer dan 70 gewichtspercenten 

fructose, geen andere zoetstoffen, ook indien geraffineerd, 

bevattend, aangeboden in recipiënten met een inhoud van niet 

meer dan 5,6 kg voor de verkoop in het klein 

0,4 EUR/100 kg (aantekening 7) 0 
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ex 1702 60 95 ---andere 0,4 EUR/100 kg (aantekening 7) TRQ-SR3 

1702 90 10 -- chemisch zuivere maltose 12,8 % 3 

1702 90 30 -- isoglucose 50,7 EUR/100 kg/net mas TRQ-SR3 

1702 90 50 -- maltodextrine en maltodextrinestroop 20 EUR/100 kg 7 

1702 90 71 --- bevattende, in droge toestand, 50 of meer gewichtspercenten 

sacharose 

0,4 EUR/100 kg (aantekening 7) 7 

1702 90 75 ---- in poeder, ook indien geagglomereerd 27,7 EUR/100 kg 7 

1702 90 79 ---- andere 19,2 EUR/100 kg 7 

1702 90 80 -- inulinestroop 0,4 EUR/100 kg (aantekening 7) 7 

1702 90 95 -- andere 0,4 EUR/100 kg (aantekening 7) 7 

1703 10 00 - van rietsuiker 0 EUR/kg 0 

1703 90 00 - andere 0 EUR/kg 0 
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1704 10 10 -- met een sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) van minder dan 

60 gewichtspercenten 

27,1 EUR/100 kg MAX 17,9 % TRQ-CW/7 

1704 10 90 -- met een sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) van 60 of meer 

gewichtspercenten 

30,9 EUR/100 kg MAX 18,2 % TRQ-CW/7 

1704 90 30 -- witte chocolade 16,5 EUR/100 kg 5 

1704 90 51 --- pasta’s en spijs, marsepein daaronder begrepen, in 

onmiddellijke verpakking met een netto-inhoud van 1 kg of meer 

0 % + EA MAX 0+ AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 

1704 90 55 --- keelpastilles en hoestbonbons 0 % + EA MAX 0 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 

1704 90 61 --- dragees en dergelijke met een suikerlaag omhulde artikelen 0 % + EA MAX 0 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 

1704 90 65 ---- gom- en geleiproducten, vruchtenpasta’s toebereid als 

suikergoed daaronder begrepen 

0 % + EA MAX 0 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 

1704 90 71 ---- zuurtjes en dergelijk hardgekookt suikerwerk, ook indien 

gevuld 

0 % + EA MAX 0 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 
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1704 90 75 ---- karamels, toffees en dergelijke 0 % + EA MAX 0 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 

1704 90 81 ----- verkregen door samenpersing 0 % + EA MAX 0 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 

1704 90 99 ----- ander   

ex 1704 90 99 ------ pasta’s, marsepein en noga, in onmiddellijke verpakkingen 

van minder dan 1 kg, met een sacharosegehalte (het gehalte aan 

invertsuiker, berekend als sacharose, daaronder begrepen) of met 

een isoglucosegehalte, berekend als sacharose, van 70 of meer 

gewichtspercenten; ander bereid suikerwerk met een 

sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, berekend als 

sacharose, daaronder begrepen) of met een isoglucosegehalte, 

berekend als sacharose, van 70 of meer gewichtspercenten 

0 % + EA MAX 0 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

TRQ-SR3 

ex 1704 90 99 ------ pasta’s, marsepein en noga, in onmiddellijke verpakkingen 

van minder dan 1 kg, met een sacharosegehalte (het gehalte aan 

invertsuiker, berekend als sacharose, daaronder begrepen) of met 

een isoglucosegehalte, berekend als sacharose, van minder dan 

70 gewichtspercenten; ander bereid suikerwerk met een 

sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, berekend als 

sacharose, daaronder begrepen) of met een isoglucosegehalte, 

berekend als sacharose, van minder dan 70 gewichtspercenten 

0 % + EA MAX 0 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

7 
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1806 10 15 -- geen sacharose bevattend of met een sacharosegehalte (het 

gehalte aan invertsuiker, berekend als sacharose, daaronder 

begrepen) of met een isoglucosegehalte, berekend als sacharose, 

van minder dan 5 gewichtspercenten 

8 % 0 

1806 10 20 -- met een sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) of met een 

isoglucosegehalte, berekend als sacharose, van 5 of meer doch 

minder dan 65 gewichtspercenten 

8 % + 25,2 EUR/100 kg 3 

1806 10 30 -- met een sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) of met een 

isoglucosegehalte, berekend als sacharose, van 65 of meer doch 

minder dan 80 gewichtspercenten 

8 % + 31,4 EUR/100 kg TRQ-SR3 

1806 10 90 -- met een sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) of met een 

isoglucosegehalte, berekend als sacharose, van 80 of meer 

gewichtspercenten 

8 % + 41,9 EUR/100 kg TRQ-SR3 

1806 20 10 -- met een gehalte aan cacaoboter van 31 of meer 

gewichtspercenten of met een totaalgehalte aan cacaoboter en van 

melk afkomstige vetstoffen van 31 of meer gewichtspercenten 

8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 
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1806 20 30 -- met een totaalgehalte aan cacaoboter en van melk afkomstige 

vetstoffen van 25 of meer doch minder dan 31 gewichtspercenten 

8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1806 20 50 --- met een gehalte aan cacaoboter van 18 of meer 

gewichtspercenten 

8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1806 20 70 --- zogenaamde “chocolate milk crumb” 15,4 % + EA (aantekening 1) 3 

1806 20 80 --- cacaofantasie 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1806 20 95 --- andere 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

7 

1806 31 00 -- gevuld 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1806 32 10 --- met toegevoegde granen, noten of andere vruchten 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1806 32 90 --- andere 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1806 90 11 ---- alcohol bevattend 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 

1806 90 19 ---- andere 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 
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1806 90 31 ---- gevuld 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 

1806 90 39 ---- niet gevuld 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 

1806 90 50 -- suikerwerk en overeenkomstige bereidingen op basis van 

suiker vervangende stoffen, die cacao bevatten 

8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1806 90 60 -- boterhampasta die cacao bevat 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 

1806 90 70 -- bereidingen voor dranken, die cacao bevatten 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1806 90 90 -- andere 8,3 % + EA MAX 18,7 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1901 10 00 - bereidingen voor de voeding van zuigelingen of van jonge 

kinderen, opgemaakt voor de verkoop in het klein 

7,6 % + EA (aantekening 1) 0 

1901 20 00 - mengsels en deeg, voor de bereiding van bakkerswaren bedoeld 

bij post 1905 

0 % + EA (aantekening 1) 0 

1901 90 11 --- met een gehalte aan droge stof van 90 of meer 

gewichtspercenten 

0 % + 18 EUR/100 kg 0 

1901 90 19 --- ander 0 % + 14,7 EUR/100 kg 0 
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1901 90 99 --- andere 7,6 % + EA (aantekening 1) 7 

1902 11 00 -- waarin ei is verwerkt 7,7 % + 24,6 EUR/100 kg 3 

1902 19 10 --- geen meel, gries of griesmeel van zachte tarwe bevattend 7,7 % + 24,6 EUR/100 kg 0 

1902 19 90 --- andere 7,7 % + 21,1 EUR/100 kg 0 

1902 20 91 --- gekookt of gebakken 8,3 % + 6,1 EUR/100 kg 0 

1902 20 99 --- andere 8,3 % + 17,1 EUR/100 kg 0 

1902 30 10 -- gedroogd 6,4 % + 24,6 EUR/100 kg 0 

1902 30 90 -- andere 6,4 % + 9,7 EUR/100 kg 0 

1902 40 10 -- niet bereid 7,7 % + 24,6 EUR/100 kg 0 

1902 40 90 -- andere 6,4 % + 9,7 EUR/100 kg 0 

1903 00 00  Tapioca en dergelijke producten bereid uit zetmeel, in de vorm 

van vlokken, korrels, parels en dergelijke 

6,4 % + 15,1 EUR/100 kg 0 

1904 10 10 -- op basis van mais 0 % + 20 EUR/100 kg 3 



 

 

& /nl 66 

Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

1904 10 30 -- op basis van rijst 0 % + 46 EUR/100 kg 0 

1904 10 90 -- andere 0 % + 33,6 EUR/100 kg 0 

1904 20 10 -- bereidingen van de soort “Muesli”, op basis van niet 

geroosterde graanvlokken 

9 % + EA (aantekening 1) 0 

1904 20 91 --- op basis van mais 0 % + 20 EUR/100 kg 3 

1904 20 95 --- op basis van rijst 5,1 % + 46 EUR/100 kg 0 

1904 20 99 --- andere 5,1 % + 33,6 EUR/100 kg 0 

1904 30 00 - bulgurtarwe 8,3 % + 25,7 EUR/100 kg 0 

1904 90 10 -- op basis van rijst 8,3 % + 46 EUR/100 kg 0 

1904 90 80 -- andere 8,3 % + 25,7 EUR/100 kg 0 

1905 10 00 - bros gebakken brood, zogenaamd knäckebröd 5,8 % + 13 EUR/100 kg 0 

1905 20 10 -- met een sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) van minder dan 

30 gewichtspercenten 

9,4 % + 18,3 EUR/100 kg 0 
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1905 20 30 -- met een sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) van 30 of meer doch 

minder dan 50 gewichtspercenten 

9,8 % + 24,6 EUR/100 kg 3 

1905 20 90 -- met een sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) van 50 of meer 

gewichtspercenten 

10,1 % + 31,4 EUR/100 kg 7 

1905 31 11 ---- in een onmiddellijke verpakking met een netto-inhoud van 

niet meer dan 85 g 

9 % + EA MAX 24,2 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1905 31 19 ---- andere 9 % + EA MAX 24,2 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1905 31 30 ---- met een gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van 8 of 

meer gewichtspercenten 

9 % + EA MAX 24,2 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1905 31 91 ----- dubbele koekjes of biscuits, met tussenlaag 9 % + EA MAX 24,2 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1905 31 99 ----- andere 9 % + EA MAX 24,2 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1905 32 05 --- met een gehalte aan water van meer dan 10 gewichtspercenten 9 % + EA MAX 20,7 + AD F/M 

(aantekening 1) 

0 

1905 32 11 ----- in een onmiddellijke verpakking met een netto-inhoud van 

niet meer dan 85 g 

9 % + EA MAX 24,2 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 
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1905 32 19 ----- andere 9 % + EA MAX 24,2 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1905 32 91 ----- gezouten, ook indien gevuld 9 % + EA MAX 20,7 + AD F/M 

(aantekening 1) 

0 

1905 32 99 ----- andere 9 % + EA MAX 24,2 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

0 

1905 40 10 -- beschuit 9,7 % + EA (aantekening 1) 5 

1905 40 90 -- andere 9,7 % + EA (aantekening 1) 5 

1905 90 10 -- matses 0 % + 15,9 EUR/100 kg 3 

1905 90 20 -- ouwel in bladen, hosties, ouwels voor geneesmiddelen, 

plakouwels en dergelijke producten, van meel of van zetmeel 

0 % + 60,5 EUR/100 kg 3 

1905 90 30 --- brood waaraan geen honing, eieren, kaas of vruchten zijn 

toegevoegd, met een gehalte aan suikers en aan vetstoffen van elk 

niet meer dan 5 gewichtspercenten, berekend op de droge stof 

9,7 % + EA (aantekening 1) 0 

1905 90 45 --- koekjes en biscuits 9 % + EA MAX 20,7 + AD F/M 

(aantekening 1) 

0 
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1905 90 55 --- geëxtrudeerde en geëxpandeerde producten, gezouten of 

gearomatiseerd 

9 % + EA MAX 20,7 + AD F/M 

(aantekening 1) 

3 

1905 90 60 ---- gezoet 9 % + EA MAX 24,2 + AD S/Z 

(aantekening 1) 

5 

1905 90 90 ---- andere 9 % + EA MAX 20,7 + AD F/M 

(aantekening 1) 

3 

2001 90 30 -- suikermais (Zea mays var. saccharata) 5,1 % + 9,4 EUR/100 kg (aantekening 3) 7 

2001 90 40 -- broodwortelen, bataten (zoete aardappelen) en dergelijke 

eetbare plantendelen met een zetmeelgehalte van 5 of meer 

gewichtspercenten 

8,3 % + 3,8 EUR/100 kg (aantekening 3) 0 

2002 10 10 -- gepelde 14,4 % 5 

2002 10 90 -- andere 14,4 % 5 

2002 90 11 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van meer dan 1 kg 

14,4 % 7 

2002 90 19 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 1 kg 

14,4 % 7 

2002 90 31 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van meer dan 1 kg 

14,4 % 7 
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2002 90 39 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 1 kg 

14,4 % 7 

2002 90 91 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van meer dan 1 kg 

14,4 % 7 

2002 90 99 --- in verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke 

verpakking van niet meer dan 1 kg 

14,4 % 7 

2004 10 91 --- in de vorm van meel, gries, griesmeel of vlokken 7,6 % + EA (aantekening 1) 0 

2004 90 10 -- suikermais (Zea mays var. saccharata) 5,1 % + 9,4 EUR/100 kg (aantekening 3) 7 

2005 20 10 -- in de vorm van meel, gries, griesmeel of vlokken 8,8 % + EA (aantekening 1) 0 

2005 60 00 - asperges 17,6 % TRQ-ASP/7 

2005 80 00 - suikermais (Zea mays var. saccharata) 5,1 % + 9,4 EUR/100 kg (aantekening 3) 7 

2006 00 31 --- kersen 20 % + 23,9 EUR/100 kg 7 

2007 10 10 -- met een suikergehalte van meer dan 13 gewichtspercenten 24 % + 4,2 EUR/100 kg 3 

2007 91 10 --- met een suikergehalte van meer dan 30 gewichtspercenten 20 % + 23 EUR/100 kg 3 
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2007 91 30 --- met een suikergehalte van meer dan 13 doch niet meer dan 

30 gewichtspercenten 

20 % + 4,2 EUR/100 kg 3 

2007 99 10 ---- pruimenmoes en pruimenpasta, in verpakkingen met een 

netto-inhoud per onmiddellijke verpakking van meer dan 100 kg 

en bestemd voor industriële verwerking 

22,4 % 0 

2007 99 20 ---- kastanjepasta (“crème de marrons”) 24 % + 19,7 EUR/100 kg 0 

2008 30 55 ---- mandarijnen, tangerines en satsuma’s daaronder begrepen; 

clementines, wilkings en andere dergelijke kruisingen van 

citrusvruchten 

18,4 % 3 

2008 30 75 ---- mandarijnen, tangerines en satsuma’s daaronder begrepen; 

clementines, wilkings en andere dergelijke kruisingen van 

citrusvruchten 

17,6 % 3 

2008 40 51 ---- met een suikergehalte van meer dan 13 gewichtspercenten 17,6 % 3 

2008 40 59 ---- andere 16 % 0 

2008 40 71 ---- met een suikergehalte van meer dan 15 gewichtspercenten 19,2 % 3 
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2008 40 79 ---- andere 17,6 % 3 

2008 40 90 --- geen toegevoegde suiker bevattend 16,8 % 0 

2008 50 61 ---- met een suikergehalte van meer dan 13 gewichtspercenten 19,2 % 3 

2008 50 69 ---- andere 17,6 % 3 

2008 50 71 ---- met een suikergehalte van meer dan 15 gewichtspercenten 20,8 % 3 

2008 50 79 ---- andere 19,2 % 3 

2008 50 92 ---- 5 kg of meer 13,6 % 3 

2008 50 98 ---- minder dan 5 kg 18,4 % (aantekening 8) 3 

2008 70 61 ---- met een suikergehalte van meer dan 13 gewichtspercenten 19,2 % 0 

2008 70 69 ---- andere 17,6 % 0 

2008 70 71 ---- met een suikergehalte van meer dan 15 gewichtspercenten 19,2 % 0 

2008 70 79 ---- andere 17,6 % 0 
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2008 70 92 ---- 5 kg of meer 15,2 % 0 

2008 70 98 ---- minder dan 5 kg 18,4 % 0 

2008 97 51 ------- van tropische vruchten (mengsels met een gehalte aan 

tropische vruchten en tropische noten van 50 gewichtspercenten 

of meer daaronder begrepen) 

11 % 0 

2008 97 59 ------- andere 17,6 % 0 

2008 97 74 -------- andere 13,6 % 0 

2008 97 92 ------- van tropische vruchten (mengsels met een gehalte aan 

tropische vruchten en tropische noten van 50 gewichtspercenten 

of meer daaronder begrepen) 

11,5 % 0 

2008 97 93 ------- andere 18,4 % 0 

2008 97 94 ------- van tropische vruchten (mengsels met een gehalte aan 

tropische vruchten en tropische noten van 50 gewichtspercenten 

of meer daaronder begrepen) 

11,5 % 0 

2008 97 96 ------- andere 18,4 % 0 



 

 

& /nl 74 

Tariefpost  

GN 2016 
Omschrijving GN 2016 Basistarief(1) Afbouwcategorie 

2008 97 97 ------- van tropische vruchten (mengsels met een gehalte aan 

tropische vruchten en tropische noten van 50 gewichtspercenten 

of meer daaronder begrepen) 

11,5 % 0 

2008 97 98 ------- andere 18,4 % 0 

2008 99 85 ----- mais, andere dan suikermais (Zea mays var. saccharata) 5,1 % + 9,4 EUR/100 kg (aantekening 3) 5 

2008 99 91 ----- broodwortelen, bataten (zoete aardappelen) en dergelijke 

eetbare plantendelen met een zetmeelgehalte van 5 of meer 

gewichtspercenten 

8,3 % + 3,8 EUR/100 kg (aantekening 3) 0 

2009 11 11 ---- met een waarde van niet meer dan 30 € per 100 kg 

nettogewicht 

33,6 % + 20,6 EUR/100 kg TRQ-OJ/3 

2009 11 19 ---- ander 33,6 % TRQ-OJ/3 

2009 11 91 ---- met een waarde van niet meer dan 30 € per 100 kg 

nettogewicht en met een gehalte aan toegevoegde suiker van meer 

dan 30 gewichtspercenten 

15,2 % + 20,6 EUR/100 kg TRQ-OJ/3 

2009 11 99 ---- ander 15,2 % 0 

2009 12 00 -- niet bevroren, met een brixwaarde van niet meer dan 20 12,2 % 0 
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2009 19 11 ---- met een waarde van niet meer dan 30 € per 100 kg 

nettogewicht 

33,6 % + 20,6 EUR/100 kg 0 

2009 19 19 ---- ander 33,6 % 0 

2009 19 91 ---- met een waarde van niet meer dan 30 € per 100 kg 

nettogewicht en met een gehalte aan toegevoegde suiker van meer 

dan 30 gewichtspercenten 

15,2 % + 20,6 EUR/100 kg 0 

2009 19 98 ---- ander 12,2 % 0 

2009 31 11 ---- toegevoegde suiker bevattend 14,4 % 7 

2009 31 19 ---- geen toegevoegde suiker bevattend 15,2 % 7 

2009 31 51 ----- toegevoegde suiker bevattend 14,4 % 7 

2009 31 59 ----- geen toegevoegde suiker bevattend 15,2 % 7 

2009 31 91 ----- toegevoegde suiker bevattend 14,4 % 7 

2009 31 99 ----- geen toegevoegde suiker bevattend 15,2 % 7 

2009 39 11 ---- met een waarde van niet meer dan 30 € per 100 kg 

nettogewicht 

33,6 % + 20,6 EUR/100 kg 7 
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2009 39 19 ---- ander 33,6 % 7 

2009 39 31 ----- toegevoegde suiker bevattend 14,4 % 7 

2009 39 39 ----- geen toegevoegde suiker bevattend 15,2 % 7 

2009 39 51 ------ met een gehalte aan toegevoegde suiker van meer dan 

30 gewichtspercenten 

14,4 % + 20,6 EUR/100 kg 7 

2009 39 55 ------ met een gehalte aan toegevoegde suiker van niet meer dan 

30 gewichtspercenten 

14,4 % 7 

2009 39 59 ------ geen toegevoegde suiker bevattend 15,2 % 7 

2009 39 91 ------ met een gehalte aan toegevoegde suiker van meer dan 

30 gewichtspercenten 

14,4 % + 20,6 EUR/100 kg 7 

2009 39 95 ------ met een gehalte aan toegevoegde suiker van niet meer dan 

30 gewichtspercenten 

14,4 % 7 

2009 39 99 ------ geen toegevoegde suiker bevattend 15,2 % 7 

2009 41 92 --- toegevoegde suiker bevattend 15,2 % 0 

2009 41 99 --- geen toegevoegde suiker bevattend 16 % 0 

2009 49 11 ---- met een waarde van niet meer dan 30 € per 100 kg 

nettogewicht 

33,6 % + 20,6 EUR/100 kg 0 
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2009 49 19 ---- ander 33,6 % 0 

2009 49 30 ---- met een waarde van meer dan 30 € per 100 kg nettogewicht, 

toegevoegde suiker bevattend 

15,2 % 0 

2009 49 91 ----- met een gehalte aan toegevoegde suiker van meer dan 

30 gewichtspercenten 

15,2 % + 20,6 EUR/100 kg 0 

2009 49 93 ----- met een gehalte aan toegevoegde suiker van niet meer dan 

30 gewichtspercenten 

15,2 % 0 

2009 49 99 ----- geen toegevoegde suiker bevattend 16 % 0 

2009 50 10 -- toegevoegde suiker bevattend 16 % 3 

2009 50 90 -- ander 16,8 % 3 

2009 61 10 --- met een waarde van meer dan 18 € per 100 kg nettogewicht Invoerprijsstelsel (aantekening 2) 5 

2009 61 90 --- met een waarde van niet meer dan 18 € per 100 kg 

nettogewicht 

22,4 % + 27 EUR/hl 5 

2009 69 11 ---- met een waarde van niet meer dan 22 € per 100 kg 

nettogewicht 

40 % + 121 EUR/hl + 20,6 EUR/100 kg 5 
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2009 69 19 ---- ander Invoerprijsstelsel (aantekening 2) 5 

2009 69 51 ----- geconcentreerd Invoerprijsstelsel (aantekening 2) 5 

2009 69 59 ----- ander Invoerprijsstelsel (aantekening 2) 5 

2009 69 71 ------ geconcentreerd 22,4 % + 131 EUR/hl + 20,6 EUR/100 kg 5 

2009 69 79 ------ ander 22,4 % + 27 EUR/hl + 20,6 EUR/100 kg 5 

2009 69 90 ----- ander 22,4 % + 27 EUR/hl 5 

2009 71 20 --- toegevoegde suiker bevattend 18 % 3 

2009 71 99 --- geen toegevoegde suiker bevattend 18 % 3 

2009 79 11 ---- met een waarde van niet meer dan 22 € per 100 kg 

nettogewicht 

30 % + 18,4 EUR/100 kg 7 

2009 79 19 ---- ander 30 % 5 

2009 79 30 ---- met een waarde van meer dan 18 € per 100 kg nettogewicht, 

toegevoegde suiker bevattend 

18 % 3 
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2009 79 91 ----- met een gehalte aan toegevoegde suiker van meer dan 

30 gewichtspercenten 

18 % + 19,3 EUR/100 kg 7 

2009 79 98 ----- ander 18 % 5 

2009 81 59 ----- met een gehalte aan toegevoegde suiker van niet meer dan 

30 gewichtspercenten 

16,8 % 0 

2009 81 95 ------ vruchtensap van de soort Vaccinium macrocarpon 14 % 0 

2009 89 11 ----- met een waarde van niet meer dan 22 € per 100 kg 

nettogewicht 

33,6 % + 20,6 EUR/100 kg 7 

2009 89 19 ----- ander 33,6 % 5 

2009 89 50 ----- met een waarde van meer dan 18 € per 100 kg nettogewicht, 

toegevoegde suiker bevattend 

19,2 % 3 

2009 89 61 ------ met een gehalte aan toegevoegde suiker van meer dan 

30 gewichtspercenten 

19,2 % + 20,6 EUR/100 kg 5 

2009 89 63 ------ met een gehalte aan toegevoegde suiker van niet meer dan 

30 gewichtspercenten 

19,2 % 3 

2009 89 69 ------ geen toegevoegde suiker bevattend 20 % 3 

2009 89 71 ------ kersensap 16,8 % 3 
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2009 89 89 ------- ander 16,8 % 3 

2009 89 96 ------- kersensap 17,6 % 3 

2009 90 11 ---- met een waarde van niet meer dan 22 € per 100 kg 

nettogewicht 

33,6 % + 20,6 EUR/100 kg 7 

2009 90 19 ---- andere 33,6 % 5 

2009 90 21 ---- met een waarde van niet meer dan 30 € per 100 kg 

nettogewicht 

33,6 % + 20,6 EUR/100 kg 7 

2009 90 29 ---- andere 33,6 % 5 

2009 90 31 ---- met een waarde van niet meer dan 18 € per 100 kg 

nettogewicht en met een gehalte aan toegevoegde suiker van meer 

dan 30 gewichtspercenten 

20 % + 20,6 EUR/100 kg 7 

2009 90 39 ---- andere 20 % 3 

2009 90 41 ------ toegevoegde suiker bevattend 15,2 % 3 

2009 90 49 ------ andere 16 % 3 

2009 90 51 ------ toegevoegde suiker bevattend 16,8 % 3 
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2009 90 59 ------ andere 17,6 % 3 

2009 90 71 ------ met een gehalte aan toegevoegde suiker van meer dan 

30 gewichtspercenten 

15,2 % + 20,6 EUR/100 kg 5 

2009 90 73 ------ met een gehalte aan toegevoegde suiker van niet meer dan 

30 gewichtspercenten 

15,2 % 3 

2009 90 79 ------ geen toegevoegde suiker bevattend 16 % 3 

2009 90 92 ------- mengsels van sap van tropische vruchten 10,5 % + 12,9 EUR/100 kg 0 

2009 90 94 ------- andere 16,8 % + 20,6 EUR/100 kg 3 

2009 90 95 ------- mengsels van sap van tropische vruchten 10,5 % 0 

2009 90 96 ------- andere 16,8 % 3 

2009 90 97 ------- mengsels van sap van tropische vruchten 11 % 0 

2009 90 98 ------- andere 17,6 % 3 

2101 12 92 --- preparaten op basis van extracten, essences of concentraten 

van koffie 

4 % 3 
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2101 12 98 --- andere   

ex 2101 12 98 ---- preparaten op basis van koffie, met een sacharosegehalte (het 

gehalte aan invertsuiker, berekend als sacharose, daaronder 

begrepen) of met een isoglucosegehalte, berekend als sacharose, 

van 70 gewichtspercenten of meer 

0 % + EA (aantekening 1) TRQ-SR3 

ex 2101 12 98 ---- preparaten op basis van koffie, geen of minder dan 

70 gewichtspercenten sacharose (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) of isoglucose, 

berekend als sacharose, bevattend 

0 % + EA (aantekening 1) 7 

2101 20 98 --- andere   

ex 2101 20 98 ---- preparaten op basis van thee of maté, met een 

sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, berekend als 

sacharose, daaronder begrepen) of met een isoglucosegehalte, 

berekend als sacharose, van 70 gewichtspercenten of meer 

0 % + EA (aantekening 1) TRQ-SR3 

ex 2101 20 98 ---- preparaten op basis van thee of maté, geen of minder dan 

70 gewichtspercenten sacharose (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) of isoglucose, 

berekend als sacharose, bevattend 

0 % + EA (aantekening 1) 7 
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2101 30 11 --- gebrande cichorei 11,5 % 0 

2101 30 19 --- andere 5,1 % + 12,7 EUR/100 kg 3 

2101 30 91 --- van gebrande cichorei 14,1 % 0 

2101 30 99 --- andere 10,8 % + 22,7 EUR/100 kg 3 

2102 10 10 -- reinculturen van gist 3,7 % 3 

2102 10 31 --- gedroogd 4,2 % 7 

2102 10 39 --- andere 4,2 % 3 

2102 10 90 -- andere 5,1 % 7 

2102 20 11 --- in tabletten, in blokken of in dergelijke vormen, dan wel in 

verpakkingen met een netto-inhoud per onmiddellijke verpakking 

van niet meer dan 1 kg 

2,4 % 0 

2103 20 00 - tomatenketchup en andere tomatensausen 10,2 % 7 

2105 00 10 - geen of minder dan 3 gewichtspercenten van melk afkomstige 

vetstoffen bevattend 

8,6 % + 20,2 EUR/100 kg MAX 19,4 % 

+ 9,4 EUR/100 kg 

0 
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2105 00 91 -- van 3 of meer doch minder dan 7 gewichtspercenten 8 % + 38,5 EUR/100 kg MAX 18,1 % + 

7 EUR/100 kg 

0 

2105 00 99 -- van 7 of meer gewichtspercenten 7,9 % + 54 EUR/100 kg MAX 17,8 % + 

6,9 EUR/100 kg 

0 

2106 10 20 -- bevattende geen van melk afkomstige vetstoffen, sacharose, 

isoglucose, glucose of zetmeel, of bevattende minder dan 

1,5 gewichtspercent van melk afkomstige vetstoffen, minder dan 

5 gewichtspercenten sacharose of isoglucose, minder dan 

5 gewichtspercenten glucose of zetmeel 

12,8 % 3 

2106 10 80 -- andere EA (aantekening 1) 7 

2106 90 20 -- samengestelde alcoholhoudende preparaten, andere dan op 

basis van reukstoffen, van de soort gebruikt voor de 

vervaardiging van dranken 

17,3 % MIN 1 EUR/% vol/hl 7 

2106 90 30 --- isoglucose 42,7 EUR/100 kg/net mas 7 

2106 90 55 ---- van glucose en van maltodextrine 20 EUR/100 kg 7 

2106 90 59 ---- andere 0,4 EUR/100 kg (aantekening 7) 7 
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2106 90 98 --- andere   

ex 2106 90 98 ---- met een sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) of met een 

isoglucosegehalte, berekend als sacharose, van 

70 gewichtspercenten of meer 

9 % + EA (aantekening 1) 7 

ex 2106 90 98 ---- met een sacharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, 

berekend als sacharose, daaronder begrepen) of met een 

isoglucosegehalte, berekend als sacharose, van minder dan 

70 gewichtspercenten 

9 % + EA (aantekening 1) 0 

2202 90 91 --- van minder dan 0,2 gewichtspercent 6,4 % + 13,7 EUR/100 kg 0 

2202 90 95 --- van 0,2 of meer doch minder dan 2 gewichtspercenten 5,5 % + 12,1 EUR/100 kg 0 

2202 90 99 --- van 2 of meer gewichtspercenten 5,4 % + 21,2 EUR/100 kg 0 

2204 10 11 --- champagne 32 EUR/hl 0 

2204 10 91 --- Asti spumante 32 EUR/hl 0 

2204 21 11 -------- Alsace (Elzas) 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 12 -------- Bordeaux 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 
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2204 21 13 -------- Bourgogne 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 17 -------- Val de Loire 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 18 -------- Mosel 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 19 -------- Pfalz 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 22 -------- Rheinhessen 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 23 -------- Tokaj 15,8 EUR/hl (aantekening 16) 0 

2204 21 24 -------- Lazio (Latium) 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 26 -------- Toscana (Toscane) 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 27 -------- Trentino, Alto Adige (Zuid-Tirol) en Friuli 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 28 -------- Veneto 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 32 -------- Vinho Verde 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 34 -------- Penedès 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 36 -------- Rioja 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 
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2204 21 37 -------- Valencia 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 38 -------- andere 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 42 -------- Bordeaux 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 43 -------- Bourgogne 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 44 -------- Beaujolais 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 46 -------- Vallée du Rhône 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 47 -------- Languedoc-Roussillon 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 48 -------- Val de Loire 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 62 -------- Piemonte 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 66 -------- Toscana (Toscane) 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 67 -------- Trentino en Alto Adige (Zuid-Tirol) 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 68 -------- Veneto 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 69 -------- Dão, Bairrada en Douro 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 
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2204 21 71 -------- Navarra 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 74 -------- Penedès 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 76 -------- Rioja 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 77 -------- Valdepeñas 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 78 -------- andere 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 79 ------- witte wijn 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 80 ------- andere 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 81 ------- witte wijn 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 82 ------- andere 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 83 ------- witte wijn 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 84 ------- andere 15,4 EUR/hl (aantekening 15) 0 

2204 21 85 ------- maderawijn en moscatel de Setubal 15,8 EUR/hl (aantekening 11) 0 

2204 21 86 ------- sherrywijn (xereswijn) 15,8 EUR/hl (aantekening 11) 0 
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2204 21 87 ------- marsalawijn 20,9 EUR/hl (aantekening 13) 0 

2204 21 88 ------- samoswijn en muskaatwijn van Limnos 20,9 EUR/hl (aantekening 13) 0 

2204 21 89 ------- portwijn 15,8 EUR/hl (aantekening 11) 0 

2204 21 90 ------- andere 20,9 EUR/hl (aantekening 13) 0 

2204 21 91 ------ andere 20,9 EUR/hl (aantekening 13) 0 

2204 21 92 ----- met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 

22 % vol 

1,75 EUR/% vol/hl 0 

2204 29 11 -------- Tokaj 14,2 EUR/hl (aantekening 14) 0 

2204 29 12 -------- Bordeaux 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 13 -------- Bourgogne 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 17 -------- Val de Loire 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 18 -------- andere 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 42 -------- Bordeaux 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 
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2204 29 43 -------- Bourgogne 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 44 -------- Beaujolais 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 46 -------- Vallée du Rhône 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 47 -------- Languedoc-Roussillon 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 48 -------- Val de Loire 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 58 -------- andere 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 79 ------- witte wijn 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 80 ------- andere 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 81 ------- witte wijn 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 82 ------- andere 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 83 ------- witte wijn 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 

2204 29 84 ------- andere 12,1 EUR/hl (aantekening 17) 0 
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2204 29 85 ------- maderawijn en moscatel de Setubal 13,1 EUR/hl (aantekening 10) 0 

2204 29 86 ------- sherrywijn (xereswijn) 13,1 EUR/hl (aantekening 10) 0 

2204 29 87 ------- marsalawijn 20,9 EUR/hl (aantekening 12) 0 

2204 29 88 ------- samoswijn en muskaatwijn van Limnos 20,9 EUR/hl (aantekening 12) 0 

2204 29 89 ------- portwijn 13,1 EUR/hl (aantekening 10) 0 

2204 29 90 ------- andere 20,9 EUR/hl (aantekening 12) 0 

2204 29 91 ------ andere 20,9 EUR/hl (aantekening 12) 0 

2204 29 92 ----- met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 

22 % vol 

1,75 EUR/% vol/hl 0 

2204 30 10 -- gedeeltelijk gegiste druivenmost, ook indien de gisting op 

andere wijze dan door toevoegen van alcohol is gestuit 

32 % 3 

2204 30 92 ---- geconcentreerd Invoerprijsstelsel (aantekening 2) 7 

2204 30 94 ---- andere Invoerprijsstelsel (aantekening 2) 7 
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2204 30 96 ---- geconcentreerd Invoerprijsstelsel (aantekening 2) 7 

2204 30 98 ---- andere Invoerprijsstelsel (aantekening 2) 7 

2205 10 10 -- met een effectief alcoholvolumegehalte van niet meer dan 

18 % vol 

10,9 EUR/hl 0 

2205 10 90 -- met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 18 % vol 0,9 EUR/% vol/hl + 6,4 EUR/hl 0 

2205 90 10 -- met een effectief alcoholvolumegehalte van niet meer dan 

18 % vol 

9 EUR/hl 0 

2205 90 90 -- met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 18 % vol 0,9 EUR/% vol/hl 0 

2207 10 00 - ethylalcohol, niet gedenatureerd, met een alcoholvolumegehalte 

van 80 % vol of meer 

19,2 EUR/hl TRQ-EL 

2207 20 00 - ethylalcohol en gedistilleerde dranken, gedenatureerd, ongeacht 

het gehalte 

10,2 EUR/hl TRQ-EL 
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2208 40 11 --- rum met een gehalte aan vluchtige stoffen, andere dan 

ethylalcohol en methylalcohol, van 225 g/hl zuivere alcohol of 

meer, met een tolerantie van 10 percent 

0,6 EUR/% vol/hl + 3,2 EUR/hl TRQ-RM 

2208 40 39 ---- andere 0,6 EUR/% vol/hl + 3,2 EUR/hl TRQ-RM 

2208 40 51 --- rum met een gehalte aan vluchtige stoffen, andere dan 

ethylalcohol en methylalcohol, van 225 g/hl zuivere alcohol of 

meer, met een tolerantie van 10 percent 

0,6 EUR/% vol/hl TRQ-RM 

2208 40 99 ---- andere 0,6 EUR/% vol/hl TRQ-RM 

2208 90 91 --- niet meer dan 2 l 1 EUR/% vol/hl + 6,4 EUR/hl 7 

2208 90 99 --- meer dan 2 l 1 EUR/% vol/hl TRQ-EL 

2209 00 11 -- niet meer dan 2 l 6,4 EUR/hl 0 

2209 00 19 -- meer dan 2 l 4,8 EUR/hl 0 

2209 00 91 -- niet meer dan 2 l 5,12 EUR/hl 0 

2209 00 99 -- meer dan 2 l 3,84 EUR/hl 0 
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2302 10 10 -- met een zetmeelgehalte van niet meer dan 

35 gewichtspercenten 

44 EUR/1 000 kg 0 

2302 10 90 -- andere 89 EUR/1 000 kg 3 

2302 40 02 --- met een zetmeelgehalte van niet meer dan 

35 gewichtspercenten 

44 EUR/1 000 kg 0 

2302 40 08 --- andere 89 EUR/1 000 kg 3 

2303 10 11 --- van meer dan 40 gewichtspercenten 320 EUR/1 000 kg 7 

2905 43 00 -- mannitol 9,6 % + 125,8 EUR/100 kg TRQ-SH2 

2905 44 11 ---- met een gehalte aan D-mannitol van niet meer dan 

2 gewichtspercenten, berekend op het D-glucitolgehalte 

7,7 % + 16,1 EUR/100 kg TRQ-SH2 

2905 44 19 ---- andere 9 % + 37,8 EUR/100 kg TRQ-SH2 

2905 44 91 ---- met een gehalte aan D-mannitol van niet meer dan 

2 gewichtspercenten, berekend op het D-glucitolgehalte 

7,7 % + 23 EUR/100 kg TRQ-SH2 

2905 44 99 ---- andere 9 % + 53,7 EUR/100 kg 7 
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3302 10 29 ----- andere 0 % + EA (aantekening 1) 7 

3502 11 90 --- andere 123,5 EUR/100 kg TRQ-EG3/10 

3502 19 90 --- andere 16,7 EUR/100 kg TRQ-EG3/10 

3505 10 10 -- dextrine 9 % + 17,7 EUR/100 kg 7 

3505 10 90 --- andere 9 % + 17,7 EUR/100 kg 7 

3505 20 10 -- met een gehalte aan zetmeel, aan dextrine of aan ander 

gewijzigd zetmeel van minder dan 25 gewichtspercenten 

8,3 % + 4,5 EUR/100 kg MAX 11,5 3 

3505 20 30 -- met een gehalte aan zetmeel, aan dextrine of aan ander 

gewijzigd zetmeel van 25 of meer doch minder dan 

55 gewichtspercenten 

8,3 % + 8,9 EUR/100 kg MAX 11,5 3 

3505 20 50 -- met een gehalte aan zetmeel, aan dextrine of aan ander 

gewijzigd zetmeel van 55 of meer doch minder dan 

80 gewichtspercenten 

8,3 % + 14,2 EUR/100 kg MAX 11,5 3 

3505 20 90 -- met een gehalte aan zetmeel, aan dextrine of aan ander 

gewijzigd zetmeel van 80 of meer gewichtspercenten 

8,3 % + 17,7 EUR/100 kg MAX 11,5 3 
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3809 10 10 -- met een gehalte aan deze stoffen van minder dan 

55 gewichtspercenten 

8,3 % + 8,9 EUR/100 kg MAX 12,8 3 

3809 10 30 -- met een gehalte aan deze stoffen van 55 of meer doch minder 

dan 70 gewichtspercenten 

8,3 % + 12,4 EUR/100 kg MAX 12,8 3 

3809 10 50 -- met een gehalte aan deze stoffen van 70 of meer doch minder 

dan 83 gewichtspercenten 

8,3 % + 15,1 EUR/100 kg MAX 12,8 3 

3809 10 90 -- met een gehalte aan deze stoffen van 83 of meer 

gewichtspercenten 

8,3 % + 17,7 EUR/100 kg MAX 12,8 3 

3824 60 11 --- met een gehalte aan D-mannitol van niet meer dan 

2 gewichtspercenten, berekend op het D-glucitolgehalte 

7,7 % + 16,1 EUR/100 kg TRQ-SH2 

3824 60 19 --- andere 9 % + 37,8 EUR/100 kg TRQ-SH2 

3824 60 91 --- met een gehalte aan D-mannitol van niet meer dan 

2 gewichtspercenten, berekend op het D-glucitolgehalte 

7,7 % + 23 EUR/100 kg 7 

3824 60 99 --- andere 9 % + 53,7 EUR/100 kg 7 
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1) Voor de duidelijkheid zij opgemerkt dat de afkortingen AD S/Z, EA, EUR/hl, EUR/kg, EUR/100 kg, EUR/1 000 kg, 

EUR/100 kg/net mas, EUR/1 000 p/st, EUR/kg/melkgedeelte, EUR/% vol/hl en MAX dezelfde betekenis hebben als soortgelijke 

afkortingen die worden gebruikt in Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1101/2014 van de Commissie van 16 oktober 2014 tot 

wijziging van bijlage I bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en 

het gemeenschappelijk douanetarief. 

Aantekening 1 Rechtsgrondslag voor het EA (agrarisch element): bijlage 1 bij Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1754 van de Commissie van 

6 oktober 2015 tot wijziging van bijlage I bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad met betrekking tot de tarief- en 

statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijk douanetarief. 

Aantekening 2 Rechtsgrondslag voor invoerprijzen: bijlage 2 bij Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1754 van de Commissie van 6 oktober 2015 

tot wijziging van bijlage I bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur 

en het gemeenschappelijk douanetarief. 

Aantekening 3 Het specifieke bedrag wordt, bij wijze van autonome maatregel, geheven over het netto uitlekgewicht. 

Aantekening 4 De Europese Unie verbindt zich ertoe om wat granen betreft bij de posten: ex 1001 tarwe, 1002 rogge, ex 1005 mais, met 

uitzondering van hybriden, en ex 1007 sorgho, met uitzondering van hybriden bestemd voor zaaidoeleinden, een douanerecht toe 

te passen op een niveau en een zodanige wijze dat de invoerprijs (inclusief de rechten) voor deze granen niet hoger zal zijn dan de 

effectieve interventieprijs (of in geval van een wijziging van het huidige systeem, de effectieve garantieprijs), vermeerderd met 

55 %. Het toegepaste recht is in geen geval hoger dan het als basistarief vermelde recht (zie de voetnoten bij de aangegeven 

tariefposten in hoofdstuk 10 van Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1754 van de Commissie van 6 oktober 2015 tot wijziging van 

bijlage I bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en het 

gemeenschappelijk douanetarief). 
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Aantekening 5 De Europese Unie verbindt zich ertoe om wat de in de onderverdelingen 1006 20 11 tot en met 1006 20 98 genoemde gedopte 

(bruine) rijst of zilvervliesrijst betreft een douanerecht toe te passen op een niveau en een zodanige wijze dat de invoerprijs 

(inclusief de rechten) niet hoger zal zijn dan de effectieve interventieprijs (of in geval van een wijziging van het huidige systeem, 

de effectieve garantieprijs) vermeerderd met: 88 % voor Japonica-rijst, en 80 % voor Indica-rijst. Voor gepelde rijst zullen de 

hiervoor vermelde percentages worden verhoogd in overeenstemming met de bestaande berekeningsmethode van de drempelprijs 

voor gepelde rijst. Het toegepaste recht is in geen geval hoger dan het als basistarief vermelde recht (zie de voetnoten bij de 

aangegeven tariefposten in hoofdstuk 10 van Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1754 van de Commissie van 6 oktober 2015 tot 

wijziging van bijlage I bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en 

het gemeenschappelijk douanetarief). 

Aantekening 6 Dit recht is van toepassing op ruwe suiker met een opbrengstpercentage van 92 %. 

Aantekening 7 Per 1 gewichtspercent sacharose, inclusief het gehalte aan andere suikers, omgerekend in sacharose (zie aanvullende aantekening 4 

bij hoofdstuk 17 van Uitvoeringsverordening (EU) 2015/1754 van de Commissie van 6 oktober 2015 tot wijziging van bijlage I bij 

Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijk 

douanetarief). 

Aantekening 8 Van 4,5 kg of meer doch minder dan 5 kg: autonoom douanerecht: 17 %. 

Aantekening 9 Van 1 januari tot en met 31 mei: 8,5 %; van 1 juni tot en met 31 oktober: 12 %; van 1 november tot en met 31 december: 8,5 %. 

Aantekening 10 Met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 15 doch niet meer dan 18 % vol: 12,1 EUR/hl. Met een effectief 

alcoholvolumegehalte van meer dan 18 doch niet meer dan 22 % vol: 13,1 EUR/hl. 
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Aantekening 11 Met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 15 doch niet meer dan 18 % vol: 14,8 EUR/hl. Met een effectief 

alcoholvolumegehalte van meer dan 18 doch niet meer dan 22 % vol: 15,8 EUR/hl. 

Aantekening 12 Met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 15 doch niet meer dan 18 % vol: 15,4 EUR/hl. Met een effectief 

alcoholvolumegehalte van meer dan 18 doch niet meer dan 22 % vol: 20,9 EUR/hl. 

Aantekening 13 Met een effectief alcoholvolumegehalte van meer dan 15 doch niet meer dan 18 % vol: 18,6 EUR/hl. Met een effectief 

alcoholvolumegehalte van meer dan 18 doch niet meer dan 22 % vol: 20,9 EUR/hl. 

Aantekening 14 Met een effectief alcoholvolumegehalte van niet meer dan 13 % vol: 13,1 EUR/hl. Met een effectief alcoholvolumegehalte van 

meer dan 13 doch niet meer dan 15 % vol: 14,2 EUR/hl. 

Aantekening 15 Met een effectief alcoholvolumegehalte van niet meer dan 13 % vol: 13,1 EUR/hl. Met een effectief alcoholvolumegehalte van 

meer dan 13 doch niet meer dan 15 % vol: 15,4 EUR/hl. 

Aantekening 16 Met een effectief alcoholvolumegehalte van niet meer dan 13 % vol: 14,8 EUR/hl. Met een effectief alcoholvolumegehalte van 

meer dan 13 doch niet meer dan 15 % vol: 15,8 EUR/hl. 

Aantekening 17 Met een effectief alcoholvolumegehalte van niet meer dan 13 % vol: 9,9 EUR/hl. Met een effectief alcoholvolumegehalte van 

meer dan 13 doch niet meer dan 15 % vol: 12,1 EUR/hl. 
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TIJDSCHEMA VOOR TARIEFAFSCHAFFING VAN MEXICOi 

 

GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0102.29.99 andere. 15 % 0  

0102.39.99 andere. 15 % 0  

0102.90.99 andere. 15 % 0  

0103.91.02 pekari’s. 20 % 0  

0103.91.99 andere. 20 % 0  

0103.92.03 pekari’s. 20 % 0  

0103.92.99 andere. 20 % 0  

0104.10.02 slachtdieren. 10 % 7  

0104.10.99 andere. 10 % 7  

0104.20.99 andere. 10 % 7  
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0105.12.01 kalkoenen. 10 % 0  

0105.94.01 vechthanen. 20 % 0  

0105.94.99 andere. 10 % 0  

0105.99.99 andere. 10 % 0  

0201.10.01 hele en halve dieren. 20 % E  

0201.20.99 Andere delen, met been. 20 % TRQ-BF1  

0201.30.01 Zonder been. 20 % TRQ-BF1  

0202.10.01 hele en halve dieren. 25 % E  

0202.20.99 Andere delen, met been. 25 % TRQ-BF1  

0202.30.01 Zonder been. 25 % TRQ-BF1  

0203.11.01 hele en halve dieren. 20 % 7  

0203.12.01 hammen en schouders, alsmede delen daarvan, met been. 20 % 7  
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0203.19.99 andere. 20 % 7  

0203.21.01 hele en halve dieren. 20 % 7  

0203.22.01 hammen en schouders, alsmede delen daarvan, met been. 20 % 7  

0203.29.99 andere.    

ex 0203.29.99 karbonadestrengen en delen daarvan, met of zonder been. 20 % TRQ-PK  

ex 0203.29.99 - ander. 20 % 7  

0204.10.01 hele en halve lammeren, vers of gekoeld. 10 % 7  

0204.21.01 hele en halve dieren. 10 % 7  

0204.22.99 Andere delen, met been. 10 % 7  

0204.23.01 Zonder been. 10 % 7  

0204.30.01 hele en halve lammeren, bevroren. 10 % 7  

0204.41.01 hele en halve dieren. 10 % 7  

0204.42.99 Andere delen, met been. 10 % 7  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0204.43.01 Zonder been. 10 % 7  

0204.50.01 vlees van geiten. 10 % 7  

0206.10.01 Van runderen, vers of gekoeld. 20 % TRQ-BF2  

0206.21.01 tongen. 20 % 0  

0206.22.01 levers. 20 % 0  

0206.29.99 andere. 20 % TRQ-BF2  

0206.30.99 andere. 20 % 7  

0206.41.01 levers. 10 % 7  

0206.49.99 andere. 10 % 7  

0206.80.99 andere, vers of gekoeld. 10 % 0  

0206.90.99 andere, bevroren. 10 % 0  

0207.11.01 niet in stukken gesneden, vers of gekoeld. 100 % 7  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0207.12.01 niet in stukken gesneden, bevroren. 100 % 7  

0207.13.01 separatorvlees. 100 % 0  

0207.13.02 hele geslachte dieren. 100 % 7  

0207.13.03 Poten, dijen of poten en dijen in één enkel deel. 100 % TRQ-PY  

0207.13.99 andere. 100 % 7  

0207.14.01 separatorvlees. 100 % 0  

0207.14.02 levers. 10 % 7  

0207.14.03 hele geslachte dieren. 100 % 7  

0207.14.04 Poten, dijen of poten en dijen in één enkel deel. 100 % TRQ-PY  

0207.14.99 andere. 100 % 7  

0207.24.01 niet in stukken gesneden, vers of gekoeld. 45 % 7  

0207.25.01 niet in stukken gesneden, bevroren. 45 % 7  

0207.26.01 separatorvlees. 100 % 7  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0207.26.02 hele geslachte dieren. 100 % 7  

0207.26.99 andere. 100 % 7  

0207.27.01 separatorvlees. 100 % 7  

0207.27.02 levers. 10 % 7  

0207.27.03 hele geslachte dieren. 100 % 7  

0207.27.99 andere. 100 % 7  

0207.41.01 niet in stukken gesneden, vers of gekoeld. 45 % 0  

0207.42.01 niet in stukken gesneden, bevroren. 45 % 0  

0207.44.01 andere, vers of gekoeld. 45 % 0  

0207.45.01 levers. 10 % 0  

0207.45.99 andere. 45 % 0  

0207.51.01 niet in stukken gesneden, vers of gekoeld. 45 % 0  

0207.52.01 niet in stukken gesneden, bevroren. 45 % 0  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0207.54.01 andere, vers of gekoeld. 45 % 0  

0207.55.01 levers. 10 % 0  

0207.55.99 andere. 45 % 0  

0207.60.01 niet in stukken gesneden, vers of gekoeld. 45 % 0  

0207.60.02 niet in stukken gesneden, bevroren. 45 % 0  

0207.60.99 andere. 45 % 0  

0209.10.01 van varkens. 45 % 5  

0209.90.01 van hanen, hennen of kalkoenen. 20 % 0  

0209.90.99 andere. 45 % 0  

0210.11.01 hammen en schouders, alsmede delen daarvan, met been. 10 % 5  

0210.12.01 buiken (buikspek) en delen daarvan. 10 % 5  

0210.19.99 andere. 10 % 5  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0210.20.01 vlees van runderen. 10 % TRQ-BF1  

0210.91.01 van primaten. 10 % 0  

0210.92.01 van walvissen, van dolfijnen of van bruinvissen (zoogdieren 

van de orde Cetacea); van lamantijnen of van doejongs 

(zoogdieren van de orde Sirenia); van zeehonden, van 

zeeleeuwen en van walrussen (zoogdieren van de suborde 

Pinnipedia). 

10 % 0  

0210.93.01 van reptielen (slangen en zeeschildpadden daaronder 

begrepen). 

10 % 0  

0210.99.01 darmen of runderlippen, zoutig of gezouten. 10 % TRQ-BF2  

0210.99.02 gerookte huiden van varkens, geheel of verdeeld 15 % 7  

0210.99.03 vogels, zoutig of gepekeld. 10 % 7  

0210.99.99 andere. 10 % 7  

0401.10.01 in luchtdichte verpakkingen. 10 % TRQ-FM  

0401.10.99 andere. 10 % 7  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0401.20.01 in luchtdichte verpakkingen. 10 % TRQ-FM  

0401.20.99 andere. 10 % 7  

0401.40.01 in luchtdichte verpakkingen. 10 % TRQ-FM  

0401.40.99 andere. 10 % 7  

0401.50.01 in luchtdichte verpakkingen. 10 % TRQ-FM  

0401.50.99 andere. 10 % 7  

0402.10.01 melkpoeder of -tabletten 50 % TRQ-MP  

0402.10.99 andere. 10 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

TRQ-MP  

0402.21.01 melkpoeder of -tabletten 50 % TRQ-MP  

0402.21.99 andere. 10 % TRQ-MP  

0402.29.99 andere. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

TRQ-MP  
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(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0402.91.01 geëvaporeerde melk. 45 % TRQ-ECM  

0402.91.99 andere. 20 % TRQ-ECM  

0402.99.01 gecondenseerde melk. 15 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

TRQ-ECM  

0402.99.99 andere. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

TRQ-ECM  

0403.10.01 yoghurt. 20 % 7  

0403.90.99 andere. 20 % 7  

0404.10.01 weipoeder met een eiwitgehalte van niet meer dan 12,5 %. 10 % TRQ-WY  

0404.10.99 andere. 10 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

TRQ-WY  

0404.90.99 andere. 20 % TRQ-WY  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0405.10.01 boter, met een gewicht van niet meer dan 1 kg, waaronder 

de onmiddellijke verpakking begrepen 

20 % TRQ-BT  

0405.10.99 andere. 20 % TRQ-BT  

0405.20.01 zuivelpasta’s. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

TRQ-BT  

0405.90.99 andere. 20 % TRQ-BT  

0406.10.01 verse (niet gerijpte) kaas, weikaas daaronder begrepen, en 

wrongel. 

45 % TRQ-FC  

0406.20.01 kaas, geraspt of in poeder. 20 % TRQ-FC  

0406.30.01 met een vetstofgehalte van niet meer dan 

36 gewichtspercenten en een vetgehalte, berekend op de 

droge stof, van meer dan 48 gewichtspercenten, aangeboden 

in verpakkingen met een nettogewicht van meer dan 1 kg. 

45 % TRQ-FC  

0406.30.99 andere. 45 % TRQ-FC  

0406.40.01 blauw-groen geaderde kaas en andere kaas die aders bevat 

die zijn verkregen door gebruik te maken van Penicillium 

roqueforti. 

20 % 7  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0406.90.01 hard, bekend als Sardo, indien op de verpakking vermeld. 20 % 7  

0406.90.02 hard, bekend als Reggiano of Reggianito, indien op de 

verpakking vermeld. 

0 % 0  

0406.90.03 zacht, van het type Colonia, indien met de volgende 

samenstelling: vocht: 35,5 % tot 37,7 %, as: 3,2 % tot 

3,3 %, vet: 29,0 % tot 30,8 %, proteïne: 25,0 % tot 27,5 %, 

chlorides: 1,3 % tot 2,7 %, en zuurgraad: 0,8 % tot 0,9 % in 

melkzuur. 

45 % 7  

0406.90.04 Grana of Parmigiano-Reggiano, met een vetgehalte van niet 

meer dan 40 gewichtspercenten en een watergehalte, 

berekend op de vetvrije stof, van niet meer dan 

47 gewichtspercenten; Danbo, Edam, Fontal, Fontina, 

Fynbo, Gouda, Havarti, Maribo, Samsoe, Esrom, Italico, 

Kernhem, Saint-Paulin and Taleggio, met een vetgehalte 

van niet meer dan 40 gewichtspercenten en een 

watergehalte, berekend op de vetvrije stof, van meer dan 47 

doch minder dan 72 gewichtspercenten. 

20 % TRQ-OC  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0406.90.05 van het type Petit Suisse, met de volgende samenstelling: 

vocht 68 % tot 70 %, vet 6 % tot 8 % (in vochtige basis), 

droge stof 30 % tot 32 %, proteïnegehalte ten minste 6 %, 

en fermenten met of zonder toegevoegde vruchten, suikers, 

groenten, chocolade of honing. 

45 % TRQ-OC  

0406.90.06 van het type Egmont, met de volgende eigenschappen: 

vetgehalte (berekend op de droge stof) ten minste 45 %, 

vochtgehalte ten hoogste 40 %, drogestofgehalte ten minste 

60 %, zoutgehalte, berekend op het vocht, ten minste 3,9 % 

45 % TRQ-OC  

0406.90.99 andere. 45 % TRQ-OC  

0407.11.01 van kippen. 0 % 0  

0407.19.99 andere. 0 % 0  

0407.21.01 voor menselijke consumptie. 0 % 0  

0407.21.99 andere. 0 % 0  

0407.29.01 voor menselijke consumptie. 45 % 0  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0407.29.99 andere. 20 % 0  

0407.90.01 bevroren. 20 % 0  

0407.90.99 andere. 20 % 0  

0408.11.01 gedroogd 0 % 0  

0408.19.99 andere. 0 % 0  

0408.91.01 bevroren of in poedervorm. 0 % 0  

0408.91.99 andere. 0 % 0  

0408.99.01 bevroren, met uitzondering van de in tariefpost 0408.99.02 

genoemde. 

0 % 0  

0408.99.02 eieren van guano-producerende zeevogels. 20 % 0  

0408.99.99 andere. 0 % 0  

0410.00.01 alle soorten eieren van schildpadden. 20 % 0  

0410.00.99 andere. 20 % 0  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0504.00.01 darmen, blazen en magen van dieren (andere dan die van 

vissen), in hun geheel of in stukken, vers, gekoeld, 

bevroren, gezouten of gepekeld, gedroogd of gerookt. 

10 % 7  

0701.90.99 andere. 175 % MX-R1 * 

0710.10.01 aardappelen. 15 % 7  

0712.90.03 aardappelen, ook indien in stukken of in schijven gesneden, 

doch niet op andere wijze bereid. 

20 % 7  

0713.33.02 witte bonen van de soort Phaseolus vulgaris, met 

uitzondering van de in tariefpost 0713.33.01 genoemde. 

100 % 7 * 

0713.33.03 zwarte bonen van de soort Phaseolus vulgaris, met 

uitzondering van de in tariefpost 0713.33.01 genoemde. 

100 % 7 * 

0713.33.99 andere. 100 % 7 * 

0803.10.01 plantains. 20 % 0  

0803.90.99 andere. 20 % 0  

0808.10.01 appelen. 20 % MX10  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

0809.30.01 nectarines. 20 % 7  

0809.30.02 perziken. 20 % MX-R2/TRQ-FP  

0901.12.01 waaruit cafeïne is verwijderd. 20 % 7/TRQ-CFB  

0901.21.01 waaruit geen cafeïne is verwijderd. 72 % MX-R3/TRQ-CFB * 

0901.22.01 waaruit cafeïne is verwijderd. 72 % MX-R3/TRQ-CFB * 

0901.90.01 bolsters en schillen, van koffie. 72 % 7/TRQ-CFB * 

0901.90.99 andere. 72 % 7/TRQ-CFB * 

1001.11.01 zaaigoed. 60 % 7 * 

1001.19.99 andere. 60 % 7 * 

1001.91.01 zachte tarwe (Triticum aestivum) of harde tarwe (“durum”) 0 % 0  

1001.91.99 andere. 60 % 7 * 

1001.99.01 zachte tarwe (Triticum aestivum) of harde tarwe (“durum”) 0 % 0  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1001.99.99 andere. 60 % 7 * 

1002.10.01 zaaigoed. 0 % 0  

1002.90.99 andere. 0 % 0  

1003.10.01 zaaigoed. 0 % 0  

1003.90.01 in de vorm van korrels, met kaf. 15 % 0  

1003.90.99 andere. 15 % 0  

1004.10.01 zaaigoed. 0 % 0  

1004.90.99 andere. 0 % 0  

1005.90.01 pofmais. 0 % 0  

1005.90.02 mais op de kolf. 0 % 0  

1005.90.03 mais met gele korrel. 0 % 0  

1005.90.04 mais met witte korrel (meel). 20 % 0  

1005.90.99 andere. 0 % 0  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1006.10.01 padie. 9 % 7  

1006.20.01 gedopte (bruine) rijst of zilvervliesrijst. 20 % 7  

1006.30.01 langkorrelige rijst (waarvan de verhouding lengte/breedte 

van de korrel gelijk is aan of groter dan 3). 

20 % 7  

1006.30.99 andere. 20 % 7  

1006.40.01 breukrijst. 20 % 7  

1007.10.01 zaaigoed. 0 % 0  

1007.90.02 indien ingevoerd in de periode van 16 mei tot en met 15 

december. 

15 % 0  

1008.40.01 fonio ( Digitaria spp.). 0 % 0  

1008.50.01 quinoa (Chenopodium quinoa). 0 % 0  

1008.60.01 triticale. 0 % 0  

1008.90.99 andere granen. 0 % 0  

1101.00.01 meel van tarwe of van mengkoren. 10 % 7  
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(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1102.20.01 maïsmeel. 10 % 0  

1102.90.01 rijstmeel. 10 % 0  

1102.90.02 roggemeel. 10 % 0  

1102.90.99 andere. 10 % 0  

1103.11.01 van tarwe. 6 % 7  

1103.13.01 van mais. 6 % 0  

1103.19.01 van haver 6 % 0  

1103.19.02 van rijst. 6 % 0  

1103.19.99 andere. 6 % 3  

1103.20.01 van tarwe. 6 % 7  

1103.20.99 andere.    

ex 1103.20.99 - mais. 6 % 7  

ex 1103.20.99 - andere. 6 % 0  

1104.12.01 van haver 6 % 0  
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(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1104.19.01 van gerst. 6 % 5  

1104.19.99 andere.    

ex 1104.19.99 - tarwe. 6 % 7  

ex 1104.19.99 - mais. 6 % 7  

ex 1104.19.99 - andere. 6 % 0  

1104.22.01 van haver 6 % 0  

1104.23.01 van mais. 0 % 0  

1104.29.01 van gerst. 6 % 7  

1104.29.99 andere. 6 % 7  

1104.30.01 graankiemen, ook indien geplet, in vlokken of gemalen.    

ex 1104.30.01 - van tarwe. 6 % 7  

ex 1104.30.01 - andere. 6 % 5  

1107.10.01 niet gebrand. 15 % 0  
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(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1107.20.01 gebrand. 15 % 0  

1108.11.01 tarwezetmeel. 10 % 7  

1108.12.01 maiszetmeel. 10 % 0  

1108.13.01 aardappelzetmeel. 10 % 7  

1108.14.01 maniokzetmeel. 10 % 0  

1108.19.01 sagozetmeel. 10 % 0  

1108.19.99 andere. 10 % 5  

1108.20.01 inuline. 10 % 0  

1109.00.01 tarwegluten, ook indien gedroogd. 10 % 7  

1501.10.01 reuzel. 45 % 0  

1501.20.01 ander varkensvet. 45 % 0  

1501.90.99 andere. 45 % 0  

1502.10.01 talk. 10 % 0  
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(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1502.90.99 andere. 10 % 0  

1503.00.01 oleostearine 10 % 0  

1503.00.99 andere. 10 % 0  

1504.30.01 vetten en oliën, van zeezoogdieren, alsmede fracties 

daarvan. 

10 % 0  

1508.10.01 ruwe olie. 10 % 0  

1508.90.99 andere. 20 % 0  

1511.10.01 ruwe olie. 3 % 0  

1511.90.99 andere. 5 % 0  

1513.11.01 ruwe olie. 0 % 0  

1513.19.99 andere. 3 % 0  

1513.21.01 ruwe olie. 0 % 0  

1513.29.99 andere. 3 % 0  

1515.90.04 jojobaolie en fracties daarvan. 10 % 0  

1516.10.01 dierlijke vetten en oliën, alsmede fracties daarvan. 45 % 0  
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(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1516.20.01 plantaardige vetten en oliën, alsmede fracties daarvan. 5 % 0  

1517.90.01 spijsvet bereid uit varkensreuzel of vervangers van 

varkensreuzel. 

20 % 0  

1518.00.02 geëpoxeerde dierlijke of plantaardige oliën. 15 % 0  

1518.00.99 andere. 10 % 0  

1601.00.01 van hanen, hennen of kalkoenen. 15 % 5  

1601.00.99 andere. 15 % 5  

1602.10.01 van hanen, hennen of kalkoenen. 20 % 5  

1602.10.99 andere. 20 % 5  

1602.20.01 van hanen, hennen of kalkoenen. 20 % 5  

1602.20.99 andere. 20 % 5  

1602.31.01 van kalkoenen. 20 % 3  

1602.32.01 van hanen of hennen. 20 % 5  

1602.39.99 andere. 20 % 0  
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(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1602.41.01 hammen en delen daarvan. 20 % 5  

1602.42.01 Schouders en delen daarvan. 20 % 5  

1602.49.01 varkenshuid, in stukken gekookt of gebakken (“pellets”). 20 % 5  

1602.49.99 andere. 20 % 5  

1602.50.01 gekookte darmen of lippen, luchtdicht verpakt. 20 % 7  

1602.50.99 andere. 20 % E  

1602.90.99 andere, bereidingen van bloed van dieren van alle soorten 

daaronder begrepen. 

20 % E  

1604.14.01 tonijn (van het geslacht Thunnus), anders dan die van de 

tariefposten 1604.14.02 en 1604.14.04. 

20 % 0  

1604.14.02 filet (“loins”) van tonijn van het geslacht Thunus, anders 

dan die van tariefpost 1604.14.04. 

20 % 0  

1604.14.03 filet (“loins”) van boniet van het geslacht Euthynnus, ras 

Katsuwonus pelamis, anders dan die van tariefpost 

1604.14.04. 

20 % 0  



 

 

& /nl 124 
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(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1604.14.04 filet (“loins”) van geelvintonijn, of van boniet (“Skip Jack” 

of “Big Eye”), met een gewicht van 0,5 kg of meer, doch 

van niet meer dan 7,5 kg, voorgekookt, bevroren en 

luchtdicht verpakt in plastic zakken, zonder schubben, 

graten, huid en zwart vlees. 

0 % 0  

1604.14.99 andere. 20 % 0  

1604.19.01 boniet van het geslacht Euthynnus, anders dan Katsuwonus 

pelamis, met uitzondering van de in tariefpost 1604.19.02 

genoemde 

20 % 0  

1604.19.02 filet (“loins”) van boniet van het geslacht Euthynnus, anders 

dan het ras Katsuwonus pelamis. 

20 % 0  

1604.20.02 van tonijn, van boniet en van andere vis van het geslacht 

Euthynnus 

20 % 0  

1701.12.01 suiker waarvan het aantal gewichtspercenten sacharose, in 

droge toestand, overeenkomt met een polarisatiegraad van 

99,4 of meer doch van minder dan 99,5. 

0,36 USD/kg E  
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(8 cijfers) 
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1701.12.02 suiker waarvan het aantal gewichtspercenten sacharose, in 

droge toestand, overeenkomt met een polarisatiegraad van 

96 of meer doch van minder dan 99,4. 

0,36 USD/kg E  

1701.12.03 suiker waarvan het aantal gewichtspercenten sacharose, in 

droge toestand, overeenkomt met een polarisatiegraad van 

minder dan 96. 

0,36 USD/kg E  

1701.13.01 rietsuiker, bedoeld in aanvullende aantekening 2 bij dit 

hoofdstuk. 

0,338 USD/kg E  

1701.14.01 suiker waarvan het aantal gewichtspercenten sacharose, in 

droge toestand, overeenkomt met een polarisatiegraad van 

99,4 of meer doch van minder dan 99,5. 

0,338 USD/kg E  

1701.14.02 suiker waarvan het aantal gewichtspercenten sacharose, in 

droge toestand, overeenkomt met een polarisatiegraad van 

96 of meer doch van minder dan 99,4. 

0,338 USD/kg E  

1701.14.03 suiker waarvan het aantal gewichtspercenten sacharose, in 

droge toestand, overeenkomt met een polarisatiegraad van 

minder dan 96. 

0,338 USD/kg E  
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(8 cijfers) 
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1701.91.01 gearomatiseerd of met toegevoegde kleurstoffen. 0,36 USD/kg E  

1701.99.01 suiker waarvan het aantal gewichtspercenten sacharose, in 

droge toestand, overeenkomt met een polarisatiegraad van 

99,5 of meer doch van minder dan 99,7. 

0,36 USD/kg E  

1701.99.02 suiker waarvan het aantal gewichtspercenten sacharose, in 

droge toestand, overeenkomt met een polarisatiegraad van 

99,7 of meer doch van minder dan 99,9. 

0,36 USD/kg E  

1701.99.99 andere. 0,36 USD/kg E  

1702.11.01 bevattende 99 of meer gewichtspercenten lactose 

(melksuiker), uitgedrukt in kristalwatervrije lactose, 

berekend op de droge stof. 

10 % 5  

1702.19.01 lactose. 10 % 7  

1702.19.99 andere. 15 % 7  

1702.20.01 ahornsuiker en ahornsuikerstroop. 15 % 7  
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1702.30.01 glucose en glucosestroop, in droge toestand geen of niet 

meer dan 20 gewichtspercenten fructose bevattend. 

15 % 7  

1702.40.01 glucose. 15 % 7  

1702.40.99 andere. 75 % E  

1702.50.01 chemisch zuivere fructose. 100 % 7  

1702.60.01 in droge toestand meer dan 50 doch niet meer dan 

60 gewichtspercenten fructose bevattend, berekend op de 

droge stof. 

100 % E  

1702.60.02 in droge toestand meer dan 60 doch niet meer dan 

80 gewichtspercenten fructose bevattend, berekend op de 

droge stof. 

100 % 7  

1702.60.99 andere. 100 % 7  

1702.90.01 geraffineerde vloeibare suiker en invertsuiker. 0,39586 USD/kg E  

1702.90.99 andere. 15 % 7  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1704.10.01 kauwgom, ook indien omhuld met een suikerlaag. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

7  

1704.90.99 ander. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

5  

1802.00.01 Cacaodoppen, cacaoschillen, cacaovliezen en andere 

afvallen van cacao. 

0 % 0  

1803.10.01 niet ontvet. 0 % 0  

1803.20.01 geheel of gedeeltelijk ontvet. 0 % 0  

1804.00.01 Cacaoboter, cacaovet en cacao-olie. 0 % 0  

1805.00.01 Cacaopoeder, zonder toegevoegde suiker of andere 

zoetstoffen. 

5 % 0  

1806.10.01 met een suikergehalte van meer dan 90 gewichtspercenten. 0,36 USD/kg E  

1806.10.99 andere. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

7  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1806.20.01 andere bereidingen, hetzij in blokken of in staven, met een 

gewicht van meer dan 2 kg, hetzij in vloeibare toestand of 

in de vorm van pasta, poeder, korrels of dergelijke, in 

recipiënten of in andere verpakkingen, met een inhoud per 

onmiddellijke verpakking van meer dan 2 kg. 

20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

MX7  

1806.31.01 gevuld. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

MX7  

1806.32.01 niet gevuld. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

MX7  

1806.90.01 bereidingen voor menselijke consumptie van meel, gries, 

griesmeel, zetmeel of moutextract, meer dan 

40 gewichtspercenten cacaopoeder bevattend, berekend op 

een geheel ontvette basis. 

20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

0  

1806.90.02 bereidingen voor menselijke consumptie van producten 

bedoeld bij de posten 04,01 tot en met 04,04, meer dan 

5 gewichtspercenten cacaopoeder bevattend, berekend op 

een geheel ontvette basis. 

20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

0  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1806.90.99 andere. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

MX7  

1901.10.01 meer dan 10 gewichtspercenten vaste melkbestanddelen 

bevattend. 

10 % MX-R4  

1901.10.99 andere. 10 % 7  

1901.20.01 op basis van meel of zetmeel, van haver, mais of tarwe. 10 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

7  

1901.20.02 meer dan 25 gewichtspercenten botervet bevattend, niet 

opgemaakt voor de verkoop in het klein, met uitzondering 

van de in tariefpost 1901.20.01 genoemde 

10 % 7  

1901.20.99 andere. 10 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

7  

1901.90.01 moutextract. 10 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

7  

1901.90.03 bereidingen uit zuivelproducten die meer dan 

10 gewichtspercenten doch niet meer dan 

50 gewichtspercenten aan vaste zuivelstoffen bevatten, met 

uitzondering van de in tariefpost 1901.90.04 genoemde. 

10 % TRQ-DP1  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1901.90.04 bereidingen uit zuivelproducten, meer dan 

10 gewichtspercenten vaste zuivelstoffen bevattend, 

opgemaakt voor de verkoop in het klein, voorzien van een 

etiket waarop aanwijzingen zijn aangebracht voor het 

directe gebruik van het product voor de bereiding van 

voedsel of desserts, bijvoorbeeld. 

10 % 7  

1901.90.05 bereidingen uit zuivelproducten, meer dan 

50 gewichtspercenten vaste zuivelstoffen bevattend, met 

uitzondering van de in tariefpost 1901.90.04 genoemde. 

45 % TRQ-DP2  

1901.90.99 andere. 10 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

7  

1902.11.01 waarin ei is verwerkt. 20 % 7  

1902.19.99 andere. 10 % 5  

1902.20.01 gevulde deegwaren, ook indien gekookt of op andere wijze 

bereid. 

10 % 0  

1902.30.99 andere deegwaren. 10 % 0  

1904.10.01 graanpreparaten verkregen door poffen of door roosteren. 10 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

5  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

1904.20.01 bereidingen voor menselijke consumptie verkregen uit 

ongeroosterde graanvlokken of uit mengsels van 

ongeroosterde graanvlokken en geroosterde graanvlokken 

of gepofte granen. 

10 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

5  

1904.30.01 bulgurtarwe. 10 % 3  

1904.90.99 andere. 10 % 3  

1905.31.01 koekjes en biscuits (met toegevoegde zoetstof). 10 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

0  

1905.32.01 wafels en wafeltjes, met of zonder vulling (“gaufrettes”, 

“wafers”) en “waffles” (“gaufres”). 

10 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

0  

1905.90.99 andere. 10 % 5  

2002.10.01 tomaten, geheel of in stukken. 20 % 5  

2002.90.99 andere. 20 % 7  

2004.10.01 aardappelen. 20 % 7  

2005.20.01 aardappelen. 20 % 7  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

2007.10.01 gehomogeniseerde bereidingen. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

0  

2007.91.01 citrusvruchten. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

0  

2007.99.01 compote of marmelade, bereid voor diabetici. 20 % 0  

2007.99.02 gelei voor diabetici. 20 % 0  

2007.99.03 moes of pasta voor diabetici. 20 % 3  

2007.99.04 marmelade, met uitzondering van de in tariefpost 

2007.99.01 genoemde. 

20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

3  

2007.99.99 andere. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

3  

2008.70.01 perziken, nectarines daaronder begrepen 20 % 7  

2009.61.01 met een brixwaarde van niet meer dan 30. 20 % 5  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

2009.69.99 andere. 20 % 5  

2101.11.01 instantkoffie, niet gearomatiseerd. 100 % 7/TRQ-CFS * 

2101.11.02 extract van geconcentreerde vloeibare koffie, ook in 

bevroren vorm. 

100 % 7/TRQ-CFS * 

2101.11.99 andere. 100 % 7/TRQ-CFS * 

2101.12.01 preparaten op basis van extracten, essences of concentraten 

of op basis van koffie. 

100 % 7/TRQ-CFS * 

2101.30.01 gebrande cichorei en andere gebrande koffiesurrogaten, 

alsmede extracten, essences en concentraten daarvan. 

20 % 7/TRQ-CFS  

2105.00.01 consumptie-ijs, ook indien cacao bevattend. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

TRQ-IC  

2106.10.99 andere. 15 % 7  

2106.90.05 gearomatiseerde stroop of stroop met toegevoegde 

kleurstoffen. 

0,36 USD/kg E  

2106.90.08 meer dan 10 gewichtspercenten vaste melkbestanddelen 

bevattend. 

15 % 7  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

2106.90.09 bereidingen uit eieren. 15 % 5  

2106.90.12 derivaten van melkproteïnen, met de volgende 

samenstelling: gehydrogeneerd kokosvet 44 %, watervrije 

glucose 38 %, natriumcaseïnaat 10 %, emulgatoren 6 %, 

stabilisator 2 %. 

15 % 7  

2106.90.99 andere. 15 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

0  

2202.90.04 melk bevattend. 20 % 7  

2202.90.05 alcoholvrij bier. 20 % 0  

2202.90.99 andere. 20 % + 0,36 USD/kg 

suikergehalte 

0  

2204.30.99 andere druivenmost. 20 % 7  

2208.40.01 rum. 20 % 7  

2208.40.99 andere. 20 % 7  

2302.10.01 van mais. 10 % 0  

2302.30.01 van tarwe. 10 % 7  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

2302.40.01 van rijst. 10 % 0  

2302.40.99 andere. 10 % 0  

2303.10.01 afvallen van zetmeelfabrieken en dergelijke afvallen. 15 % 7  

2309.90.01 pluimveevoer bereid uit een mengsel van verschillende 

soorten geplette groentezaden. 

0 % 0  

2309.90.02 grassen, ook indien geconditioneerd met mineraal materiaal. 0 % 0  

2309.90.04 mengsels, bereidingen of producten van organische 

oorsprong, voor het voeren van siervissen. 

20 % 7  

2309.90.07 geconcentreerde bereidingen voor de vervaardiging van 

evenwichtige voeding, behoudens de onder de tariefposten 

2309.90.09, 2309.90.10 en 2309.90.11 genoemde 

0 % 0  

2309.90.08 melkvervangers voor kalveren, bereid uit caseïne, 

melkpoeder, dierlijk vet, soja lecithine, vitaminen, 

mineralen en antibiotica, behoudens de onder de 

tariefposten 2309.90.10 en 2309.90.11 genoemde 

0 % 0  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

2309.90.09 geconcentreerde of stimulerende bereidingen op basis van 

vitamine B12. 

0 % 0  

2309.90.10 met meer dan 10 doch ten hoogste 50 gewichtspercenten 

vaste melkbestanddelen. 

0 % 0  

2309.90.11 bereidingen voor menselijke consumptie, meer dan 

50 gewichtspercenten vaste melkbestanddelen bevattend. 

0 % 0  

2309.90.99 andere. 0 % 0  

2402.20.01 sigaretten, tabak bevattend. 67 % 5  

2905.44.01 D-glucitol (sorbitol). 5 % 0  

3501.10.01 caseïne. 0 % 0  

3501.90.01 lijm van caseïne. 10 % 5  

3501.90.02 caseïnaten. 0 % 0  

3501.90.03 caseïne-carboxymethyl van fotografiekwaliteit, in 

oplossing. 

5 % 5  
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GS-code 2012(1) 

(8 cijfers) 
Omschrijving Basistarief Afbouwcategorie (*) 

3501.90.99 andere. 0 % 0  

3502.11.01 gedroogd. 0 % 0  

3502.19.99 andere. 0 % 0  

3505.10.01 dextrine en ander gewijzigd zetmeel. 5 % 7  

3824.60.01 sorbitol, andere dan die bedoeld bij onderverdeling 2905.44. 5 % 0  

 

(1) In deze tabel worden in algemene zin de termen gebruikt van Mexico’s tarieventabel van de Algemene Wet op de in- en uitvoerrechten (Tarifa de 

la Ley de los Impuestos Generales de Importación y de Exportación (LIGIE)), en de uitleg ervan moet, ook voor de producten die onder de 

onderverdelingen van deze tabel vallen, in overeenstemming zijn met de algemene aantekeningen en de aantekeningen bij afdelingen en 

hoofdstukken van de LIGIE. 

 

i In geval van verschillen in de uitleg van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor tariefafschaffing van Mexico) en de vertalingen van deze 

overeenkomst is de Spaanse versie leidend. 
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Aanhangsel 2-A-3 

 

 

TARIEFCONTINGENTEN VAN DE EUROPESE UNIE 

 

 

AFDELING A 

 

Algemene bepalingen 

 

1. In dit aanhangsel zijn de tariefcontingenten (TRQ’s) opgenomen die de Europese Unie met 

ingang van de datum van inwerkingtreding van deze overeenkomst toepast op bepaalde goederen 

van oorsprong uit Mexico. 

 

2. Van de goederen die onder elk TRQ van deze afdeling vallen, is een vrije omschrijving 

opgenomen in de titel van de paragraaf waarin het TRQ wordt besproken. Die titels zijn uitsluitend 

opgenomen om de lezer behulpzaam te zijn bij het begrijpen van deze afdeling en strekken in geen 

geval tot wijziging of vervanging van het toepassingsgebied dat aan de hand van de omschrijvingen 

van de betrokken tarieflijnen is vastgesteld in de tarief- en statistieknomenclatuur van de Europese 

Unie en in het gemeenschappelijk douanetarief. 

 

3. Voor de toepassing van dit aanhangsel wordt voor “ton” de afkorting “MT” gebruikt. 
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AFDELING B 

 

Tariefcontingenten 

 

1. Tariefcontingent voor rundvlees 

 

a) Voor goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese 

Unie in aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-BF1” en 

zijn vermeld in punt e) geldt een tariefcontingent van 7,5 % tot de volgende totale 

hoeveelheden: 

 

Jaar 
Totale jaarlijkse hoeveelheid 

(MT — Equivalent geslacht gewicht) 

1 1 000 

2 2 000 

3 3 000 

4 4 000 

5 en elk volgend jaar 5 000 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) Bij de berekening van de op grond van dit TRQ ingevoerde hoeveelheden worden de 

omrekeningsfactoren van punt 1, onder a), van afdeling C gebruikt om het productgewicht om 

te rekenen in het equivalent geslacht gewicht. 
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d) De Europese Unie beheert dit TRQ overeenkomstig haar wetgeving. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0201 20 20, 0201 20 30, 0201 20 50, 0201 20 90, 0201 30 00, 0202 20 10, 

0202 20 30, 0202 20 50, 0202 20 90, 0202 30 10, 0202 30 50, 0202 30 90, 0210 20 10 

en 0210 20 90. 

 

2. Tariefcontingent voor slachtafvallen van runderen 

 

a) Voor goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese 

Unie in aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-BF2” en 

zijn vermeld in punt e), geldt een tariefcontingent van 7,5 % tot de volgende totale jaarlijkse 

hoeveelheden: 

 

Jaar 
Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT — Equivalent geslacht gewicht) 

1 1 000 

2 2 000 

3 3 000 

4 4 000 

5 en elk volgend jaar 5 000 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 
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c) Bij de berekening van de op grond van dit TRQ ingevoerde hoeveelheden worden de 

omrekeningsfactoren van punt 1, onder a), van afdeling C gebruikt om het productgewicht om 

te rekenen in het equivalent geslacht gewicht. 

 

d) De Europese Unie beheert dit TRQ overeenkomstig haar wetgeving. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0206 10 95, 0206 29 91 en 0210 99 51. 

 

3. Tariefcontingent voor varkenshammen 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-PK” en zijn 

vermeld in punt e), zijn met ingang van de inwerkingtreding van deze overeenkomst vrij van 

douanerechten tot een totale jaarlijkse hoeveelheid van 10 000 ton (equivalent geslacht 

gewicht). 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) Bij de berekening van de op grond van dit TRQ ingevoerde hoeveelheden worden de 

omrekeningsfactoren van punt 1, onder b), van afdeling C gebruikt om het productgewicht om 

te rekenen in het equivalent geslacht gewicht. 
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d) De Europese Unie beheert dit TRQ overeenkomstig haar wetgeving. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0203 12 11, ex 0203 19 55, 0203 22 11 en ex 0203 29 55. 

 

4. Tariefcontingent voor pluimvee 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-PY” en zijn 

vermeld in punt e), zijn tot de volgende totale jaarlijkse hoeveelheden vrij van douanerechten: 

 

Jaar 
Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT — Equivalent geslacht gewicht) 

1 3 333 

2 5 000 

3 en elk volgend jaar 6 667 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) Bij de berekening van de op grond van dit TRQ ingevoerde hoeveelheden worden de 

omrekeningsfactoren van punt 1, onder c), van afdeling C gebruikt om het productgewicht om 

te rekenen in het equivalent geslacht gewicht. 
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d) De Europese Unie beheert dit TRQ overeenkomstig haar wetgeving. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: ex 0207 13 10, 0207 13 20, 0207 13 50, 0207 13 60, 0207 13 70, ex 0207 14 10, 

0207 14 20, 0207 14 50, 0207 14 60, 0207 14 70, 0207 27 10, 1602 32 11, 1602 32 19, 

1602 32 30 en 1602 32 90. 

 

5. Overgangscontingent voor eieren 

 

a) Voor goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese 

Unie in aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-EG1/3”en 

zijn vermeld in punt g), geldt een preferentieel douanerecht van 50 % van het toegepaste 

meestbegunstigingstarief tot een totale jaarlijkse hoeveelheid van 300 ton (equivalent eieren 

in de schaal) in het eerste jaar na de inwerkingtreding van de overeenkomst. 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheid geldt het preferentiële recht van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) Met ingang van jaar 2 geldt voor de in de punten a) en g) bedoelde goederen van oorsprong 

het toepasselijke preferentiële tarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor tariefafschaffing 

van de Europese Unie) en vervalt het in punt a) bedoelde tariefcontingent. 
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d) Met ingang van jaar 3 zijn de in de punten a) en g) bedoelde goederen van oorsprong vrij van 

rechten. 

 

e) Bij de berekening van de op grond van het TRQ ingevoerde hoeveelheden worden de 

omrekeningsfactoren van punt 2 van afdeling C gebruikt om het productgewicht om te 

rekenen in het equivalent eieren in de schaal. 

 

f) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

g) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0407 11 00 en 0407 19 19. 

 

6. Tariefcontingenten voor eiproducten 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-EG2 en zijn 

vermeld in punt e), zijn tot de volgende totale jaarlijkse hoeveelheden vrij van douanerechten: 

 

Jaar Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT – equivalent eieren in de schaal) 

1 2 000 

2 2 500 

3 3 000 

4 3 500 

5 4 000 

6 4 500 

7 en volgend jaar 5 000 
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b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) Bij de berekening van de op grond van dit TRQ ingevoerde hoeveelheden worden de 

omrekeningsfactoren van punt 2 van afdeling C gebruikt om het productgewicht om te 

rekenen in het equivalent eieren in de schaal. 

 

d) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0408 11 80, 0408 19 81, 0408 19 89, 0408 91 80 en 0408 99 80. 

 

7. Overgangscontingent voor honing 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-HY/7” en zijn 

vermeld in punt e), zijn tot de volgende totale jaarlijkse hoeveelheden vrij van douanerechten: 

 

Jaar Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT) 

1 tot en met 6 35 000 
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b) Met ingang van jaar 7 zijn de in de punten a) en e) bedoelde goederen van oorsprong vrij van 

rechten. 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het preferentiële recht van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

d) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tarieflijn 

0409 00 00. 

 

8. Overgangscontingent voor bevroren aardbeien 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-SY/5” en zijn 

vermeld in punt e), zijn tot de volgende totale jaarlijkse hoeveelheden vrij van douanerechten: 

 

Jaar 
Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT) 

1 tot en met 4 1 500 

 

b) Met ingang van jaar 5 zijn de in de punten a) en e) bedoelde goederen van oorsprong vrij van 

rechten. 
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c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het preferentiële recht van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

d) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tarieflijn 0811 10 

90. 

 

9. Tariefcontingent voor maiszetmeel 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-SH1” en zijn 

vermeld in punt d), zijn met ingang van de inwerkingtreding van deze overeenkomst tot een 

totale jaarlijkse hoeveelheid van 1 800 ton vrij van douanerechten. 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

d) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tarieflijn 1108 12 

00. 
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10. Overgangscontingent voor bereidingen van tonijn 

 

a) Voor goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese 

Unie in aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-TN1/7” en 

zijn vermeld in punt h) gelden tot de volgende totale hoeveelheden de tariefcontingenten van 

de punten b) en c): 

 

Jaar 
Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT) 

1 14 500 

2 15 000 

3 15 500 

4 16 000 

5 16 500 

 

b) Voor goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de tarieflijnen 1604 14 21, 1604 14 28, 

1604 14 31, 1604 14 38, 1604 14 41, 1604 14 48, 1604 19 39, 1604 20 70 geldt een 

tariefcontingent van 6,8 %. 

 

c) Voor goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tarieflijn 1604 14 90 geldt een 

tariefcontingent van 7,1 %. 

 

d) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het preferentiële recht van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 
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e) Met ingang van jaar 6 geldt voor de in de punten a) en h) bedoelde goederen van oorsprong 

het toepasselijke preferentiële tarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor tariefafschaffing 

van de Europese Unie) en vervalt het in punt a) bedoelde tariefcontingent. 

 

f) Met ingang van jaar 7 zijn de in de punten a) en h) bedoelde goederen van oorsprong vrij van 

rechten. 

 

g) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

h) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 1604 14 21, 1604 14 28, 1604 14 31, 1604 14 38, 1604 14 41, 1604 14 48, 

1604 14 90, 1604 19 39 en 1604 20 70. 

 

11. Overgangscontingent voor producten van “loins” van tonijn 

 

a) Voor goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese 

Unie in aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-TN2/5” en 

zijn vermeld in punt f), geldt tot de volgende totale jaarlijkse hoeveelheden een 

tariefcontingent van 6 %: 

 

Jaar 
Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT) 

1 tot en met 3 6 000 

 



 

 

& /nl 151 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het preferentiële recht van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) Met ingang van jaar 4 geldt voor de in de punten a) en f) bedoelde goederen van oorsprong 

het toepasselijke preferentiële tarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor tariefafschaffing 

van de Europese Unie) en vervalt het in punt a) bedoelde tariefcontingent. 

 

d) Met ingang van jaar 5 zijn de in de punten a) en f) bedoelde goederen van oorsprong vrij van 

rechten. 

 

e) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

f) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 1604 14 26, 1604 14 36 en 1604 14 46. 
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12. Tariefcontingent voor suiker, bestemd om te worden geraffineerd 

 

a) Voor goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese 

Unie in aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-SR1” en 

zijn vermeld in punt d), geldt tot de volgende totale jaarlijkse hoeveelheden een 

tariefcontingent van 49 EUR per ton: 

 

Jaar 
Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT) 

1 10 000 

2 20 000 

3 en elk volgend jaar 30 000 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) De Europese Unie beheert dit tariefcontingent overeenkomstig haar wetgeving. 

 

d) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 1701 13 10 en 1701 14 10. 
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13. Tariefcontingent voor bijzondere suiker 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-SR2” en zijn 

vermeld in punt d), zijn tot een hoeveelheid van 500 MT vrij van douanerechten. 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

d) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tarieflijn 1701 13 

90. 

 

14. Tariefcontingent voor andere suiker 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-SR3” en zijn 

vermeld in punt d), zijn tot een hoeveelheid van 1 000 MT vrij van douanerechten. 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 
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c) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

d) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 1702 30 10, 1702 30 50, 1702 30 90, 1702 40 10, 1702 40 90, 1702 50 00, 

1702 60 10, ex 1702 60 95, 1702 90 30, ex 1704 90 99, 1806 10 30, 1806 10 90, 

ex 2101 12 98 en ex 2101 20 98. 

 

15. Overgangscontingent voor kauwgom 

 

a) Voor goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese 

Unie in aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-CW/7” en 

zijn vermeld in punt f), geldt tot de volgende totale jaarlijkse hoeveelheden een 

tariefcontingent van 6 %: 

 

Jaar 
Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT) 

1 tot en met 4 1 000 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het preferentiële recht van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) Met ingang van jaar 5 geldt voor de in de punten a) en f) bedoelde goederen van oorsprong 

het toepasselijke preferentiële tarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor tariefafschaffing 

van de Europese Unie) en vervalt het in punt a) bedoelde tariefcontingent. 
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d) Met ingang van jaar 7 zijn de in de punten a) en f) bedoelde goederen van oorsprong vrij van 

rechten. 

 

e) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

f) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 1704 10 10 en 1704 10 90. 

 

16. Overgangscontingent voor asperges 

 

a) Voor goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese 

Unie in aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-ASP/7” en 

zijn vermeld in punt f), geldt tot de volgende totale jaarlijkse hoeveelheden een 

tariefcontingent van 7 %: 

 

Jaar 
Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT) 

1 tot en met 4 1 000 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het preferentiële recht van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 
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c) Met ingang van jaar 5 geldt voor de in de punten a) en f) bedoelde goederen van oorsprong 

het toepasselijke preferentiële tarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor tariefafschaffing 

van de Europese Unie) en vervalt het in punt a) bedoelde tariefcontingent. 

 

d) Met ingang van jaar 7 zijn de in de punten a) en f) bedoelde goederen van oorsprong vrij van 

rechten. 

 

e) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

f) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tarieflijn 2005 60 

00. 

 

17. Overgangscontingent voor sinaasappelsap 

 

a) Voor goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese 

Unie in aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-OJ/3” en 

zijn vermeld in punt e), gelden tot onderstaande totale jaarlijkse hoeveelheden de volgende 

tariefcontingenten: 

 

Jaar 
Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT) 
Tariefcontingent 

1 1 000 33,3 % van het basistarief 

2 1 000 16,7 % van het basistarief 
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b) Met ingang van jaar 3 zijn de in de punten a) en e) bedoelde goederen van oorsprong vrij van 

rechten. 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het preferentiële recht van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

d) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 2009 11 11, 2009 11 19 en 2009 11 91. 
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18. Tariefcontingent voor ethanol 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-EL” en zijn 

vermeld in punt d), zijn in onderstaande jaren en tot de volgende totale hoeveelheden vrij van 

douanerechten. Een deel van de geaggregeerde totale hoeveelheid in elk jaar is bestemd voor 

specifiek gebruik bij de productie van gedistilleerde drank, ingedeeld in tariefpost ex 22081 en 

gedefinieerd in artikel 2 en in bijlage I bij Verordening (EG) nr. 110/2008 van het Europees 

Parlement en de Raad2. Het resterende deel van de geaggregeerde totale hoeveelheid in elk 

jaar is bestemd voor elk ander gebruik3. 

 

Jaar 

Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT) 

Specifiek gebruik: 

vervaardiging van 

gedistilleerde dranken 

Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT) 

Specifiek gebruik: anders dan 

de vervaardiging van 

gedistilleerde dranken 

Geaggregeerde 

totale jaarlijkse 

hoeveelheid  

(MT) 

1 1 400 1 100 2 500 

2 2 800 2 200 5 000 

3 4 200 3 300 7 500 

4 5 600 4 400 10 000 

5 en elk 

volgend 

jaar 

7 000 5 500 12 500 

 

                                                 
1 Behalve voor de tarieflijnen 2208 90 91, 2208 90 99. 
2 Verordening (EG) nr. 110/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 15 januari 2008 

betreffende de definitie, de aanduiding, de presentatie, de etikettering en de bescherming van 

geografische aanduidingen van gedistilleerde dranken en tot intrekking van Verordening (EG) 

nr. 1576/89 van de Raad (PB EU L 39 van 13.2.2008, blz. 16). 
3 Anders dan voor de vervaardiging van producten ingedeeld in post 2208. 
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b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

d) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 2207 10 00, 2207 20 00 en 2208 90 99. 

 

19. Tariefcontingent voor rum 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-RM” en zijn 

vermeld in punt d), zijn tot een hoeveelheid van 3 000 hectoliter vrij van douanerechten. 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

d) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 2208 40 11, 2208 40 39, 2208 40 51 en 2208 40 99. 
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20. Overgangscontingent voor ovoalbumine 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-EG3/10”en zijn 

vermeld in punt f), zijn tot de volgende totale jaarlijkse hoeveelheden vrij van douanerechten: 

 

Jaar 
Totale jaarlijkse hoeveelheid  

(MT – equivalent eieren in de schaal) 

1 tot en met 9 3 000 

 

b) Met ingang van jaar 10 zijn de in de punten a) en f) bedoelde goederen van oorsprong vrij van 

rechten. 

 

c) Bij de berekening van de op grond van dit TRQ ingevoerde hoeveelheden worden de 

omrekeningsfactoren van punt 2 van afdeling C gebruikt om het productgewicht om te 

rekenen in het equivalent eieren in de schaal. 

 

d) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het preferentiële recht van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

e) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

f) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 3502 11 90 en 3502 19 90. 
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21. Tariefcontingent voor derivaten van zetmeel 

 

a) Goederen van oorsprong die in het tijdschema voor tariefafschaffing van de Europese Unie in 

aanhangsel 2-A-1 zijn ingedeeld in een tarieflijn met de aanduiding “TRQ-SH2” en zijn 

vermeld in punt d), zijn tot een hoeveelheid van 300 MT vrij van douanerechten. 

 

b) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt a) genoemde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-1 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van de Europese Unie). 

 

c) De Europese Unie beheert dit TRQ volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

d) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 2905 43 00, 2905 44 11, 2905 44 19, 2905 44 91, 3824 60 11 en 3824 60 19. 
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AFDELING C 

 

Omrekeningsfactoren 

 

1. Voor de TRQ’s die zijn vermeld onder de nummers 1 tot en met 4 in afdeling B 

(Tariefcontingenten) worden de volgende omrekeningsfactoren gebruikt om productgewichten om 

te rekenen in equivalenten geslacht gewicht: 

 

a) voor de TRQ’s die zijn vermeld onder de nummers 0 en 0 van afdeling B 

(Tariefcontingenten): 

 

Tarieflijn 
Omschrijving tarieflijn  

(uitsluitend ter verduidelijking) 
Omrekeningsfactor 

0201 20 20 “Compensated quarters” van runderen, met been, vers 

of gekoeld 

100 % 

0201 20 30 Voorvoeten en voorspannen van runderen, met been, 

vers of gekoeld 

100 % 

0201 20 50 Achtervoeten en achterspannen van runderen, met been, 

vers of gekoeld 

100 % 

0201 20 90 Delen van runderen, met been, vers of gekoeld (m.u.v. 

hele en halve dieren, “compensated quarters”, 

voorvoeten en voorspannen, achtervoeten en 

achterspannen) 

100 % 

0201 30 00 Vlees van runderen, vers of gekoeld, zonder been 130 % 

0202 20 10 “Compensated quarters” van runderen, met been, 

bevroren 

100 % 

0202 20 30 Voorvoeten en voorspannen van runderen, met been, 

bevroren 

100 % 

0202 20 50 Achtervoeten en achterspannen van runderen, met been, 

bevroren 

100 % 
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Tarieflijn 
Omschrijving tarieflijn  

(uitsluitend ter verduidelijking) 
Omrekeningsfactor 

0202 20 90 Delen van runderen, met been, bevroren (m.u.v. hele en 

halve dieren, “compensated quarters”, voorvoeten en 

voorspannen, achtervoeten en achterspannen) 

100 % 

0202 30 10 Voorvoeten, geheel of verdeeld in ten hoogste vijf 

delen, waarbij iedere voorvoet in één enkel vriesblok 

wordt aangeboden; zogenaamde „compensated 

quarters” aangeboden in twee vriesblokken, waarvan het 

ene blok de voorvoet in zijn geheel of verdeeld in ten 

hoogste vijf delen omvat, en het andere de achtervoet, 

zonder de filet, in één enkel deel 

130 % 

0202 30 50 Als “crops”, “chucks and blades” en “briskets” 

aangeduide delen van runderen 

130 % 

0202 30 90 Vlees van runderen, zonder been, bevroren (m.u.v. 

voorvoeten, geheel of verdeeld in ten hoogste vijf delen, 

waarbij iedere voorvoet in één enkel vriesblok wordt 

aangeboden; zogenaamde “compensated quarters” 

aangeboden in twee vriesblokken, waarvan het ene blok 

de voorvoet in zijn geheel of verdeeld in ten hoogste vijf 

delen omvat, en het andere de achtervoet, zonder de 

filet, in één enkel deel) 

130 % 

0206 10 95 Longhaasjes en omlopen van runderen, vers of gekoeld 

(niet bestemd voor de vervaardiging van farmaceutische 

producten) 

100 % 

0206 29 91 Longhaasjes en omlopen van runderen, bevroren (niet 

bestemd voor de vervaardiging van farmaceutische 

producten) 

100 % 

0210 20 10 Vlees van runderen, met been, gezouten, gepekeld, 

gedroogd of gerookt 

100 % 

0210 20 90 Vlees van runderen, zonder been, gezouten, gepekeld, 

gedroogd of gerookt 

135 % 

0210 99 51 Longhaasjes en omlopen van runderen, eetbaar, 

gezouten, gepekeld, gedroogd of gerookt 

100 % 
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b) voor de TRQ’s die zijn vermeld onder nummer 3 van afdeling B (Tariefcontingenten): 

 

Tarieflijn 
Omschrijving tarieflijn  

(uitsluitend ter verduidelijking) 
Omrekeningsfactor 

0203 12 11 Hammen en delen daarvan, met been, van varkens 

(huisdieren), vers of gekoeld 

100 % 

ex 0203 19 55 Hammen en delen daarvan, zonder been, van 

varkens (huisdieren), vers of gekoeld 

120 % 

0203 22 11 Hammen en delen daarvan, met been, van varkens 

(huisdieren), bevroren 

100 % 

ex 0203 29 55 Hammen en delen daarvan, zonder been, van 

varkens (huisdieren), bevroren 

120 % 

 

c) voor de TRQ’s die zijn vermeld onder nummer 4 van afdeling B (Tariefcontingenten): 

 

Tarieflijn 
Omschrijving tarieflijn 

(uitsluitend ter verduidelijking) 
Omrekeningsfactor 

ex 0207 13 10 Delen van hanen of van kippen, vers of gekoeld, 

zonder been, anders dan vers of gekoeld 

separatorvlees van hanen of van kippen, verkregen 

door vlees dat na het uitbenen nog aan de 

beenderen vastzit of vlees van pluimveekarkassen 

daarvan mechanisch te scheiden, waardoor de 

spierweefselstructuur verloren gaat of verandert 

140 % 

0207 13 20 Helften en kwarten van hanen of van kippen, vers 

of gekoeld 

100 % 

0207 13 50 Borsten en delen daarvan, met been, van hanen of 

van kippen (pluimvee), vers of gekoeld 

110 % 

0207 13 60 Dijen en delen daarvan, met been, van hanen of van 

kippen (pluimvee), vers of gekoeld 

100 % 
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Tarieflijn 
Omschrijving tarieflijn 

(uitsluitend ter verduidelijking) 
Omrekeningsfactor 

0207 13 70 Delen van hanen of van kippen (pluimvee), met 

been, vers of gekoeld (m.u.v. helften en kwarten, 

hele vleugels, ook indien zonder spits, ruggen, 

halzen, ruggen met halzen, staarten, vleugelspitsen, 

borsten en dijen en delen daarvan) 

100 % 

ex 0207 14 10 Bevroren delen van hanen of van kippen, zonder 

been, anders dan bevroren separatorvlees van 

hanen of van kippen, verkregen door vlees dat na 

het uitbenen nog aan de beenderen vastzit of vlees 

van pluimveekarkassen daarvan mechanisch te 

scheiden, waardoor de spierweefselstructuur 

verloren gaat of verandert 

140 % 

0207 14 20 Helften en kwarten van hanen of van kippen 

(pluimvee), bevroren 

100 % 

0207 14 50 Borsten en delen daarvan, met been, van hanen of 

van kippen (pluimvee), bevroren 

110 % 

0207 14 60 Dijen en delen daarvan, met been, van hanen of van 

kippen (pluimvee), bevroren 

100 % 

0207 14 70 Delen van hanen of van kippen (pluimvee), met 

been, bevroren (m.u.v. helften en kwarten, hele 

vleugels, ook indien zonder spits, ruggen, halzen, 

ruggen met halzen, staarten, vleugelspitsen, borsten 

en dijen en delen daarvan) 

100 % 

0207 27 10 Delen van kalkoenen van de soort domesticus, 

zonder been, bevroren 

140 % 
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Tarieflijn 
Omschrijving tarieflijn 

(uitsluitend ter verduidelijking) 
Omrekeningsfactor 

1602 32 11 Bereidingen en conserven, van vlees of van 

slachtafvallen van hanen of van kippen (pluimvee), 

57 of meer gewichtspercenten vlees of 

slachtafvallen, van pluimvee, bevattend, niet 

gekookt en niet gebakken (m.u.v. worst van alle 

soorten en bereidingen van levers) 

80 % 

1602 32 19 Bereidingen en conserven, van vlees of van 

slachtafvallen, van hanen of van kippen (pluimvee), 

57 of meer gewichtspercenten vlees of 

slachtafvallen, van pluimvee, bevattend, gekookt of 

gebakken (m.u.v. worst van alle soorten; fijn 

gehomogeniseerde bereidingen, opgemaakt voor de 

verkoop in het klein als kindervoeding of als 

dieetvoeding, in verpakkingen met een 

nettogewicht van niet meer dan 250 g; bereidingen 

van levers; extracten van vlees) 

80 % 

1602 32 30 Bereidingen en conserven, van vlees of van 

slachtafvallen, van hanen of van kippen (pluimvee), 

25 of meer doch minder dan 57 gewichtspercenten 

vlees of slachtafvallen, van pluimvee, bevattend 

(m.u.v. worst van alle soorten; fijn 

gehomogeniseerde bereidingen, opgemaakt voor de 

verkoop in het klein als kindervoeding of als 

dieetvoeding, in verpakkingen met een 

nettogewicht van niet meer dan 250 g; bereidingen 

van levers; extracten van vlees) 

45 % 

1602 32 90 Bereidingen en conserven, van vlees of van 

slachtafvallen, van hanen of van kippen (pluimvee) 

(m.u.v. die met niet minder dan 

25 gewichtspercenten vlees of slachtafvallen, van 

pluimvee; vlees of slachtafvallen, van kalkoenen of 

parelhoenders; worst van alle soorten; fijn 

gehomogeniseerde bereidingen, opgemaakt voor de 

verkoop in het klein als kindervoeding of als 

dieetvoeding, in verpakkingen met een 

nettogewicht van niet meer dan 250 g; bereidingen 

van levers; extracten en sappen van vlees) 

35 % 
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2. Voor de TRQ’s die zijn vermeld onder de nummers 5, 6 en 20 worden de volgende 

omrekeningsfactoren gebruikt om productgewichten om te rekenen in equivalenten eieren in de 

schaal: 

 

Tarieflijn 
Omschrijving tarieflijn  

(uitsluitend ter verduidelijking) 
Omrekeningsfactor 

0407 11 00 Broedeieren van kippen 100 % 

0407 19 19 Broedeieren van pluimvee (niet van kalkoenen, ganzen en 

vogels) 

100 % 

0408 11 80 Eigeel, gedroogd, ook indien met toegevoegde suiker of 

andere zoetstoffen, geschikt voor menselijke consumptie 

246 % 

0408 19 81 Eigeel, vloeibaar, ook indien met toegevoegde suiker of 

andere zoetstoffen, geschikt voor menselijke consumptie 

116 % 

0408 19 89 Eigeel, niet-vloeibaar, bevroren of op andere wijze 

verduurzaamd, ook indien met toegevoegde suiker of andere 

zoetstoffen, geschikt voor menselijke consumptie (met 

uitzondering van gedroogd eigeel) 

116 % 

0408 91 80 Vogeleieren uit de schaal, gedroogd, ook indien met 

toegevoegde suiker of andere zoetstoffen, geschikt voor 

menselijke consumptie (met uitzondering van eigeel) 

452 % 

0408 99 80 Vogeleieren uit de schaal, vers, gestoomd of in water gekookt, 

in een bepaalde vorm gebracht, bevroren of op andere wijze 

verduurzaamd, ook indien met toegevoegde suiker of andere 

zoetstoffen, geschikt voor menselijke consumptie (met 

uitzondering van gedroogde eieren en eigeel) 

116 % 

3502 11 90 Gedroogd ovoalbumine (in de vorm van bladen, schilfers, 

kristallen, poeder, enz.), geschikt voor menselijke consumptie 

856 % 

3502 19 90 Ovoalbumine, geschikt voor menselijke consumptie (niet 

gedroogd, bijv. in de vorm van bladen, schilfers, kristallen, 

poeder, enz.) 

116 % 
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Aanhangsel 2-A-4 

 

 

TARIEFCONTINGENTEN VAN MEXICO 

 

 

AFDELING A 

 

Algemene bepalingen 

 

1. In dit aanhangsel zijn de tariefcontingenten (TRQ’s) opgenomen die Mexico met ingang van 

de datum van inwerkingtreding van deze overeenkomst toepast op bepaalde goederen van 

oorsprong uit de Europese Unie. 

 

2. Mexico beheert de volgende TRQ’s van afdeling B overeenkomstig zijn wetgeving: TRQ-

BF1, TRQ-PK, TRQ-BF2, TRQ-PY, TRQ-FP, TRQ-CFB en TRQ-CFS. 

 

3. Mexico beheert de volgende TRQ’s van afdeling B overeenkomstig de bepalingen van dit 

aanhangsel en zijn wetgeving: TRQ-FM, TRQ-MP, TRQ-ECM, TRQ-WY, TRQ-BT, TRQ-FC, 

TRQ-OC, TRQ-DP1, TRQ-DP2 en TRQ-IC. 

 

4. Van de goederen die onder elk TRQ van afdeling B vallen, is een vrije omschrijving 

opgenomen in de titel van de bepaling waarin het TRQ is opgenomen. Die titels zijn uitsluitend 

opgenomen om de lezer behulpzaam te zijn bij het begrijpen van deze afdeling en strekken in geen 

geval tot wijziging of vervanging van het toepassingsgebied dat aan de hand van de omschrijvingen 

van de betrokken tarieflijnen is vastgesteld in de Algemene Wet op de in- en uitvoerrechten van 

Mexico (Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales de Importación y de Exportación — (LIGIE)). 
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5. Voor de toepassing van dit aanhangsel wordt voor “ton” de afkorting “MT” gebruikt. 

 

 

AFDELING B 

 

Tariefcontingenten 

 

1. Rundvlees 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijnen, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-BF1”. 

 

b) Het contingentrecht en de totale hoeveelheid in punt e) aangegeven goederen van oorsprong 

die op grond van dit TRQ jaarlijks tegen een preferentieel contingenttarief in Mexico mag 

worden ingevoerd zijn: 

 

Jaar 
Totale hoeveelheid  

(MT — Equivalent geslacht gewicht) 

Contingentrecht  

(%) 

1 6 000 7.50 

2 12 000 6.25 

3 18 000 5.00 

4 24 000 3.75 

5 30 000 2.50 

6 30 000 1.25 

7 en elk volgend 

jaar 

30 000 0 
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c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Bij de berekening van de op grond van dit TRQ ingevoerde hoeveelheden worden de 

omrekeningsfactoren van punt 1, onder a), van afdeling C gebruikt om het productgewicht om 

te rekenen in het equivalent geslacht gewicht. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0201.20.99, 0201.30.01, 0202.20.99, 0202.30.01 en 0210.20.01. 

 

2. Karbonadestrengen en delen daarvan van varkens, met of zonder been 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijn, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-PK”. 

 

b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar 
Totale hoeveelheid  

(MT — Equivalent geslacht gewicht) 

1 en elk volgend jaar 10 000 
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c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Bij de berekening van de op grond van dit TRQ ingevoerde hoeveelheden worden de 

omrekeningsfactoren van punt 1, onder b), van afdeling C gebruikt om het productgewicht om 

te rekenen in het equivalent geslacht gewicht. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tarieflijn 

ex 0203.29.99. 

 

3. Slachtafvallen van runderen 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijnen, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-BF2”. 
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b) Het contingentrecht en de totale hoeveelheid in punt e) aangegeven goederen van oorsprong 

die op grond van dit TRQ jaarlijks tegen een preferentieel contingenttarief in Mexico mag 

worden ingevoerd zijn: 

 

Jaar 
Totale hoeveelheid  

(MT — Equivalent geslacht gewicht) 

Contingentrecht  

(%) 

1 2 000 7.50 

2 4 000 6.25 

3 6 000 5.00 

4 8 000 3.75 

5 10 000 2.50 

6 10 000 1.25 

7 en elk volgend 

jaar 

10 000 0 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Bij de berekening van de op grond van dit TRQ ingevoerde hoeveelheden worden de 

omrekeningsfactoren van punt 1, onder a), van afdeling C gebruikt om het productgewicht om 

te rekenen in het equivalent geslacht gewicht. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0206.10.01, 0206.29.99 en 0210.99.01. 
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4. Poten, dijen van kippen of poten en dijen van kippen in één enkel deel 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijnen, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico aangeduid met “TRQ-PY”. 

 

b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar 
Totale hoeveelheid  

(MT — Equivalent geslacht gewicht) 

1 10 000 

2 12 500 

3 15 000 

4 17 500 

5 en elk volgend jaar 20 000 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Bij de berekening van de op grond van dit TRQ ingevoerde hoeveelheden worden de 

omrekeningsfactoren van punt 1, onder c), van afdeling C gebruikt om het productgewicht om 

te rekenen in het equivalent geslacht gewicht. 
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e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0207.13.03 en 0207.14.04. 

 

5. Melk en room, niet ingedikt, zonder toegevoegde suiker of andere zoetstoffen 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijnen, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico aangeduid met “TRQ-FM”. 

 

b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (liter) 

1 100 000 

2 125 000 

3 150 000 

4 175 000 

5 en elk volgend jaar 200 000 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 
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d) Mexico kan dit TRQ gedurende ten hoogste vijf jaar na de datum van inwerkingtreding van 

deze overeenkomst door middel van veiling toewijzen. Met ingang van jaar 6 wordt dit TRQ 

beheerd volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0401.10.01, 0401.20.01, 0401.40.01 en 0401.50.01. 

 

6. Melkpoeder 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijnen, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-MP”. 

 

b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 30 000 

2 35 000 

3 40 000 

4 45 000 

5 en elk volgend jaar 50 000 
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c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Mexico kan dit TRQ gedurende ten hoogste drie jaar na de datum van inwerkingtreding van 

deze overeenkomst door middel van veiling toewijzen. Met ingang van jaar 4 wordt dit TRQ 

beheerd volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0402.10.01, 0402.10.99, 0402.21.01, 0402.21.99 en 0402.29.99. 

 

7. Geëvaporeerde en gecondenseerde melk 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijnen, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-ECM”. 

 

b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 en elk volgend jaar 200 
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c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Mexico kan dit TRQ door middel van veiling toewijzen. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0402.91.01, 0402.91.99, 0402.99.01 en 0402.99.99. 

 

8. Wei, ook indien ingedikt of met toegevoegde suiker of andere zoetstoffen; producten 

bestaande uit natuurlijke bestanddelen van melk, ook indien met toegevoegde suiker of andere 

zoetstoffen, elders genoemd noch elders onder begrepen. 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tariefposten, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-WY”. 

 

b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 en elk volgend jaar 5 000 
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c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Mexico kan dit TRQ gedurende ten hoogste vijf jaar na de inwerkingtreding van deze 

overeenkomst door middel van veiling toewijzen. Met ingang van jaar 6 wordt dit TRQ 

beheerd volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tariefpost 04,04. 

 

9. Boter en andere van melk afkomstige vetstoffen; zuivelpasta’s 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijnen, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-BT”. 
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b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 1 500 

2 1 667 

3 1 833 

4 2 000 

5 2 167 

6 2 333 

7 en elk volgend jaar 2 500 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Mexico kan dit TRQ gedurende ten hoogste drie jaar na de datum van inwerkingtreding van 

deze overeenkomst door middel van veiling toewijzen. Met ingang van jaar 4 wordt dit TRQ 

beheerd volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0405.10.01, 0405.10.99, 0405.20.01 en 0405.90.99. 
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10. Kaas, vers, geraspt of in poeder en smeltkaas 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijnen, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-FC”. 

 

b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 2 500 

2 3 125 

3 3 750 

4 4 375 

5 en elk volgend jaar 5 000 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Mexico kan dit TRQ gedurende ten hoogste drie jaar na de datum van inwerkingtreding van 

deze overeenkomst door middel van veiling toewijzen. Met ingang van jaar 4 wordt dit TRQ 

beheerd volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 
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e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0406.10.01, 0406.20.01, 0406.30.01 en 0406.30.99. 

 

11. Andere kaas 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijnen, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-OC”. 

 

b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 6 000 

2 9 500 

3 13 000 

4 16 500 

5 en elk volgend jaar 20 000 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 



 

 

& /nl 182 

d) Mexico kan dit TRQ gedurende ten hoogste drie jaar na de datum van inwerkingtreding van 

deze overeenkomst door middel van veiling toewijzen. Met ingang van jaar 4 wordt dit TRQ 

beheerd volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0406.90.04, 0406.90.05, 0406.90.06 en 0406.90.99. 

 

12. Perziken, vers 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt d) 

genoemde tarieflijn, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-FP”. 
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b) De in punt d) vermelde totale hoeveelheid goederen van oorsprong die op grond van dit TRQ 

jaarlijks rechtenvrij in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 1 500 

2 1 611 

3 1 722 

4 1 833 

5 1 944 

6 2 056 

7 2 167 

8 2 278 

9 2 389 

10 en elk volgend jaar 2 500 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het preferentiële tarief dat is bepaald overeenkomstig nummer 3 punt j), 

van afdeling B (Basistarief en afbouwcategorieën) van bijlage 2-A voor tarieflijnen die 

worden aangeduid met “MX-R2”. 

 

d) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tarieflijn 

0809.30.02. 
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13. Koffie 

 

a) Mexico staat de invoer van in punt d) vermelde goederen van oorsprong toe tot de totale 

hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals vastgesteld in punt b), mits zij voldoen aan 

de specifieke oorsprongsregels die zijn vastgesteld in afdeling C (Bijzondere regelingen voor 

productspecifieke regels) van bijlage 3-A (Productspecifieke oorsprongsregels). De in dit punt 

genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-

A-2 aangeduid met “TRQ-CFB”. 

 

b) De in punt d) vermelde totale hoeveelheid goederen van oorsprong die op grond van dit TRQ 

jaarlijks rechtenvrij in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 en elk volgend jaar 1 600 

 

c) Goederen van oorsprong die boven de in punt b) aangegeven hoeveelheden worden 

ingevoerd, moeten voldoen aan de specifieke oorsprongsregels van bijlage 3-A 

(Productspecifieke oorsprongsregels) om in aanmerking te komen voor het preferentiële tarief 

dat is vastgesteld overeenkomstig nummer 3, punt k), van afdeling B (Basistarief en 

afbouwcategorieën) van bijlage 2-A voor de tarieflijnen 0901.21.01 en 0901.22.01 met de 

aanduiding “MX-R3” en overeenkomstig nummer 3, punt d), van afdeling B (Basistarief en 

afbouwcategorieën) van bijlage 2-A voor de tarieflijnen 0901.12.01, 0901.90.01 en 

0901.90.99 met de aanduiding “7”. 
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d) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 0901.12.01, 0901.21.01, 0901.22.01, 0901.90.01 en 0901.90.99. 

 

14. Bereidingen uit zuivel die meer dan 10 doch niet meer dan 50 gewichtspercenten vaste 

zuivelstoffen bevatten 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijnen, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-DP1”. 

 

b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 en elk volgend jaar 3 000 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Mexico kan dit TRQ gedurende ten hoogste vijf jaar na de datum van inwerkingtreding van 

deze overeenkomst door middel van veiling toewijzen. Met ingang van jaar 6 wordt dit TRQ 

beheerd volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 
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e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tarieflijn 

1901.90.03. 

 

15. Bereidingen uit zuivel die meer dan 50 gewichtspercenten vaste zuivelstoffen bevatten 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijn, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). Het in dit punt omschreven TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met“TRQ-DP2”. 

 

b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 en elk volgend jaar 10 000 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Mexico kan dit TRQ gedurende ten hoogste vijf jaar na de datum van inwerkingtreding van 

deze overeenkomst door middel van veiling toewijzen. Met ingang van jaar 6 wordt dit TRQ 

beheerd volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 

 



 

 

& /nl 187 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tarieflijn 

1901.90.05. 

 

16. Extracten, essences en concentraten van koffie en bereidingen van koffie 

 

a) Mexico staat de invoer van in punt d) vermelde goederen van oorsprong toe tot de totale 

hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals vastgesteld in punt b), mits zij voldoen aan 

de specifieke oorsprongsregels die zijn vastgesteld in afdeling C (Bijzondere regelingen voor 

productspecifieke regels) van bijlage 3-A (Productspecifieke oorsprongsregels). De in dit punt 

genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-

A-2 aangeduid met “TRQ-CFS”. 

 

b) De totale hoeveelheid van de in punt d) genoemde goederen van oorsprong die mogen worden 

ingevoerd tegen het preferentiële tarief dat is bepaald overeenkomstig nummer 3, punt d), van 

afdeling B (Basistarief en afbouwcategorieën) van bijlage 2-A per jaar op grond van dit TRQ 

bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 en elk volgend jaar 1 400 

 

c) Goederen van oorsprong die boven de in punt b) vastgestelde hoeveelheid worden ingevoerd, 

moeten voldoen aan de in bijlage 3-A vastgestelde specifieke oorsprongsregel 

(Productspecifieke oorsprongsregels) om te blijven vallen onder het preferentiële tarief dat is 

bepaald overeenkomstig nummer 3, punt d), van afdeling B (Basistarief en 

afbouwcategorieën) van bijlage 2-A. 
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d) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de volgende 

tarieflijnen: 2101.11.01, 2101.11.02, 2101.11.99, 2101.12.01 en 2101.30.01. 

 

17. Consumptie-ijs 

 

a) Mexico staat de invoer toe van goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in de in punt e) 

genoemde tarieflijn, tot de totale hoeveelheid en tegen het preferentiële tarief zoals 

vastgesteld in punt b). De in dit punt genoemde TRQ wordt in het tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico in aanhangsel 2-A-2 aangeduid met “TRQ-IC”. 

 

b) De totale hoeveelheid in punt e) vermelde goederen van oorsprong die op grond van deze 

TRQ jaarlijks in Mexico mag worden ingevoerd, bedraagt: 

 

Jaar Totale hoeveelheid (MT) 

1 en elk volgend jaar 500 

 

c) Voor goederen van oorsprong die worden ingevoerd boven de in punt b) bedoelde totale 

hoeveelheden geldt het basisdouanetarief van aanhangsel 2-A-2 (Tijdschema voor 

tariefafschaffing van Mexico). 

 

d) Mexico kan dit TRQ door middel van veiling toewijzen. 

 

e) Dit TRQ is van toepassing op goederen van oorsprong die zijn ingedeeld in tarieflijn 

2105.00.01. 
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AFDELING C 

 

Omrekeningsfactoren 

 

1. Voor de TRQ’s die zijn vermeld onder de nummers 1, 2, 3 en 4 van afdeling B worden de 

volgende omrekeningsfactoren gebruikt om het productgewicht om te rekenen in het equivalent 

geslacht gewicht: 

 

a) TRQ’s die zijn vermeld onder de nummers 1 en 3 van afdeling B: 

 

Tarieflijn 
Omschrijving  

(uitsluitend ter verduidelijking) 

Omrekeningsfactor  

(%) 

0201.20.99 Andere delen, met been. 100 

0201.30.01 Zonder been. 130 

0202.20.99 Andere delen, met been. 100 

0202.30.01 Zonder been. 130 

0206.10.01 Van runderen, vers of gekoeld. 100 

0206.29.99 andere. 100 

0210.20.01 Vlees van runderen:  

met been. 100 

zonder been. 135 

0210.99.01 Darmen of runderlippen, zout of 

“salpresos” (gepekeld). 

100 
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b) TRQ dat is vermeld onder nummer 2 van afdeling B: 

 

Tarieflijn 
Omschrijving  

(uitsluitend ter verduidelijking) 

Omrekeningsfactor  

(%) 

ex 0203.29.99 Ander.- Karbonadestrengen en delen 

daarvan, met of zonder been. 

100 

 

c) TRQ dat is vermeld onder nummer 4 van afdeling B: 

 

Tarieflijn 
Omschrijving  

(uitsluitend ter verduidelijking) 

Omrekeningsfactor  

(%) 

0207.13.03 Poten, dijen of poten en dijen in één 

enkel deel. 

100 

0207.14.04 Poten, dijen of poten en dijen in één 

enkel deel. 

100 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 2-B 

 

 

LIJST MET VAN DE DEFINITIE VAN GEREVISEERDE GOEDEREN UITGESLOTEN 

GOEDEREN 

 

Goederen die zijn ingedeeld in de volgende posten of onderverdelingen van het geharmoniseerd 

systeem vallen niet onder de definitie van gereviseerde goederen: 8413 60, 8413 70, 8414 30 to 

8414 60, 8415, 8418, 8419 11, 8419 19, 8421, 8422, 8443, 8450, 8451, 8452 10, 8471, 8481 80, 

8481 90, 8483, 8501, 8502, 8504, 8508 to 8510, 8515 to 8519, 8521 10, 8521 90, 8522 10, 8522 90, 

8525 60 to 8525 80, 8527, 8528, 8535, 8536 10, 8536 20, 8539, 8544, 8701 to 8706, 8708, 9018 19, 

9019 20, en 9028 30. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 2-C 

 

 

UITZONDERINGEN OP IN- EN UITVOERBEPERKINGEN VAN MEXICO 

 

1. Mexico kan de onderstaande maatregelen handhaven, mits met deze maatregelen geen 

gunstiger behandeling wordt toegekend aan derde landen, waaronder derde landen waarmee Mexico 

een overeenkomst heeft gesloten krachtens artikel XXIV van de GATT 1994 en het Memorandum 

van Overeenstemming betreffende de interpretatie van artikel XXIV van de GATT 1994. 

 

2. Voor alle duidelijkheid: deze bijlage laat de rechten of verplichtingen van een Partij uit 

hoofde van de WTO-Overeenkomst met betrekking tot een in deze bijlage opgenomen maatregel 

onverlet1. 

 

3. De omschrijvingen bij de bijbehorende GS-code zijn uitsluitend ter verduidelijking. 

 

                                                 
1 De Partijen komen overeen dat elk besluit van een panel of de Beroepsinstantie uit hoofde van 

de WTO-Overeenkomst met betrekking tot een onder deze bijlage vallende maatregel daarin 

moet worden verwerkt. 
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4. Artikel 2.9 (In- en uitvoerbeperkingen) is niet van toepassing op: 

 

a) beperkingen krachtens artikel 76 van de Wet inzake de koolwaterstofsector (Ley del Sector de 

Hidrocarburos), gepubliceerd in het Staatsblad van Mexico (Diario Oficial de la Federación) 

op 18 maart 2025, artikel 51 van de Regeling van de activiteiten als bedoeld in de derde titel 

van de Wet inzake koolwaterstoffen (Reglamento de las actividades a que se refiere el Título 

Tercero de la Ley de Hidrocarburos), gepubliceerd in het Staatsblad van Mexico op 

31 oktober 2014, en de Overeenkomst tot vaststelling van de indelingen en codes van 

koolwaterstoffen en petroleumproducten waarvoor bij in- en uitvoer een vergunning moet 

worden afgegeven door het Ministerie van Energie (Acuerdo por el que se establece la 

clasificación y codificación de Hidrocarburos y Petrólíferos cuya importación y exportación 

está sujeta a Permiso Previo por parte de la Secretaría de Energía), gepubliceerd in het 

Staatsblad van Mexico op 29 december 2014, alsmede alle latere wijzigingen van die regeling 

betreffende de uitvoer uit Mexico van de goederen die worden genoemd in de volgende 

posten van de tarieventabel van Mexico uit de Algemene Wet op de in- en uitvoerrechten 

(Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales de Importación y de Exportación), gepubliceerd 

in het Staatsblad van Mexico (Diario Oficial de la Federación) op 18 juni 2007 en 29 juni 

2012: 

 

GS 2012 Omschrijving 

2709.00.02 Zwaar. 

2709.00.03 Middelzwaar. 

2709.00.04 Licht. 

2709.00.99 Overige ruwe aardolie. 

2710.12.03 Benzine voor luchtvaartuigen. 

2710.12.08 Benzine, met een octaangetal van minder dan 87. 

2710.12.09 Benzine, met een octaangetal van 87 of meer, doch minder dan 92. 
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GS 2012 Omschrijving 

2710.12.10 Benzine, met een octaangetal van 92 of meer, doch minder dan 95. 

2710.12.91 Andere benzine. 

2710.19.05 Stookolie. 

2710.19.08 “Turbosine” (kerosine, lampolie) en mengsels daarvan. 

2710.19.09 Dieselolie (diesel) en mengsels daarvan, met een zwavelgehalte van 

15 ppm of minder. 

2710.19.10 Dieselolie (diesel) en mengsels daarvan, met een zwavelgehalte van 

meer dan 15 ppm doch van 500 ppm of minder. 

2710.19.91 Andere dieselolie (diesel) en mengsels daarvan. 

2711.11.01 Aardgas (vloeibaar gemaakt). 

2711.19.01 Butaan en propaan, met elkaar vermengd, vloeibaar gemaakt. 

2711.21.01 Aardgas (vergast). 

 

b) verboden of beperkingen op de invoer in Mexico van gebruikte banden, gebruikte toebehoren, 

gebruikte voertuigen en gebruikte chassis uitgerust met voertuigmotoren als omschreven in 

punt 1, letter I), en punt 5 van bijlage 2.2.1 bij het Besluit van het Ministerie van 

Economische Zaken tot vaststelling van voorschriften en algemene criteria voor de 

internationale handel (Acuerdo por el que la Secretaría de Economía emite reglas y criterios 

de carácter general en materia de Comercio Exterior), gepubliceerd in het Staatsblad van 

Mexico (Diario Oficial de la Federación) op 31 december 2012; en 

 

c) beperkingen op de invoer en uitvoer van ruwe diamanten (GS-codes 7102.10, 7102.21 en 

7102.31), ingevolge de certificeringsregeling van het proces van Kimberley, vastgesteld bij de 

Verklaring van Interlaken die op 5 november 2002 werd aangenomen door de vergadering 

van ministers over de certificeringsregeling van het Kimberleyproces voor ruwe diamanten. 

 

 

_______________ 
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BIJLAGE 2-D 

 

 

BIJZONDERE BEPALINGEN INZAKE ADMINISTRATIEVE SAMENWERKING 

 

1. De Partijen werken samen bij de bestrijding van inbreuken op de douanewetgeving die 

verband houden met de krachtens hoofdstuk 2 (Handel in goederen) toegekende preferentiële 

tariefbehandeling overeenkomstig hoofdstuk 3 (Oorsprongsregels en oorsprongsprocedures) en de 

in lid 3 van artikel 4.11 (Douanesamenwerking en wederzijdse administratieve bijstand) bedoelde 

bijlage inzake wederzijdse administratieve bijstand in douanezaken. 

 

2. De definities van de bijlage inzake wederzijdse administratieve bijstand in douanezaken zijn 

op deze bijlage van toepassing. 

 

3. De in de punten 4 tot en met 8 omschreven procedure is van toepassing indien een Partij op 

basis van objectieve en verifieerbare informatie, waaronder de resultaten van oorsprongsverificaties, 

of van verzoeken om bijstand en, in voorkomend geval, van onderzoeksmissies heeft vastgesteld 

dat: 

 

a) in verband met een preferentiële tariefbehandeling, toegekend krachtens hoofdstuk 2 (Handel 

in goederen) herhaaldelijk inbreuk is gemaakt op de douanewetgeving; of 

 

b) dat in gevallen van handelingen in strijd met de douanewetgeving de andere Partij 

herhaaldelijk weigert te voldoen aan in punt 1 bedoelde verplichtingen of deze anderszins niet 

nakomt. 
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4. De Partij die tot een in punt 3 bedoelde bevinding is gekomen, bespreekt de zaak met het 

subcomité Douane, handelsbevordering en oorsprongsregels om tot een voor beide Partijen 

aanvaardbare oplossing te komen. 

 

5. Indien de Partijen niet binnen drie maanden nadat de zaak overeenkomstig punt 4 is 

besproken tot een aanvaardbare oplossing komen, kan de Partij die tot de bevinding is gekomen het 

Gemengd Comité daarvan in kennis stellen en op basis van alle relevante informatie in overleg 

treden om tot een voor beide Partijen aanvaardbare oplossing te komen. 

 

6. Indien de Partijen binnen drie maanden na de in punt 5 bedoelde kennisgeving niet tot een 

aanvaardbare oplossing komen, kan het Gemengd Comité besluiten de preferentiële 

tariefbehandeling van de desbetreffende goederen tijdelijk in te trekken. 

 

7. Indien de tijdelijke intrekking van de preferentiële tariefbehandeling waartoe door het 

Gemengd Comité is besloten de in punt 1 bedoelde inbreuken op de douanewetgeving doeltreffend 

voorkomt, gaat de Partij die tot de bevinding is gekomen over tot intrekking van de door haar 

genomen maatregelen om de naleving van haar douanewetgeving te waarborgen. 
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8. De tijdelijke intrekking is zolang van toepassing als nodig is om de handelingen in strijd met 

de douanewetgeving tegen te gaan, en in geen geval langer dan zes maanden. Indien de 

omstandigheden die tot de aanvankelijke opschorting aanleiding gaven ook na het verstrijken van 

de termijn van zes maanden voortduren, kan het Gemengd Comité besluiten de intrekking te 

verlengen. Tijdelijke opschortingen eindigen in alle gevallen uiterlijk twee jaar na de aanvankelijke 

opschorting, tenzij het Gemengd Comité besluit dat de omstandigheden die tot de aanvankelijke 

opschorting aanleiding hebben gegeven nog voortduren. 

 

9. Elke Partij publiceert in overeenstemming met haar interne procedures het besluit van het 

Gemengd Comité over de tijdelijke intrekking op grond van deze bijlage, alsmede alle overige 

berichten of kennisgevingen aan handelaren. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 2-E 

 

 

RELEVANTE MAATREGELEN INZAKE WIJNPRODUCTEN EN GEDISTILLEERDE 

DRANKEN 

 

 

DEEL A 

 

OENOLOGISCHE PROCEDÉS EN BEPERKINGEN  

EN PRODUCTBENAMINGEN VAN MEXICO 

 

De in lid 1, punten a) en b), van artikel 2.22 (Oenologische procedés) bedoelde wet- en regelgeving 

met betrekking tot productbenamingen en oenologische procedés en beperkingen omvat: 

 

a) wet- en regelgeving: 

 

i) Ley General de Salud (Algemene Gezondheidswet), zoals in het Staatsblad van Mexico 

gepubliceerd op 7 februari 1984 en de bijbehorende verordening; 

 

ii) Reglamento de Control Sanitario de Productos y Servicios (Verordening Sanitaire 

controlemaatregelen voor producten en diensten), zoals in het Staatsblad van Mexico 

gepubliceerd op 9 augustus 1999; en 

 

iii) Ley Federal sobre Metrología y Normalización (Federale wet Metrologie en 

normalisatie en de bijbehorende verordening), zoals in het staatsblad van Mexico 

gepubliceerd op 1 juli 1992 en de bijbehorende verordening; 
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b) Normas Oficiales Mexicanas (Officiële Mexicaanse normen, hierna “NOM” genoemd): 

 

i) NOM-142-SSA1/SCFI-2014 Bebidas alcohólicas — Especificaciones sanitarias — 

Etiquetado sanitario y comercial (Alcoholhoudende dranken — 

gezondheidsspecificaties — sanitaire en commerciële etikettering); en 

 

ii) NOM-199-SCFI-2017 Bebidas alcohólicas — Denominación, especificaciones 

fisicoquímicas, información comercial y métodos de prueba (Alcoholhoudende dranken 

— Benaming, fysisch-chemische specificaties, handelsinformatie en testmethoden); en 

 

c) Normas Mexicanas (Mexicaanse normen): 

 

i) NMX-V-012-NORMEX-2005 Bebidas alcohólicas — Vino — Especificaciones 

(Alcoholhoudende dranken — Wijn — Specificaties); 

 

ii) NMX-V-030-NORMEX-2016 Bebidas alcohólicas — Vino generoso — Denominación, 

etiquetado y especificaciones (Alcoholhoudende dranken — “Vino generoso” — 

Benaming, etikettering en specificaties); 

 

iii) NMX-V-047-NORMEX-2009 Bebidas alcohólicas — Vino espumoso y vino 

gasificado — Denominación, etiquetado y especificaciones (Alcoholhoudende dranken 

— Mousserende wijn en wijn waaraan koolzuurgas is toegevoegd — Benaming, 

etikettering en specificaties); 
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iv) NMX-V-005-NORMEX-2013 Bebidas alcohólicas — Determinación de aldehídos, 

ésteres, metanol y alcoholes superiores — Métodos de ensayo (prueba) 

(Alcoholhoudende dranken — Bepaling van aldehyden, esters, methanol en hogere 

alcoholen — Testmethoden (test)); 

 

v) NMX-V-006-NORMEX-2013 Bebidas alcohólicas — Determinación de azúcares — 

Azúcares reductores directos y totales — Métodos de ensayo (prueba) 

(Alcoholhoudende dranken — Bepaling van suikers — Directe en totale reducerende 

suikers — Testmethoden (test)); 

 

vi) NMX-V-013-NORMEX-2013 Bebidas alcohólicas — Determinación del contenido 

alcohólico (por ciento de alcohol en volumen a 20 °C (% Alc. Vol.) — Métodos de 

ensayo (prueba) (Alcoholhoudende dranken — Bepaling van het alcoholgehalte 

(alcoholvolumegehalte bij 20 °C (% Alc. Vol.) — Testmethoden (test)); 

 

vii) NMX-V-015-NORMEX-2014 Bebidas alcohólicas — Determinación de acidez total, 

acidez fija y acidez volátil — Métodos de ensayo (prueba) (Alcoholhoudende dranken 

— Bepaling van de totale zuurgraad, vaste zuurgraad en vluchtige zuurgraad — 

Testmethoden (test)); 

 

viii) NMX-V-017-NORMEX-2014 Bebidas alcohólicas — Determinación de extracto seco y 

cenizas — Método de ensayo (prueba) (Alcoholhoudende dranken — Bepaling van 

droge stof en as — Testmethode (test)); 
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ix) NMX-V-025-NORMEX-2010 Bebidas alcohólicas — Determinación de adición de 

alcoholes o azúcares provenientes de caña, sorgo o maíz a bebidas alcohólicas 

provenientes de uva, manzana o pera mediante la Relación Isotópica de Carbono 13 

(δ13CVPDB), Determinación del origen de CO2 en bebidas alcohólicas gaseosas 

mediante la Relación Isotópica de Carbono 13 (δ13CVPDB), Determinación de adición 

de agua en los vinos mediante la Relación Isotópica del Oxigeno 18 (D18ovsmow), por 

espectrometría de masas de isotopos estables — Métodos de ensayo (prueba) 

(Alcoholhoudende dranken — Bepaling van de toevoeging van alcoholen of suikers uit 

riet, sorgho of mais aan alcoholhoudende dranken uit druiven, appels of peren door 

middel van de isotopische koolstof-13-verhouding (δ13CVPDB), Bepaling van de 

herkomst van CO2 in gashoudende alcoholhoudende dranken met behulp van de 

isotopische koolstofverhouding (δ13CVPDB), Bepaling van de toevoeging van water 

aan wijn door middel van de isotopenverhouding van zuurstof 18 (D18ovsmow), door 

massaspectrometrie van stabiele isotopen — Testmethoden (test)); 

 

x) NMX-V-027-NORMEX-2014 Bebidas alcohólicas — Determinación de anhídrido 

sulfuroso, dióxido de azufre (SO2) libre y total — Métodos de ensayo (prueba) 

(Alcoholhoudende dranken — Bepaling van zwaveldioxide, vrije en totale 

zwaveldioxide (SO2) — Testmethoden (test)); 

 

xi) NMX-V-048-NORMEX-2009 Bebidas Alcohólicas — Determinación de dióxido de 

carbono (CO2) en bebidas alcohólicas — Métodos de ensayo (prueba) 

(Alcoholhoudende dranken — Bepaling van kooldioxide (CO2) in alcoholhoudende 

dranken — Testmethoden (test)); en 
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xii) NMX-V-050-NORMEX-2010 Bebidas alcohólicas — Determinación de metales como 

cobre (Cu), plomo (Pb), arsénico (As), zinc (Zn), hierro (Fe), calcio (Ca), mercurio 

(Hg), cadmio (Cd), por absorción atómica — Métodos de ensayo (prueba) 

(Alcoholhoudende dranken — Bepaling van metalen, waaronder koper (Cu), lood (Pb), 

arseen (As), zink (Zn), ijzer (Fe), calcium (Ca), kwik (Hg), cadmium (Cd), door middel 

van atoomabsorptie — Testmethoden (test)). 

 

 

DEEL B 

 

OENOLOGISCHE PROCEDÉS EN BEPERKINGEN, ETIKETTERING EN 

PRODUCTBENAMINGEN VAN DE EUROPESE UNIE 

 

1. De in lid 2, punten a) en b), van artikel 2.22 (Oenologische procedés) bedoelde wet- en 

regelgeving met betrekking tot productbenamingen en etikettering zijn: 

 

a) Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 

2013 tot vaststelling van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor 

landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 

234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad1, in het bijzonder de 

productievoorschriften voor de wijnbouwsector in de artikelen 75, 78, 81 en 91 van die 

verordening en in bijlage VII, deel II, bij die verordening, voor zover zij betrekking hebben 

op producten die binnen het toepassingsgebied van afdeling B vallen; 

 

                                                 
1 PB EU L 347 van 20.12.2013, blz. 671. 
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b) Verordening (EG) nr. 606/2009 van de Commissie van 10 juli 2009 tot vaststelling van 

uitvoeringsbepalingen voor Verordening (EG) nr. 479/2008 van de Raad, wat betreft de 

wijncategorieën, de oenologische procedés en de daarvoor geldende beperkingen2, met name 

artikel 2 en de bijlagen I en III bij die verordening; en 

 

c) Gedelegeerde Verordening (EU) 2019/33 van de Commissie van 17 oktober 2018 tot 

aanvulling van Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad wat 

betreft aanvragen tot bescherming van oorsprongsbenamingen, geografische aanduidingen en 

traditionele aanduidingen in de wijnsector, de bezwaarprocedure, gebruiksbeperkingen, 

wijzigingen van productdossiers, de annulering van bescherming en de etikettering en 

presentatie3, met name de artikelen 47, 52 tot en met 54 en de bijlagen III tot en met V 

daarbij. 

 

2. Wet- en regelgeving betreffende oenologische procedés en beperkingen: 

 

a) Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 

2013 tot vaststelling van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor 

landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 

234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad4, met name de 

productievoorschriften voor de wijnbouwsector, overeenkomstig de artikelen 75, 80, 83 en 91 

en bijlage VIII bij die verordening; en 

 

                                                 
2 PB EU L 193 van 24.7.2009, blz. 1. 
3 PB EU L 9 van 11.1.2019, blz. 2. 
4 PB EU L 347 van 20.12.2013, blz. 671. 
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b) Verordening (EG) nr. 606/2009 van de Commissie van 10 juli 2009 tot vaststelling van 

uitvoeringsbepalingen voor Verordening (EG) nr. 479/2008 van de Raad, wat betreft de 

wijncategorieën, de oenologische procedés en de daarvoor geldende beperkingen5. 

 

 

DEEL C 

 

ETIKETTERING VAN WIJNEN 

 

1. In de tabellen van de punten 2 en 3 worden voor niet-mousserende wijn en mousserende 

wijn de aanduidingen gedefinieerd die overeenkomstig lid 8 van artikel 2.23 (Etikettering van 

wijnbouwproducten en gedistilleerde dranken) moeten worden gebruikt voor de grenswaarden van 

het restsuikergehalte. 

 

2. Aanduidingen voor niet-mousserende wijn: 

 

Aanduiding Grenswaarde van het restsuikergehalte voor niet-mousserende wijn 

“Dry”, “sec”, 

droog 

< 4 g/l, of  

< 9 g/l indien de totale zuurgraad, uitgedrukt in gram wijnsteenzuur per liter, 

< 2 g lager is dan het restsuikergehalte 

“Medium dry”, 

“demi-sec”, 

halfdroog 

tussen 4 en 12 g/l 

“Medium 

sweet”, 

“moelleux”, 

halfzoet 

tussen 12 en 45 g/l 

“Sweet”, 

“doux”, zoet 
> 45 g/l 

 

                                                 
5 PB EU L 193 van 24.7.2009, blz. 1. 
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3. Aanduidingen voor mousserende wijn: 

 

Aanduiding Grenswaarde van het restsuikergehalte voor mousserende wijn 

“Brut nature” < 3 g/l 

“Extra brut” tussen 0 en 6 g/l 

“Brut” tussen 0 en 15 g/l 

“Extra dry” tussen 12 en 20 g/l 

“Dry”, “sec” tussen 17 en 35 g/l 

“Medium dry”, 

“demi-sec”, 

halfdroog 

tussen 35 en 50 g/l 

“Sweet”, 

“doux”, zoet 

> 50 g/l 

 

 

DEEL D 

 

DOCUMENTATIE EN CERTIFICERING 

 

1. Ingevolge lid 1 van artikel 2.24 (Certificering van wijnproducten en gedistilleerde dranken) 

staan de Partijen de invoer van wijnbouwproducten op hun grondgebied toe overeenkomstig de 

regels van dit deel voor de certificeringsdocumenten en analyseverslagen bij invoer. 

 

2. De naleving van de eisen voor de invoer van wijn op het grondgebied van een Partij moet 

tegenover de bevoegde autoriteiten van de Partij van invoer worden aangetoond door overlegging 

van de volgende documenten: 

 

a) een door een bevoegde autoriteit uit het land van oorsprong afgegeven certificaat; en 
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b) indien de wijn voor rechtstreekse menselijke consumptie bestemd is, een analyseverslag dat 

een door het land van oorsprong officieel erkend laboratorium heeft opgesteld. Het 

analyseverslag bevat de volgende gegevens: 

 

i) totaal alcoholvolumegehalte; 

 

ii) effectief alcoholvolumegehalte; 

 

iii) totale droge stof; 

 

iv) totaalgehalte aan zuren, uitgedrukt in wijnsteenzuur; 

 

v) totaalgehalte aan vluchtige zuren, uitgedrukt in azijnzuur; 

 

vi) gehalte aan citroenzuur; en 

 

vii) totaalgehalte aan zwaveldioxide. 

 

 

_______________ 
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BIJLAGE 2-F 

 

 

FARMACEUTISCHE PRODUCTEN 

 

1. Elke Partij voldoet aan de verplichtingen van de TBT-overeenkomst met betrekking tot een 

vergunning voor het in de handel brengen, kennisgevingsprocedure of andere wettelijke 

voorschriften die door een Partij voor farmaceutische producten worden opgesteld, vastgesteld of 

toegepast en niet onder de definitie van een technisch voorschrift of een 

conformiteitsbeoordelingsprocedure vallen. 

 

2. Elke Partij baseert haar technische voorschriften op internationale normen, praktijken en 

richtsnoeren voor farmaceutische producten en medische hulpmiddelen, zoals onder meer 

ontwikkeld door de Wereldgezondheidsorganisatie (WHO), de Organisatie voor Economische 

Samenwerking en Ontwikkeling (OESO), de Internationale Raad voor Harmonisatie van technische 

voorschriften voor geneesmiddelen voor menselijk gebruik (ICH) en de Pharmaceutical Inspection 

Convention en de Pharmaceutical Inspection Co-operation Scheme (PIC/S), behalve in de 

deugdelijk met wetenschappelijke en technische informatie gemotiveerde gevallen waarin 

dergelijke internationale normen, praktijken of richtsnoeren niet doeltreffend of geschikt zijn voor 

de verwezenlijking van de nagestreefde legitieme doelstellingen. 
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3. De Partijen erkennen dat hun volledige deelname aan de in punt 2 bedoelde relevante 

lichamen hun onderlinge samenwerking op regelgevingsgebied bevordert. De Partijen trachten in de 

toekomst tot een besluit te komen over de ondertekening van een overeenkomst inzake wederzijdse 

erkenning met betrekking tot goede fabricagepraktijken. In dat verband erkennen de Partijen het 

belang van het aantonen van goede resultaten bij de toepassing van internationale normen en het 

opbouwen van onderling vertrouwen. Het Comité voor de handel in goederen komt om de twee jaar 

bijeen om de vooruitgang te bewaken. Tijdens die bijeenkomsten bespreken de Partijen de 

ontwikkeling van hun respectieve regelgevingskaders en de wijze waarop de uitwisseling van 

informatie moet worden beschermd. Ook voeren de Partijen een dialoog over inspectieprocedures 

en beoordelen zij de besparingen die middels een overeenkomst inzake wederzijdse erkenning 

kunnen worden gerealiseerd. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 2-G 

 

 

MOTORVOERTUIGEN EN UITRUSTINGSSTUKKEN EN ONDERDELEN DAARVAN 

 

1. Deze bijlage is van toepassing op normen, technische voorschriften en 

conformiteitsbeoordelingsprocedures die door een Partij op centraal overheidsniveau worden 

vastgesteld of gehandhaafd met betrekking tot de veiligheid en de uitstoot van nieuwe 

motorvoertuigen of nieuwe uitrustingsstukken voor motorvoertuigen, zoals gedefinieerd in haar 

wetten en voorschriften. 

 

2. De Partijen trachten onnodige handelsbelemmeringen weg te nemen en de samenwerking op 

het gebied van regelgeving te verbeteren, overeenkomstig hoofdstuk 9 (Technische 

handelsbelemmeringen), maar erkennen tegelijkertijd het recht van elke Partij om zelf haar 

gewenste niveau van gezondheid, veiligheid en bescherming van het milieu en de consument te 

bepalen. 

 

Markttoegang 

 

3. Elke Partij laat op haar markt nieuwe motorvoertuigen of nieuwe uitrustingsstukken van 

motorvoertuigen zoals in haar wetten en voorschriften gedefinieerd toe, mits de fabrikant 

overeenkomstig de toepasselijke procedures van de Partij van invoer heeft verklaard dat het 

voertuig of uitrustingsstuk voldoet aan de veiligheidsnormen en technische voorschriften die in de 

Partij van invoer van toepassing zijn1. 

 

                                                 
1 Voor alle duidelijkheid: niets in dit punt mag worden uitgelegd als een beletsel voor een Partij 

om ook de toelating op haar markt toe te staan van nieuwe motorvoertuigen of nieuwe 

uitrustingsstukken voor motorvoertuigen die zijn gecertificeerd overeenkomstig veiligheids- 

en emissienormen van een derde land of om een verklaring van naleving te verlangen van 

bestaande veiligheids- en emissienormen voor motorvoertuigen die een Partij handhaaft op de 

datum van inwerkingtreding van deze overeenkomst. 
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4. De Partijen erkennen dat Mexico in zijn technische voorschriften NOM-194-SCFI en NOM-

042- SEMARNAT de technische voorschriften van de Europese Unie en van de Economische 

Commissie van de Verenigde Naties voor Europa (VN/ECE) heeft opgenomen, met inbegrip van 

hun bijbehorende testverslagen en typegoedkeuringscertificaten, zoals opgenomen in aanhangsel 2-

G-1 (Door Mexico aanvaarde certificaten en testverslagen). 

 

5. Mexico behoudt het recht om zijn technische voorschriften NOM-194-SCFI en NOM-042- 

SEMARNAT te wijzigen, waaronder tevens begrepen het recht om technische voorschriften van de 

Europese Unie of VN/ECE op te nemen. Gedurende de ontwikkeling van dergelijke wijzigingen 

stelt Mexico de Europese Unie in kennis, en verstrekt het desgevraagd informatie over de redenen 

voor die wijzigingen. Mexico blijft de in aanhangsel 2-G-1 (Lijst van door Mexico aanvaarde 

certificaten en testverslagen) genoemde technische voorschriften erkennen, alsmede bijwerkingen 

daarvan, tenzij die erkenning zou leiden tot een lager niveau van veiligheid of milieubescherming 

dan de ingevoerde wijzigingen, of toezeggingen in het kader van de USMCA in het geding zou 

brengen, of strijdig zou zijn met de legitieme beleidsdoelstellingen van Mexico. 

 

6. Wanneer Mexico zijn technische voorschriften met betrekking tot de goedkeuring van 

motorvoertuigen en hun uitrustingsstukken herziet, trachten de Partijen overleg met elkaar te 

voeren, overeenkomstig de toepasselijke bepalingen van hoofdstuk 9 (Technische 

handelsbelemmeringen) om vast te stellen of de in aanhangsel 2-G-2 (Lijst van aanvullende 

certificaten of testverslagen) genoemde technische voorschriften kunnen worden opgenomen in 

aanhangsel 2-G-1 (Lijst van door Mexico aanvaarde certificaten en testverslagen). 
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7. Elke Partij spant zich in om de invoer en het in de handel brengen toe te staan van producten 

waarin een nieuwe technologie of een nieuw kenmerk is verwerkt waarvoor de Partij van invoer 

nog geen regelgeving heeft vastgesteld, tenzij die Partij gerede twijfel heeft over de veiligheid van 

het product, op basis van wetenschappelijke of technische informatie waaruit blijkt dat door deze 

nieuwe technologie of dit nieuwe kenmerk een risico ontstaat voor de menselijke gezondheid, de 

veiligheid of het milieu. De Partij die de invoer en het in de handel brengen weigert, deelt dat 

besluit zo spoedig mogelijk aan de andere Partij mee. 

 

8. Een Partij ziet ervan af de voordelen die voor de andere Partij uit deze bijlage voortvloeien 

door middel van specifieke regelgeving voor de betrokken producten ongedaan te maken of te 

beperken. Deze verplichting laat het recht van een Partij onverlet om maatregelen vast te stellen die 

noodzakelijk zijn voor de veiligheid en de bescherming van het milieu of de volksgezondheid. 

 

Samenwerking 

 

9. De Partijen werken in het Comité voor de handel in goederen samen en wisselen informatie 

uit over elke aangelegenheid die relevant is voor de uitvoering van deze bijlage. 

 

10. Met het oog op de bevordering van de convergentie van de regelgeving wisselen de Partijen, 

voor zover dat uitvoerbaar is, informatie uit over hun respectieve technische voorschriften voor de 

veiligheid van motorvoertuigen en de bescherming van het milieu. 

 

11. De aanhangsels 2-G-1 (Lijst van door Mexico aanvaarde certificaten en testverslagen) en 

2-G-2 (Lijst van aanvullende certificaten of testverslagen) maken integraal deel uit van deze bijlage. 
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Aanhangsel 2-G-1 

 

 

LIJST VAN DOOR MEXICO AANVAARDE CERTIFICATEN EN TESTVERSLAGEN 

 

Lijst van in punt 3 van bijlage 2-G bedoelde technische voorschriften van de Europese Unie en de 

VN/ECE die zijn opgenomen in de technische voorschriften NOM-194-SCFI en NOM-042-

SEMARNAT van Mexico: 

 

Vereiste 
Richtlijnen of verordeningen 

van de EU2 
VN/ECE-reglementen 

Hoofdsteunen 78/932/EEG of 74/408/EEG VN/ECE R25 of R17 

Veiligheidsgordels en 

beveiligingssystemen 

76/115/EEG of 77/541/EEG VN/ECE R14 of R16 

aanvulling 10 

Bedieningsorganen met 

handbediening, 

verklikkerlichten en meters 

78/316/EEG VN/ECE R121 

Achteruitkijkspiegels 71/127/EEG VN/ECE R46 

Sterkte van de zitplaatsen 78/932/EEG of 74/408/EEG VN/ECE R17 (R25 uitsluitend 

voor hoofdsteunen, R17 voor 

volledige stoelen) 

Banden Verordening (EU) nr. 458/2011 VN/ECE R30 (motorvoertuigen 

en hun aanhangers) of R54 

(bedrijfsvoertuigen en hun 

aanhangers) 

                                                 
2 Verwijzingen naar ingetrokken richtlijnen of verordeningen moeten worden gelezen als 

verwijzingen naar de richtlijnen of verordeningen die daarvoor in de plaats zijn gekomen, 

voor zover hun toepassingsgebied en inhoud gelijkwaardig zijn aan de eerstgenoemde 

richtlijnen of verordeningen, met uitzondering van uitstootvoorschriften, waarvoor Mexico 

uitsluitend de in deze lijst bedoelde voorschriften aanvaardt. 
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Vereiste 
Richtlijnen of verordeningen 

van de EU2 
VN/ECE-reglementen 

Koplampen 76/761/EEG, 76/756/EEG of 

76/758/EEG 

VN/ECE R48 Installatie van 

verlichtings- en 

lichtsignaalinrichtingen (M, N 

en O) of R112 Asymmetrische 

koplampen (gloeilampen) 

Waarschuwingslichten, 

parkeerlichten 

76/756/EEG of 77/540/EEG VN/ECE R48 of R06 of R77 

Remlichten 76/758/EEG of 76/756/EEG VN/ECE R48 of R07 

Achterkentekenplaatverlichting 76/756/EEG of 76/760/EEG VN/ECE R04 of R48 

Markerings-, breedte-, achter-, 

stop- en zijmarkeringslichten 

(M, N en O) 

76/756/EEG of 76/758/EEG VN/ECE R48 of R07 

Achteruitrijlichten 77/539/EEG of 76/756/EEG VN/ECE R48 of R23 

Richtingaanwijzers 76/758/EEG, 76/759/EEG of 

76/756/EEG 

VN/ECE R48 of RO6 

Retroflectoren 76/756/EEG of 76/757/EEG VN/ECE R48 of R03 

Ontdooiings- en 

ontwasemingsinrichtingen 

voor voorruiten 

Verwarmingssystemen 

78/317/EEG of 672/2010/EEG VN/ECE R122 

Wis- en sproeisystemen voor 

de voorruit 

78/318/EEG of 94/68/EEG of 

Verordening (EU) 

nr. 1008/2010 

 

Reminrichtingen 

(bedrijfsreminrichting en 

parkeerreminrichting) 

71/320/EEG VN/ECE R13 (remcategorieën 

M, N en O) of R13H 

(reminrichtingen 

(personenauto’s)) 

Veiligheidsruiten 92/22/EEG VN/ECE R43 

Snelheidsmeter 75/443/EEG VN/ECE R39 
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Vereiste 
Richtlijnen of verordeningen 

van de EU2 
VN/ECE-reglementen 

Bescherming van de 

inzittenden bij frontale 

botsingen 

96/79/EEG VN/ECE R94 

Bescherming van de 

inzittenden bij zijdelingse 

botsingen 

96/27/EEG VN/ECE R95 

ABS en geavanceerde 

noodremsystemen (AEBS) 

Verordening (EU) nr. 347/2012 

of Verordening (EU) 2015/562 

VN/ECE R13 of R13H or R131 

Gordelalarm (SBR) 76/115/EEG of 77/541/EEG VN/ECE R16 

Uitstoot van voertuigen op lpg 

of cng met elektrische 

ontsteking of zelfontsteking 

2002/80/EG (Euro IV, lichte 

voertuigen) 

VN/ECE R49 
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Aanhangsel 2-G-2 

 

 

LIJST VAN AANVULLENDE CERTIFICATEN OF TESTVERSLAGEN 

 

De Partijen overwegen overeenkomstig punt 6 van deze bijlage om aan aanhangsel 2-G-1 (Lijst van 

door Mexico aanvaarde certificaten en testverslagen) de certificaten en testverslagen toe te voegen 

waarin is voorzien in richtlijnen of verordeningen van de Europese Unie of voorschriften van de 

VN/ECE met betrekking tot de technische voorschriften die worden vermeld in de lijsten voor de 

volgende verschillende voertuigcategorieën: 

 

a) voertuigcategorieën M en N: personenauto’s, bestelwagens, bussen, vrachtwagens en de 

uitrusting daarvan 

 

Vereiste Richtlijnen of verordeningen 

van de EU 

VN/ECE-reglementen 

Compleet voertuig Richtlijn 2007/46/EG VN/ECE Reg 0 -IWVTA 

Veiligheid van 

batterijvoertuigen 

 VN/ECE R100 

 

b) voertuigcategorie L: motorfietsen, bromfietsen, quads, en de uitrusting daarvan 

 

Vereiste Richtlijnen of verordeningen van 

de EU 

VN/ECE-reglementen 

Compleet voertuig Verordening (EU) nr. 168/2013  

Geluid Verordening (EU) nr. 134/2014 en 

Verordening (EU) nr. 168/2013 

VN/ECE R41 

(geluidsemissie) en R09 

(voor driewielers) 
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c) voertuigcategorieën T en C: landbouwtrekkers en de uitrusting daarvan 

 

Vereiste Richtlijnen of verordeningen 

van de EU 

VN/ECE-reglementen 

Compleet voertuig Verordening (EU) nr. 167/2013  

Dieselemissies 

(landbouwtrekkers) 

Richtlijn 2000/25/EG VN/ECE R96 

Reminrichting Verordening (EU) 2015/68 en 

Verordening (EU) nr. 167/2013 

 

 

 

_______________ 
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BIJLAGE 3-A 

 

 

PRODUCTSPECIFIEKE OORSPRONGSREGELS 

 

 

AFDELING A 

 

INLEIDENDE AANTEKENINGEN 

 

Aantekening 1 

 

Algemene beginselen 

 

1.1 In deze afdeling zijn de voorschriften opgenomen voor de toepassing van de voorwaarden 

van de afdelingen B en C van deze bijlage als bedoeld in lid 1, punt c), van artikel 3.2 (Algemene 

vereisten). 

 

1.2 Voor de toepassing van deze bijlage moet een product aan de volgende vereisten voldoen 

om als van oorsprong te worden beschouwd overeenkomstig artikel 3.2 (Algemene vereisten), lid 1, 

punt c): een wijziging in tariefindeling, een productieproces, een maximumwaarde of 

maximumgewicht voor niet van oorsprong zijnde materialen, of een ander in deze bijlage vermeld 

vereiste. 

 

1.3 Indien in een productspecifieke oorsprongsregel wordt verwezen naar het gewicht, wordt het 

nettogewicht bedoeld, dat wil zeggen het gewicht van een materiaal of een product exclusief het 

gewicht van de verpakking. 

 



 

 

& /nl 2 

Aantekening 2 

 

Structuur van de lijst van productspecifieke oorsprongsregels 

 

2.1 Aantekeningen bij afdelingen, hoofdstukken, posten of onderverdelingen worden in 

voorkomend geval gelezen in samenhang met de productspecifieke oorsprongsregels voor de 

afdeling, het hoofdstuk, de post of de onderverdeling in kwestie. 

 

2.2 Elke productspecifieke oorsprongsregel in de tweede kolom van de lijst van afdeling B is 

van toepassing op het desbetreffende product dat is aangegeven in de eerste kolom van die lijst. 

 

2.3 Indien op een product alternatieve productspecifieke oorsprongsregels van toepassing zijn, 

wordt het beschouwd als een product van oorsprong uit een Partij indien het aan een van de 

alternatieven voldoet. 

 

2.4 Indien op een product een productspecifieke oorsprongsregel met meerdere vereisten van 

toepassing is, wordt het slechts als een product van oorsprong uit een Partij beschouwd indien het 

aan al die vereisten voldoet. 

 

2.5 Indien in een productspecifieke oorsprongsregel uitdrukkelijk bepaalde materialen van het 

geharmoniseerd systeem worden uitgesloten, wordt in die regel voorgeschreven dat de uitgesloten 

materialen van oorsprong uit een Partij zijn. 

 

Voorbeeld: wanneer in de oorsprongsregel voor post 3505 “VP behalve uit post 1108” wordt 

voorgeschreven, dan moeten materialen die in post 1108 zijn ingedeeld (zetmeel, inuline) van 

oorsprong zijn. 
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Aantekening 3 

 

Toepassing van de productspecifieke oorsprongsregels 

 

3.1 Artikel 3.2 (Algemene vereisten), lid 2, betreffende producten die de oorsprongsstatus 

hebben verkregen en die bij de productie van andere producten worden gebruikt, is van toepassing 

ongeacht of die oorsprongsstatus werd verkregen in dezelfde fabriek in een Partij als deze waar die 

producten worden gebruikt. 

 

3.2 Indien in een productspecifieke oorsprongsregel wordt voorgeschreven dat bepaalde niet van 

oorsprong zijnde materialen niet mogen worden gebruikt, of dat de waarde of het gewicht van 

bepaalde niet van oorsprong zijnde materialen een bepaalde grens niet mag overschrijden, zijn deze 

voorwaarden niet van toepassing op niet van oorsprong zijnde materialen die elders in het 

geharmoniseerd systeem zijn ingedeeld. 

 

Voorbeeld: wanneer in de regel voor hoofdstuk 19 wordt voorgeschreven dat “het totale 

gewicht van gebruikte niet van oorsprong zijnde materialen van de posten 1006, 1101, 1102 

of 1104 tot en met 1108 niet hoger is dan 20 gewichtspercenten van het eindproduct”, dan 

geldt geen beperking voor het gebruik van niet van oorsprong zijnde granen van hoofdstuk 10, 

anders dan rijst uit post 1006. 

 

3.3 Indien in een productspecifieke oorsprongsregel wordt voorgeschreven dat een product uit 

een bepaald materiaal moet worden vervaardigd, dan belet die regel niet het gebruik van andere 

materialen die vanwege hun aard niet aan dat vereiste kunnen voldoen. 
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Aantekening 4 

 

Definities 

 

4.1 Voor de toepassing van deze bijlage wordt verstaan onder: 

 

a) “VH”: productie uit niet van oorsprong zijnde materialen van een willekeurig hoofdstuk, met 

uitzondering van dat van het product, of een verandering naar het hoofdstuk, de post of de 

onderverdeling vanuit een ander hoofdstuk, zodat op alle bij de productie van het product 

gebruikte niet van oorsprong zijnde materialen een wijziging in tariefindeling op het 

tweecijferniveau van het geharmoniseerd systeem (d.w.z. een verandering van hoofdstuk) 

moet worden toegepast; 

 

b) “VP”: productie uit niet van oorsprong zijnde materialen van een willekeurige post, met 

uitzondering van deze van het product, of een verandering naar het hoofdstuk, de post of de 

onderverdeling vanuit een andere post, zodat op alle bij de productie van het product 

gebruikte niet van oorsprong zijnde materialen een wijziging in tariefindeling op het 

viercijferniveau van het geharmoniseerd systeem (d.w.z. een verandering van post) moet 

worden toegepast; 

 

c) “VOV”: productie uit niet van oorsprong zijnde materialen van een willekeurige 

onderverdeling, met uitzondering van deze van het product, of een verandering naar het 

hoofdstuk, de post of de onderverdeling vanuit een andere onderverdeling, zodat op alle bij de 

productie van het product gebruikte niet van oorsprong zijnde materialen een wijziging in 

tariefindeling op het zescijferniveau van het geharmoniseerd systeem (d.w.z. een verandering 

van onderverdeling) moet worden toegepast; 

 

d) “douanewaarde”: de waarde van een goed, bepaald volgens de Overeenkomst inzake de 

douanewaarde; 
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e) “EXW” of “prijs af fabriek”: de prijs die af fabriek voor het product wordt betaald aan de 

fabrikant in een Partij waar de laatste be- of verwerking heeft plaatsgevonden, in alle gevallen 

met inbegrip van de waarde van alle gebruikte materialen en alle overige kosten die met de 

productie ervan verband houden, verminderd met bij uitvoer van het verkregen product 

terugontvangen of terugbetaalde binnenlandse belastingen, ook indien de prijs niet bekend is, 

niet vaststaat of niet alle kosten in verband met de vervaardiging van het product 

weerspiegelt; 

 

indien de laatste be- of verwerking aan een fabrikant in een Partij is uitbesteed, kan de term 

“fabrikant” verwijzen naar de onderneming die de onderaannemer heeft ingeschakeld; 

 

f) “MaxNOM”: de maximale waarde van de niet van oorsprong zijnde materialen, uitgedrukt als 

een percentage en berekend met de volgende formule: 

 

MaxNOM(%) =  
VNM

EXW 
 × 100 

 

g) “NOM”: de productie uit niet van oorsprong zijnde materialen van een post; en 

 

h) “VNM”: de waarde van de bij de productie van het product gebruikte niet van oorsprong 

zijnde materialen, te weten de douanewaarde ervan op het tijdstip van invoer, inclusief de 

vervoerskosten, eventuele verzekeringskosten, verpakkingskosten en alle andere kosten die 

gemaakt zijn bij het vervoer van de materialen naar de haven van invoer in de Partij waar de 

producent van het goed is gevestigd, of, indien de waarde niet bekend is en niet kan worden 

vastgesteld, de eerste controleerbare prijs die in de Europese Unie of in Mexico voor de niet 

van oorsprong zijnde materialen is betaald. 
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Aantekening 5 

 

Vezels, bedrukking, basistextielmaterialen en toleranties 

 

5.1 De term “natuurlijke vezels” wordt in deze bijlage gebruikt voor andere dan kunstmatige of 

synthetische vezels, met inbegrip van afval, in het stadium vóór het spinnen en, tenzij anders 

vermeld, omvat de term vezels die zijn gekaard, gekamd of anderszins bewerkt, doch niet 

gesponnen. 

 

5.2 Onder natuurlijke vezels vallen paardenhaar van post 0511, zijde van de posten 5002 en 

5003 en wol, fijn of grof haar van de posten 5101 tot en met 5105, katoen van de posten 5201 tot en 

met 5203 en andere plantaardige vezels van de posten 5301 tot en met 5305. 

 

5.3 De termen “textielmassa”, “chemische materialen” en “materialen voor het vervaardigen 

van papier” in de lijst van productspecifieke oorsprongsregels hebben betrekking op materialen die 

niet onder de hoofdstukken 50 tot en met 63 vallen, maar die kunnen worden gebruikt bij de 

vervaardiging van kunstmatige, synthetische of papieren vezels of garens. 

 

5.4 De term “synthetische of kunstmatige stapelvezels” in de lijst van productspecifieke 

oorsprongsregels heeft betrekking op kabel van synthetische of kunstmatige filamenten, op 

synthetische of kunstmatige stapelvezels en op afval daarvan, van de posten 5501 tot en met 5507. 

 

5.5 Onder “bedrukken” wordt een techniek verstaan waarmee aan een textielsubstraat door 

middel van digitale, zeef-, wals- of transfertechnieken een permanente objectief te beoordelen 

functie, zoals kleur, ontwerp of technische prestatie, wordt verleend. 
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5.6 Onder “bedrukken (als zelfstandige bewerking)” wordt bedrukken verstaan, in combinatie 

met ten minste twee bewerkingen van voorbereiding of afwerking (waaronder wassen, bleken, 

merceriseren, thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanent finish, decatiseren, 

impregneren, herstellen en noppen, scheren, schroeien, droogtrommelproces, spanproces, vermalen, 

stomen en krimpen alsook nat decatiseren), mits de waarde van alle gebruikte niet van oorsprong 

zijnde materialen niet hoger is dan 50 % van de prijs af fabriek van het goed. 

 

5.7 Indien voor een bepaald product in de lijst van productspecifieke oorsprongsregels naar 

aantekening 5 wordt verwezen, zijn de voorwaarden uit de tweede kolom van die lijst niet van 

toepassing op niet van oorsprong zijnde basistextielmaterialen die worden gebruikt bij de 

vervaardiging van dat product, die, tezamen, niet meer dan 8 % uitmaken van het totale gewicht van 

alle gebruikte basistextielmaterialen. Aantekening 5.9 of 5.10 kan ook van toepassing zijn. 

 

5.8 De in aantekening 5.7 bedoelde tolerantie kan alleen van toepassing zijn op gemengde 

producten die uit twee of meer van de volgende basistextielmaterialen zijn vervaardigd: 

 

a) zijde; 

 

b) wol; 

 

c) grof haar; 

 

d) fijn haar; 
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e) paardenhaar; 

 

f) katoen; 

 

g) papier en materialen voor het vervaardigen van papier; 

 

h) vlas; 

 

i) hennep; 

 

j) jute en andere bastvezels; 

 

k) sisal en andere textielvezels van agaven; 

 

l) kokosvezels, abaca, ramee en andere plantaardige textielvezels; 

 

m) synthetische filamenten; 

 

n) kunstmatige filamenten; 

 

o) filamenten die elektriciteit geleiden; 

 

p) synthetische stapelvezels van polypropyleen; 
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q) synthetische stapelvezels van polyester; 

 

r) synthetische stapelvezels van polyamide; 

 

s) synthetische stapelvezels van polyacrylonitril; 

 

t) synthetische stapelvezels van polyimide; 

 

u) synthetische stapelvezels van polytetrafluorethyleen; 

 

v) synthetische stapelvezels van polyfenyleensulfide; 

 

w) synthetische stapelvezels van polyvinylchloride; 

 

x) andere synthetische stapelvezels; 

 

y) kunstmatige stapelvezels van viscose; 

 

z) andere kunstmatige stapelvezels; 

 

aa) garen van polyurethaan, met soepele segmenten van polyether, al dan niet omwoeld; 
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ab) garen van polyurethaan, met soepele segmenten van polyester, al dan niet omwoeld; 

 

ac) producten ingedeeld in post 5605 (metaalgarens) met strippen bestaande uit een kern van 

aluminiumfolie of van kunststoffolie, al dan niet bedekt met aluminiumpoeder, met een 

breedte van niet meer dan vijf millimeter, welke kern met behulp van een doorzichtig of 

gekleurd kleefmiddel tussen twee strippen kunststof is aangebracht; en 

 

ad) andere producten ingedeeld in post 5605. 

 

Voorbeeld: garen van post 5205, vervaardigd van katoenvezels van post 5203 en van 

synthetische stapelvezels van post 5506, is een gemengd garen. Derhalve mogen niet van 

oorsprong zijnde synthetische stapelvezels die niet voldoen aan de oorsprongsregel (die 

vervaardiging uit chemische stoffen of textielmassa voorschrijft) worden gebruikt tot 

8 gewichtspercenten van het garen. 

 

Voorbeeld: een weefsel van wol van post 5112, vervaardigd van garens van wol van 

post 5107 en van synthetische garens van stapelvezels van post 5509, is een gemengd weefsel. 

Derhalve mogen synthetische garens die niet voldoen aan de oorsprongsregel (die 

vervaardiging uit chemische stoffen of textielmassa voorschrijft) of garens van wol die niet 

voldoen aan de oorsprongsregel (die vervaardiging voorschrijft uit natuurlijke vezels die niet 

gekaard zijn of gekamd, noch anderszins met het oog op het spinnen bewerkt) of een 

combinatie van deze beide soorten garens worden gebruikt, mits het totale gewicht ervan niet 

hoger is dan 8 % van het gewicht van het weefsel. 
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Voorbeeld: getufte textielstof van post 5802, vervaardigd van garens van katoen van 

post 5205 en van weefsels van katoen van post 5210, is slechts een gemengd product wanneer 

het katoenweefsel zelf een gemengd product is, vervaardigd van onder twee verschillende 

posten ingedeelde garens, of wanneer de gebruikte katoengarens zelf gemengde garens zijn. 

 

Voorbeeld: indien de getufte textielstof is vervaardigd van katoengarens van post 5205 en 

synthetisch weefsel van post 5407, zijn de gebruikte garens uiteraard van twee verschillende 

soorten basistextielmateriaal gemaakt en is de getufte textielstof bijgevolg een gemengd 

product. 

 

5.9 Indien voor een bepaald product naar aantekening 5 wordt verwezen, zijn de voorwaarden 

uit de tweede kolom van de lijst in afdeling B niet van toepassing op garen van polyurethaan, met 

soepele segmenten van polyether, al dan niet omwoeld, indien het niet van oorsprong zijnde garen 

niet meer dan 8 % uitmaakt van het totale gewicht van alle gebruikte basistextielmaterialen. 

 

5.10 Indien voor een bepaald product naar aantekening 5 wordt verwezen, zijn de voorwaarden 

uit de tweede kolom van de lijst in afdeling B niet van toepassing op de strip bestaande uit een kern 

van aluminiumfolie of van kunststoffolie, al dan niet bedekt met aluminiumpoeder, met een breedte 

van niet meer dan vijf millimeter, welke kern met behulp van een kleefmiddel tussen twee strippen 

kunststof is aangebracht, wanneer de niet van oorsprong zijnde strip niet meer dan 30 % uitmaakt 

van het totale gewicht van alle gebruikte basistextielmaterialen. 
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Aantekening 6 

 

Andere toleranties voor bepaalde textielmaterialen 

 

6.1 Indien naar aantekening 6 wordt verwezen in de lijst van productspecifieke oorsprongsregels 

in afdeling B, mag gebruik worden gemaakt van textielmaterialen, met uitzondering van voeringen 

en tussenvoeringen, die niet voldoen aan de eisen uit de tweede kolom voor het geconfectioneerde 

textielproduct, mits deze materialen onder een andere post vallen dan die van het product en de 

waarde ervan niet hoger is dan 8 % van de prijs af fabriek van het product. 

 

6.2 Onverminderd aantekening 6.3 mogen materialen die niet onder de hoofdstukken 50 tot en 

met 63 vallen bij de productie van textielproducten vrij worden gebruikt, of zij nu textiel bevatten 

of niet. 

 

Voorbeeld: wanneer volgens een regel in de lijst voor een bepaald textielartikel, zoals een 

broek, garen moet worden gebruikt, dan sluit dit het gebruik van artikelen van metaal, zoals 

knopen, niet uit, omdat deze niet onder de hoofdstukken 50 tot en met 63 zijn ingedeeld. Om 

dezelfde reden is het gebruik van bijvoorbeeld ritssluitingen toegelaten, al bevatten deze 

normaliter ook textiel. 

 

6.3 Indien een percentageregel van toepassing is, wordt met de waarde van materialen die niet 

onder de hoofdstukken 50 tot en met 63 zijn ingedeeld rekening gehouden bij de berekening van de 

waarde van de gebruikte materialen die niet van oorsprong zijn. 
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Aantekening 7 

 

Landbouwproducten 

 

7.1 Landbouwproducten die onder afdeling II van het geharmoniseerd systeem en in post 2401 

zijn ingedeeld, en die op het grondgebied van een Partij zijn geteeld of geoogst, worden behandeld 

als van oorsprong uit een Partij, zelfs indien ze zijn gekweekt uit zaden, bollen, wortels, stekken, 

loten, enten, scheuten, knoppen of andere levende delen van planten uit een derde land. 

 

Aantekening 8 

 

Definitie van processen 

 

8.1 Onder een “chemische reactie” wordt verstaan: een proces, met inbegrip van een 

biochemisch proces, dat in een molecule met een nieuwe structuur resulteert doordat het de 

intramoleculaire verbindingen verbreekt en nieuwe intramoleculaire verbindingen tot stand brengt 

of doordat het de ruimtelijke ordening van de atomen in een molecule wijzigt. 

 

Voor de toepassing van deze definitie worden niet als chemische reacties beschouwd: 

 

a) oplossing in water of in een ander oplosmiddel; 

 

b) verwijdering van oplosmiddelen, met inbegrip van als oplosmiddel gebruikt water; of 

 

c) toevoeging of verwijdering van kristalwater. 
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8.2 Onder “vermenging” wordt de doelbewuste en proportioneel gecontroleerde vermenging, 

met inbegrip van dispersie, van materialen verstaan, anders dan de toevoeging van 

verdunningsmiddelen, om te voldoen aan van tevoren vastgelegde specificaties, resulterend in de 

productie van een goed met fysieke of chemische kenmerken die relevant zijn voor de doeleinden 

van het goed en die verschillen van die van de inputmaterialen. 

 

8.3 Onder “zuivering” wordt een proces verstaan dat resulteert in de verwijdering van ten 

minste 80 % van de aanwezige onzuiverheden of de vermindering of verwijdering van 

onzuiverheden waarbij een goed geschikt wordt voor een of meer van de volgende toepassingen: 

 

a) stoffen van farmaceutische, medicinale, cosmetische, veterinaire of levensmiddelenkwaliteit; 

 

b) chemische producten en reagentia voor analytische, diagnostische of 

laboratoriumtoepassingen; 

 

c) elementen en componenten voor gebruik in micro-elektronica; 

 

d) gespecialiseerde optische toepassingen; 

 

e) biotechnisch gebruik (bv. in celkweek, in genetische technologie of als katalysator); 

 

f) dragers, gebruikt in een scheidingsproces; of 

 

g) gebruik in nucleaire toepassingen. 
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8.4. Onder “wijziging van de deeltjesgrootte” wordt de doelbewuste en gecontroleerde 

modificatie verstaan van de deeltjesgrootte van een product, op andere wijze dan door louter pletten 

of persen, waardoor een goed wordt verkregen met een bepaalde deeltjesgrootte, 

deeltjesgrootteverdeling of oppervlakte die relevant is voor de doeleinden van het verkregen 

product, en met fysieke of chemische kenmerken die verschillen van die van de gebruikte 

materialen. 

 

8.5. Onder “productie van standaardmateriaal” (met inbegrip van standaardoplossingen) wordt 

de productie verstaan van een preparaat dat geschikt is voor analytische, kalibrerings- of 

referentiedoeleinden met precieze, door de fabrikant gecertificeerde graden van zuiverheid of 

verhoudingen. 

 

8.6. Onder “isomerenscheiding” wordt verstaan: de isolatie of scheiding van isomeren uit een 

mengsel van isomeren. 

 

8.7. Onder “biotechnologische processen” wordt verstaan: 

 

a) biologische of biotechnologische kweek (inclusief celkweek), hybridisatie of genetische 

modificatie van: 

 

i) micro-organismen, waaronder bacteriën en virussen (inclusief fagen); of 

 

ii) menselijke, dierlijke of plantencellen; en 

 

b) productie, isolatie of zuivering van cellulaire of intercellulaire structuren (zoals geïsoleerde 

genen, genfragmenten en plasmiden), of fermentatie. 

 

 



 

 

& /nl 16 

AFDELING B 

 

LIJST VAN PRODUCTSPECIFIEKE OORSPRONGSREGELS 

 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

AFDELING I LEVENDE DIEREN EN PRODUCTEN VAN HET DIERENRIJK 

Hoofdstuk 1 Levende dieren 

  

0101 – 0106 Alle dieren van hoofdstuk 1 moeten volledig zijn verkregen. 

Hoofdstuk 2 Vlees en eetbare slachtafvallen 

  

0201 – 0210 Productie waarbij alle gebruikte materialen van de hoofdstukken 1 en 2 

volledig zijn verkregen. 

Hoofdstuk 3 Vis, schaaldieren, weekdieren en andere ongewervelde waterdieren 

  

0301 – 0308 Productie waarbij alle gebruikte materialen van hoofdstuk 3 volledig 

zijn verkregen. 

Hoofdstuk 4 Melk en zuivelproducten; vogeleieren; natuurhoning; eetbare producten 

van dierlijke oorsprong, elders genoemd noch elders onder begrepen 

  

0401 – 0410 Productie waarbij alle gebruikte materialen van hoofdstuk 4 volledig 

zijn verkregen. 

Hoofdstuk 5 Andere producten van dierlijke oorsprong, elders genoemd noch elders 

onder begrepen 

  

0501 – 0511 VH. 



 

 

& /nl 17 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

AFDELING II PRODUCTEN VAN HET PLANTENRIJK 

Hoofdstuk 6 Levende planten en producten van de bloementeelt 

  

0601 – 0604 Productie waarbij alle gebruikte materialen van hoofdstuk 6 volledig 

zijn verkregen. 

Hoofdstuk 7 Groenten, planten, wortels en knollen, voor voedingsdoeleinden 

  

0701 – 0714 Productie waarbij alle gebruikte materialen van hoofdstuk 7 volledig 

zijn verkregen. 

Hoofdstuk 8 Fruit; schillen van citrusvruchten en van meloenen 

  

0801 – 0814 Productie waarbij alle gebruikte materialen van hoofdstuk 8 volledig 

zijn verkregen. 

Hoofdstuk 9 Koffie, thee, maté en specerijen 

  

0901 VP1. 

  

0902 – 0903 NOM. 

  

0904 11 – 0904 12 NOM. 

  

                                                 
1 Zie afdeling C. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

0904 21 – 0904 22 VP, met uitzondering van onderverdeling 0709 60. 

  

0905 VP. 

  

0906 – 0909 NOM. 

  

0910 11 – 0910 30 NOM. 

  

0910 91 Productie waarbij alle gebruikte materialen van de 

onderverdelingen 0709 60, 0904 21 of 0904 22 volledig zijn verkregen. 

  

0910 99 NOM. 

Hoofdstuk 10 Granen 

  

1001 – 1008 Productie waarbij alle gebruikte materialen van hoofdstuk 10 volledig 

zijn verkregen. 

Hoofdstuk 11 Producten van de meelindustrie; mout; zetmeel; inuline; tarwegluten 

  

1101 – 1109 Productie waarbij alle gebruikte materialen van de posten 0701, 0713, 

0714, onderverdeling 0710 10, aardappelen van onderverdeling 0711 90 

of 0712 90, hoofdstuk 10 en 11 of de posten 2302 en 2303 volledig zijn 

verkregen. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 12 Oliehoudende zaden en vruchten; allerlei zaden, zaaigoed en vruchten; 

planten voor industrieel en voor geneeskundig gebruik; stro en voeder 

  

1201 – 1214 Productie waarbij alle gebruikte materialen van hoofdstuk 12 volledig 

zijn verkregen. 

Hoofdstuk 13 Gommen, harsen en andere plantensappen en plantenextracten 

  

1301 VP. 

  

1302 11 – 1302 19 VP. 

  

1302 20 VOV; niet van oorsprong zijnde pectinestoffen mogen evenwel worden 

gebruikt. 

  

1302 31 VP. 

  

1302 32 VOV; niet van oorsprong zijnde plantenslijmen en bindmiddelen mogen 

evenwel worden gebruikt. 

  

1302 39 VP. 

Hoofdstuk 14 Stoffen voor het vlechten en andere producten van plantaardige 

oorsprong, elders genoemd noch elders onder begrepen 

  

1401 – 1404 VOV. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

AFDELING III VETTEN EN OLIËN (DIERLIJKE EN PLANTAARDIGE) EN 

DISSOCIATIEPRODUCTEN DAARVAN; BEWERKT SPIJSVET; 

WAS VAN DIERLIJKE OF VAN PLANTAARDIGE OORSPRONG 

Hoofdstuk 15 Vetten en oliën (dierlijke en plantaardige) en dissociatieproducten 

daarvan; bewerkt spijsvet; was van dierlijke of van plantaardige 

oorsprong 

  

1501 – 1504 VP. 

  

1505 VOV. 

  

1506 – 1507 VP. 

  

1508 VOV. 

  

1509 – 1510 Productie waarbij alle gebruikte plantaardige materialen volledig zijn 

verkregen. 

  

1511 VP. 

  

1512 11 – 1512 19 VP. 

  

1512 21 – 1512 29 VOV. 

  

1513 – 1520 VP. 

  

1521 – 1522 VOV. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

AFDELING IV PRODUCTEN VAN DE VOEDSELINDUSTRIE; DRANKEN, 

ALCOHOLHOUDENDE VLOEISTOFFEN EN AZIJN; TABAK EN 

TOT VERBRUIK BEREIDE TABAKSSURROGATEN 

Hoofdstuk 16 Bereidingen van vlees, van vis, van schaaldieren, van weekdieren of van 

andere ongewervelde waterdieren 

  

1601 – 1605 Productie waarbij alle gebruikte materialen van hoofdstuk 2, 3 of 16 

volledig zijn verkregen. 

Hoofdstuk 17 Suiker en suikerwerk 

  

1701 VP. 

  

1702 VP, mits: 

– het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1101 tot en met 1108 niet hoger is dan 

20 % van het gewicht van het product; en 

– het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1703 niet hoger is dan 10 % van 

het gewicht van het product. 

  

1703 VP, mits het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 10 % van het 

gewicht van het product. 

  

1704 VP, mits het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 40 % van het 

gewicht van het product. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 18 Cacao en bereidingen daarvan 

  

1801 – 1805 VP. 

  

1806 10  

  

– Gezoet 

cacaopoeder met 

een suikergehalte 

van 

90 gewichtspercen

ten of meer, 

berekend op de 

droge stof 

VP, mits het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 10 % van het 

gewicht van het product. 

  

– Andere VP, mits het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 40 % van het 

gewicht van het product. 

  

1806 20 – 1806 90 VP, mits het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 40 % van het 

gewicht van het product. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 19 Bereidingen van graan, van meel, van zetmeel of van melk; gebak 

  

1901 – 1905 VP, mits: 

– het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de hoofdstukken 2, 3 of 16 niet hoger is dan 20 % 

van het gewicht van het product; 

– het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1006, 1101 1102 of 1104 tot en met 1108 

niet hoger is dan 20 % van het gewicht van het product; 

– het gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde materialen 

van post 1103 niet hoger is dan 10 % van het gewicht van het 

product; 

– het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 40 % van 

het gewicht van het product; en 

– het gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde materialen 

van hoofdstuk 4 niet hoger is dan 40 % van het gewicht van het 

product. 

Hoofdstuk 20 Bereidingen van groenten, van vruchten en van andere plantendelen 

  

2001 – 2005 Productie waarbij alle gebruikte groenten volledig zijn verkregen. 

  

2006 – 2007 VP, mits het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 40 % van het 

gewicht van het product. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

2008  

  

– Noten, zonder 

toegevoegde 

suiker of alcohol 

Productie waarbij de waarde van de gebruikte van oorsprong zijnde 

noten en oliehoudende zaden van de posten 0801, 0802 of 1202 tot en 

met 1207 hoger is dan 60 % van de prijs af fabriek van het product. 

  

– Pindakaas; 

mengsels op basis 

van granen; 

palmharten; mais 

VP. 

  

– Andere, met 

uitzondering van 

vruchten en noten 

op andere wijze 

gekookt dan in 

water of stoom, 

zonder 

toegevoegde 

suiker, bevroren 

VP, mits het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 40 % van het 

gewicht van het product. 

  

– Andere Productie waarbij alle gebruikte groenten en vruchten geheel en al 

verkregen zijn. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

2009 11 – 2009 39 Productie waarbij alle gebruikte citrusvruchten geheel en al verkregen 

zijn, mits het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 40 % van het 

gewicht van het product. 

  

2009 41 – 2009 90 VP, mits het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 40 % van het 

gewicht van het product. 

Hoofdstuk 21 Diverse producten voor menselijke consumptie 

  

21012 VP, mits ten minste 50 % van het gewicht van de gebruikte koffie reeds 

van oorsprong is. 

  

2102 VP. 

  

2103 10 – 2103 20 VP. 

  

2103 30 NOM. 

  

2103 90 VOV. 

  

2104 VP. 

  

                                                 
2 Zie afdeling C. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

2105 VP, mits: 

– het gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde materialen 

van hoofdstuk 4 niet hoger is dan 20 % van het gewicht van het 

product; en 

– het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 20 % van 

het gewicht van het product. 

  

2106 10 VP, mits: 

– het gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde materialen 

van hoofdstuk 4 niet hoger is dan 20 % van het gewicht van het 

product; en 

– het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 40 % van 

het gewicht van het product. 

  

2106 90 VP, mits het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 40 % van het 

gewicht van het product. 

Hoofdstuk 22 Dranken, alcoholhoudende vloeistoffen en azijn 

  

2201 VP. 

  

2202 VP, mits: 

– het gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde materialen 

van hoofdstuk 4 niet hoger is dan 40 % van het gewicht van het 

product; 

– het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 40 % van 

het gewicht van het product; en 

– al het gebruikte vruchtensap (met uitzondering van sappen van 

ananas, limoenen en pompelmoezen) volledig is verkregen. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

2203 VP. 

  

2204 – 2206 VP, behalve uit post 2207 of 2208, mits alle gebruikte materialen van 

onderverdeling 0806 10, 2009 61 or 2009 69 volledig zijn verkregen. 

  

2207 VP, behalve uit post 2207 of 2208, mits alle gebruikte materialen van 

onderverdeling 0806 10, post 1005 of onderverdeling 2009 61 of 2009 

69 volledig zijn verkregen. 

  

2208 – 2209 VP, behalve uit post 2207 of 2208, mits alle gebruikte materialen van 

onderverdeling 0806 10, 2009 61 or 2009 69 volledig zijn verkregen. 

Hoofdstuk 23 Resten en afval van de voedselindustrie; bereid voedsel voor dieren 

  

2301 VP. 

  

2302 VP, mits het gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van hoofdstuk 10 niet hoger is dan 20 % van het gewicht van 

het product. 

  

2303 10 VP, mits het gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van hoofdstuk 10 niet hoger is dan 20 % van het gewicht van 

het product. 

  

2303 20 – 2303 30 VP. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

2304 – 2308 VP. 

  

2309 VP, mits: 

– alle gebruikte materialen van hoofdstuk 2, 3 of 4 volledig zijn 

verkregen; 

– het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van hoofdstuk 10, 11 of de posten 2302 en 2303 niet 

hoger is dan 20 % van het gewicht van het product; en 

– het totale gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van de posten 1701 of 1702 niet hoger is dan 30 % van 

het gewicht van het product. 

Hoofdstuk 24 Tabak en tot verbruik bereide tabakssurrogaten 

  

2401 Productie waarbij alle gebruikte materialen van hoofdstuk 24 volledig 

zijn verkregen. 

  

2402 10 VP, mits het gewicht van de gebruikte niet van oorsprong zijnde 

materialen van post 2401 niet hoger is dan 30 % van het gewicht van het 

product. 

  

2402 20 – 2402 90 VP, mits ten minste 65 % van het gewicht van de gebruikte ruwe en niet 

tot verbruik bereide tabak of afvallen van tabak van post 2401 volledig 

is verkregen. 

  

2403 11 – 2403 91 VP, mits ten minste 55 % van het gewicht van de gebruikte ruwe en niet 

tot verbruik bereide tabak of afvallen van tabak van post 2401 volledig 

is verkregen; of 

 

MaxNOM 30 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

2403 99  

  

– Heat-not-burn-

tabaksproducten 

VP, mits ten minste 10 % van het gewicht van de gebruikte tabak van 

hoofdstuk 24 volledig is verkregen; of 

 

MaxNOM 60 % (EXW). 

  

– Andere VP, mits ten minste 55 % van het gewicht van de tabak van 

hoofdstuk 24 van oorsprong moet zijn; of 

 

MaxNOM 30 % (EXW). 

AFDELING V MINERALE PRODUCTEN3 

Hoofdstuk 25 Zout; zwavel; aarde en steen; gips, kalk en cement 

  

2501 – 2530 VP; of 

 

MaxNOM 70 % (EXW). 

Hoofdstuk 26 Ertsen, slakken en assen 

  

2601 – 2621 VP. 

                                                 
3 Zie afdeling A, aantekening 8, voor de definities van de in deze afdeling bedoelde regels 

voor verwerking. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 27 Minerale brandstoffen, aardolie en distillatieproducten daarvan; 

bitumineuze stoffen; minerale was 

  

2701 – 2709 VP; 

 

het ondergaan van een chemische reactie of van vermenging; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

2710 NOM, mits de gebruikte biodiesel (inclusief waterstofbehandelde 

plantaardige olie) van post 2710, onderverdeling 3824 90 of 3826 00 

wordt verkregen door verestering, omestering of waterstofbehandeling. 

  

2711 – 2716 VP; 

 

het ondergaan van een chemische reactie of van vermenging; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

AFDELING VI PRODUCTEN VAN DE CHEMISCHE EN VAN DE 

AANVERWANTE INDUSTRIEËN4 

Hoofdstuk 28 Anorganische chemische producten; anorganische of organische 

verbindingen van edele metalen, van radioactieve elementen, van 

zeldzame aardmetalen en van isotopen 

  

2801 – 2853 

– Precursor voor 

actieve 

kathodematerialen 

(pCAM)5 en actief 

kathodemateriaal 

(CAM)6, bedoeld 

om te worden 

opgenomen in een 

elektrische 

accumulator van 

de soort gebruikt 

als primaire 

elektrische 

energiebron voor 

de aandrijving van 

voertuigen van de 

posten 87.01, 

87.02, 87.03 en 

87.04 

 

Voor uitvoer van Mexico naar de EU: 

VP, maar niet van oorsprong zijnde materialen van dezelfde post als het 

product mogen worden gebruikt, mits de totale waarde ervan niet hoger 

is dan 20 % van de prijs af fabriek van het product, of 

MaxNOM 40 % (EXW). 

 

Voor uitvoer van de EU naar Mexico: 

VOV; 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

MaxNOM 50 % (EXW). 

                                                 
4 Zie afdeling A, aantekening 8, voor de definities van de in deze afdeling bedoelde regels voor 

verwerking. 
5 Precursor voor actief kathodemateriaal (pCAM) is een chemische stof die een precursor is van 

het actieve kathodemateriaal. 
6 Actieve kathodematerialen (CAM) van oplaadbare batterijen zijn chemische materialen en 

alle daaruit voortkomende producten die het stadium hebben bereikt waarin zij chemisch 

kunnen reageren om elektrische energie te produceren wanneer de batterijcel wordt ontladen 

en de positieve elektrode in de batterijcel kunnen vormen. Het actieve kathodemateriaal wordt 

bij de productie van batterijcellen gebruikt om een kathode te produceren. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 29 Organische chemische producten 

  

2901 – 2904 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

2905 11 – 2905 42 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

2905 43 – 2905 44 VP, met uitzondering van post 3824; of 

 

MaxNOM 40 % (EXW). 

  

2905 45 VOV; niet van oorsprong zijnde materialen van onderverdeling 2905 45 

mogen evenwel worden gebruikt, mits de totale waarde ervan niet hoger 

is dan 20 % van de prijs af fabriek van het product; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

2905 49 – 2905 59 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

2906 – 2942 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 30 Farmaceutische producten 

  

3001 – 3003 VOV; of 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking. 

  

3004 VP, met uitzondering van post 3003; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

3005 VP; of 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking. 

  

3006 10 – 3006 50 VOV; of 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking. 

  

3006 60 – 3006 91 VP; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3006 92 VOV; of 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 31 Meststoffen 

  

3101 – 3104 VP; niet van oorsprong zijnde materialen van dezelfde post als het 

product mogen evenwel worden gebruikt, mits de totale waarde ervan 

niet hoger is dan 20 % van de prijs af fabriek van het product; of 

 

MaxNOM 40 % (EXW). 

  

3105  

  

– natriumnitraat; 

calciumcyaanamid

e; kaliumsulfaat; 

kaliummagnesium

sulfaat 

VP; niet van oorsprong zijnde materialen van dezelfde post als het 

product mogen evenwel worden gebruikt, mits de totale waarde ervan 

niet hoger is dan 20 % van de prijs af fabriek van het product; of 

 

MaxNOM 40 % (EXW). 

  

– Andere VP; niet van oorsprong zijnde materialen van dezelfde post als het 

product mogen evenwel worden gebruikt, mits de totale waarde ervan 

niet hoger is dan 20 % van de prijs af fabriek van het product, en waarbij 

de waarde van gebruikte niet van oorsprong zijnde materialen niet hoger 

is dan 50 % van de prijs af fabriek van het product; of 

 

MaxNOM 40 % (EXW). 



 

 

& /nl 37 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 32 Looi- en verfextracten; looizuur (tannine) en derivaten daarvan; 

pigmenten en andere kleur- en verfstoffen; verf en vernis; mastiek; inkt 

  

3201 – 3215 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 33 Etherische oliën en harsaroma’s; parfumerieën, toiletartikelen en 

cosmetische producten 

  

3301 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3302 10 VP; niet van oorsprong zijnde materialen van dezelfde post als het 

product mogen evenwel worden gebruikt, mits de totale waarde ervan 

niet hoger is dan 20 % van de prijs af fabriek van het product; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

3302 90 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3303 – 3307 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 34 Zeep, organische tensioactieve producten, wasmiddelen, smeermiddelen, 

kunstwas, bereide was, poets- en onderhoudsmiddelen, kaarsen en 

dergelijke artikelen, modelleerpasta’s, tandtechnische waspreparaten en 

tandtechnische preparaten op basis van gebrand gips 

  

3401 – 3407 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 



 

 

& /nl 39 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 35 Eiwitstoffen; gewijzigd zetmeel; lijm; enzymen 

  

3501 VP en MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3502 11 – 3502 19 VP, mits de gebruikte materialen van hoofdstuk 4 volledig zijn 

verkregen. 

  

3502 20 VP en MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3502.90 VP. 

  

3503 – 3504 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3505 VP, met uitzondering van post 1108. 

  

3506 – 3507 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 36 Kruit en springstoffen; pyrotechnische artikelen; lucifers; vonkende 

legeringen; ontvlambare stoffen 

  

3601 – 3606 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 37 Producten voor fotografie en cinematografie 

  

3701 – 3707 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 38 Diverse producten van de chemische industrie 

  

3801 – 3808 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3809 10 VP, met uitzondering van post 1108. 

  

3809 91 – 3809 93 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

3810 – 3822 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3823 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3824 10 – 3824 50 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3824 60 VP, met uitzondering van onderverdeling 2905 44. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

3824 71 – 3824 83 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3824 90  

  

– Biodiesel Productie waarbij biodiesel wordt verkregen door omestering of 

verestering of door hydrobehandeling. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Precursor voor 

actieve 

kathodematerialen 

(pCAM)7, actief 

kathodemateriaal 

(CAM)8 en 

kathodeslurry9, 

bedoeld om te 

worden 

opgenomen in een 

elektrische 

accumulator van 

de soort gebruikt 

als primaire 

elektrische 

energiebron voor 

de aandrijving van 

voertuigen van de 

posten 87.01, 

87.02, 87.03 en 

87.04 

Voor uitvoer van Mexico naar de EU: 

MaxNOM 50 % (EXW). 

 

Voor uitvoer van de EU naar Mexico: 

VOV; 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

MaxNOM 50 % (EXW). 

 

                                                 
7 Precursor voor actief kathodemateriaal (pCAM) is een chemische stof die een precursor is van 

het actieve kathodemateriaal. 
8 Actieve kathodematerialen (CAM) van oplaadbare batterijen zijn chemische materialen en 

alle daaruit voortkomende producten die het stadium hebben bereikt waarin zij chemisch 

kunnen reageren om elektrische energie te produceren wanneer een batterijcel wordt ontladen 

en de positieve elektrode in de batterijcel kunnen vormen. Het actieve kathodemateriaal wordt 

bij de productie van batterijcellen gebruikt om een kathode te produceren. 
9 Kathodeslurry is een mengsel van actief kathodemateriaal, geleidende additieven, 

bindmiddelen en oplosmiddelen, bestemd om als coating op een stroomcollector te worden 

aangebracht om de kathode in zijn uiteindelijke vorm te verkrijgen, die dient als functionele 

elektrode in een batterijcel. 



 

 

& /nl 45 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3825 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3826 Productie waarbij biodiesel wordt verkregen door omestering of 

verestering of door hydrobehandeling. 



 

 

& /nl 46 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

AFDELING VII KUNSTSTOF EN WERKEN DAARVAN; RUBBER EN WERKEN 

DAARVAN10 

Hoofdstuk 39 Kunststof en werken daarvan 

  

3901 – 3915 VOV; 

 

het ondergaan van een chemische reactie, vermenging, zuivering. 

wijziging van de deeltjesgrootte, productie van standaardmateriaal, 

isomerenscheiding of biotechnologische verwerking; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

3916 – 3926 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 40 Rubber en werken daarvan 

  

4001 – 4002 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

4003 – 4011 VP. 

  

                                                 
10 Zie afdeling A, aantekening 8, voor de definities van de in deze afdeling bedoelde regels voor 

verwerking. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

4012 11 – 4012 19 Gebruikte banden van een nieuw loopvlak voorzien. 

  

4012 20 VP, met uitzondering van post 4011. 

  

4012 90 VP. 

  

4013 – 4017 VP. 

AFDELING VIII HUIDEN, VELLEN, LEDER EN PELTERIJEN, LEDERWAREN EN 

BONTWERK; ZADEL- EN TUIGMAKERSWERK; 

REISARTIKELEN, HANDTASSEN EN DERGELIJKE 

BERGINGSMIDDELEN; WERKEN VAN DARMEN (ANDERE DAN 

POIL DE MESSINE) 

Hoofdstuk 41 Huiden en vellen (andere dan pelterijen), alsmede leder 

  

4101 – 4103 VP. 

  

4104 11 – 4104 19 VP. 

  

4104 41 – 4104 49 VOV, met uitzondering van de onderverdelingen 4104 41 tot en met 

4104 49. 

  

4105 10 VP. 

  

4105 30 VOV. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

4106 21 VP. 

  

4106 22 VOV. 

  

4106 31 VP. 

  

4106 32 – 4106 40 VOV. 

  

4106 91 VP. 

  

4106 92 VOV. 

  

4107 – 4113 VP; niet van oorsprong zijnde materialen van de 

onderverdelingen 4104.41, 4104.49, 4105.30, 4106.22, 4106.32 of 

4106.92 mogen evenwel worden gebruikt, mits de gelooide huiden en 

vellen of het niet-afgewerkte leder (“crust”) in droge staat opnieuw 

worden gelooid. 

  

4114 10 VP. 

  

4114 20 VP; niet van oorsprong zijnde materialen van de 

onderverdelingen 4104.41, 4104.49, 4105.30, 4106.22, 4106.32 of 

4106.92 mogen evenwel worden gebruikt, mits de gelooide huiden en 

vellen of het niet-afgewerkte leder (“crust”) in droge staat opnieuw 

worden gelooid. 

  

4115 VP. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 42 Lederwaren; zadel- en tuigmakerswerk; reisartikelen, handtassen en 

dergelijke bergingsmiddelen; werken van darmen (andere dan poil de 

Messine) 

  

4201 – 4206 VP. 

Hoofdstuk 43 Pelterijen en bontwerk; namaakbont 

  

4301 VH. 

  

4302 11 – 4302 20 VP. 

  

4302 30 VOV. 

  

4303 – 4304 VP. 

AFDELING IX HOUT, HOUTSKOOL EN HOUTWAREN; KURK EN 

KURKWAREN; VLECHTWERK EN MANDENMAKERSWERK 

Hoofdstuk 44 Hout, houtskool en houtwaren 

  

4401 – 4421 VP. 

Hoofdstuk 45 Kurk en kurkwaren 

  

4501 – 4504 VP. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 46 Vlechtwerk en mandenmakerswerk 

  

4601 – 4602 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

AFDELING X HOUTPULP EN PULP VAN ANDERE CELLULOSEHOUDENDE 

VEZELSTOFFEN; PAPIER EN KARTON VOOR HET 

TERUGWINNEN (RESTEN EN AFVAL); PAPIER EN KARTON, 

ALSMEDE ARTIKELEN DAARVAN 

Hoofdstuk 47 Houtpulp en pulp van andere cellulosehoudende vezelstoffen; papier en 

karton voor het terugwinnen (resten en afval) 

  

4701 – 4707 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 48 Papier en karton; cellulose-, papier- en kartonwaren 

  

4801 – 4809 VP. 

  

4810 13 – 4810 31 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  



 

 

& /nl 51 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

4810 32 VH. 

  

4810 39 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

4810 92 VH. 

  

4810 99 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

4811 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

4812 – 4814 VP. 

  

4816 – 4817 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

4818 10 VH. 

  

4818 20 – 4818 90 VP. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

4819 10 – 4819 50 VP en MaxNOM 50 % (EXW). 

  

4819 60 VP. 

  

4820 10 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

4820 20 – 4820 90 VP. 

  

4821 – 4822 VP. 

  

4823 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 49 Artikelen van de uitgeverij, van de pers of van een andere grafische 

industrie; geschreven of getypte teksten en plannen 

  

4901 – 4911 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

AFDELING XI TEXTIELSTOFFEN EN TEXTIELWAREN 

Hoofdstuk 50 Zijde 

  

5001 – 5002 VP. 

  

5003  

  

– Afval van zijde 

(cocons ongeschikt 

om te worden 

afgehaspeld, afval 

van garen en 

rafelingen 

daaronder 

begrepen), gekaard 

of gekamd  

Kaarden of kammen van afval van zijde. 

  

– Andere VP. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5004 – 5005 Productie uit11: 

– ruwe zijde of afval van zijde, gekaard of gekamd of op andere 

wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– andere natuurlijke vezels, niet gekaard of gekamd, noch op andere 

wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– materialen voor het vervaardigen van papier. 

  

5006  

  

– Garens van zijde 

of van afval van 

zijde  

Productie uit12: 

– ruwe zijde of afval van zijde, gekaard of gekamd of op andere 

wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– andere natuurlijke vezels, niet gekaard of gekamd, noch op andere 

wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– materialen voor het vervaardigen van papier. 

  

– Andere VP. 

  

                                                 
11 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
12 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5007  

  

– Voorzien van 

rubberdraad 

Productie uit eendraadsgarens13. 

  

– Andere Productie uit14: 

– kokosgaren, 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch op andere wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– papier; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product. 

                                                 
13 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
14 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 51 Wol, fijn haar en grof haar; garens en weefsels van paardenhaar (crin) 

  

5101 – 5105 VP. 

  

5106 – 5110 Productie uit15: 

– ruwe zijde of afval van zijde, gekaard of gekamd of op andere 

wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– natuurlijke vezels, niet gekaard of gekamd, noch op andere wijze 

bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– materialen voor het vervaardigen van papier. 

  

5111 – 5113  

  

– Voorzien van 

rubberdraad 

Productie uit eendraadsgarens16. 

  

                                                 
15 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
16 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere Productie uit17: 

– kokosgaren, 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch op andere wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– papier; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product. 

Hoofdstuk 52 Katoen 

  

5201 – 5203 VP. 

  

5204 – 5207 Productie uit18: 

– ruwe zijde of afval van zijde, gekaard of gekamd of op andere 

wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– natuurlijke vezels, niet gekaard of gekamd, noch op andere wijze 

bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– materialen voor het vervaardigen van papier. 

  

                                                 
17 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
18 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5208 – 5212  

  

– Voorzien van 

rubberdraad 

Productie uit eendraadsgarens19. 

  

– Andere Productie uit20: 

– kokosgaren, 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch op andere wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– papier; of 

 

Bedrukken21 tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product. 

                                                 
19 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
20 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
21 De drukvoorschriften zijn uitsluitend van toepassing bij uitvoer uit de Europese Unie naar 

Mexico voor een jaarlijks contingent van in totaal 2 000 000 m2. Dit contingent wordt door 

Mexico toegewezen volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 53 Andere plantaardige textielvezels; papiergarens en weefsels daarvan 

  

5301 – 5305 VP. 

  

5306 – 5308 Productie uit22: 

– ruwe zijde of afval van zijde, gekaard of gekamd of op andere 

wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– natuurlijke vezels, niet gekaard of gekamd, noch op andere wijze 

bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– materialen voor het vervaardigen van papier. 

  

5309 – 5311  

  

– Voorzien van 

rubberdraad 

Productie uit eendraadsgarens23. 

  

                                                 
22 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
23 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere Productie uit24: 

– kokosgaren, 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch op andere wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– papier; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product. 

Hoofdstuk 54 Synthetische of kunstmatige filamenten; strippen en artikelen van 

dergelijke vorm, van synthetische of van kunstmatige textielstoffen 

  

5401 – 5406 Productie uit25: 

– ruwe zijde of afval van zijde, gekaard of gekamd of op andere 

wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– natuurlijke vezels, niet gekaard of gekamd, noch op andere wijze 

bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– materialen voor het vervaardigen van papier. 

  

                                                 
24 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
25 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5407  

  

– Voorzien van 

rubberdraad 

Productie uit eendraadsgarens26. 

  

– Andere Productie uit27: 

– kokosgaren, 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch op andere wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– papier; of 

 

Bedrukken28 tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product. 

  

                                                 
26 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
27 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
28 De drukvoorschriften zijn uitsluitend van toepassing bij uitvoer uit de Europese Unie naar 

Mexico voor een jaarlijks contingent van in totaal 3 500 000 m2. Dit contingent wordt door 

Mexico toegewezen volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5408 Spinnen van natuurlijke of synthetische of kunstmatige stapelvezels 

samen met weven; 

 

Extrusie van synthetische of kunstmatige vezels samen met weven; 

 

Verven van het garen samen met weven; 

 

Weven samen met verven, met het aanbrengen van een deklaag of met 

het voorzien van inlagen; 

 

Twijnen of willekeurige mechanische bewerkingen samen met weven; 

 

Weven samen met bedrukken; of 

 

Bedrukken (als zelfstandige bewerking). 

Hoofdstuk 55 Synthetische of kunstmatige stapelvezels 

  

5501 – 5507 Vervaardiging uit chemische stoffen of textielmassa. 

  

5508 – 5511 Productie uit29: 

– ruwe zijde of afval van zijde, gekaard of gekamd of op andere 

wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– natuurlijke vezels, niet gekaard of gekamd, noch op andere wijze 

bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– materialen voor het vervaardigen van papier. 

  

                                                 
29 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5512 – 5516  

  

– Voorzien van 

rubberdraad 

Productie uit eendraadsgarens30. 

  

– Andere Productie uit31: 

– kokosgaren, 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch op andere wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– papier; of 

 

Bedrukken32 tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product. 

                                                 
30 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
31 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
32 De drukvoorschriften zijn uitsluitend van toepassing bij uitvoer uit de Europese Unie naar 

Mexico voor een jaarlijks contingent van in totaal 2 000 000 m2. Dit contingent wordt door 

Mexico toegewezen volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 56 Watten, vilt en gebonden textielvlies; speciale garens, bindgaren, touw 

en kabel, alsmede werken daarvan 

  

5601 Productie uit33: 

– kokosgaren, 

– natuurlijke vezels, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– materialen voor het vervaardigen van papier. 

  

5602  

  

– Naaldgetouwvilt Productie uit34: 

– natuurlijke vezels, 

– stapelvezels van nylon van post 5501 of 5503, of 

– chemische materialen of textielmassa. 

 

Evenwel: 

– polypropyleenfilamentgarens van post 5402, 

– polypropyleenvezels van post 5503 of 5506, of 

– kabels van polypropyleenfilamenten, bedoeld bij post 5501, 

waarvan de titer van elk filament of elke vezel minder dan 9 

decitex bedraagt, mogen worden gebruikt, mits de waarde ervan 

niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek van het product. 

  

                                                 
33 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
34 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere Productie uit35: 

– natuurlijke vezels, 

– stapelvezels van nylon van post 5501 of 5503, 

– uit caseïnevezels vervaardigde kunstmatige stapelvezels of 

– chemische materialen of textielmassa. 

  

5603 11 – 5603 14 Productie uit: 

– gerichte of willekeurig georiënteerde filamenten, mits de gebruikte 

materialen van onderverdeling 5503 20 van oorsprong zijn; of 

– stoffen of polymeren van natuurlijke of synthetische of 

kunstmatige oorsprong, in beide gevallen gevolgd door binding 

aan een gebonden textielvlies, mits de gebruikte materialen van 

onderverdeling 5503 20 van oorsprong zijn. 

  

5603 91 – 5603 94 Productie uit: 

– gerichte of willekeurig georiënteerde stapelvezels, mits de 

gebruikte materialen van onderverdeling 5503 20 van oorsprong 

zijn; of 

– versneden garens van natuurlijke of synthetische of kunstmatige 

oorsprong, in beide gevallen gevolgd door binding aan een 

gebonden textielvlies, mits de gebruikte materialen van 

onderverdeling 5503 20 van oorsprong zijn. 

  

                                                 
35 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5604  

  

– Draad en koord, 

van rubber, 

omwoeld of 

omvlochten met 

textiel 

Vervaardiging uit draad of koord van rubber, niet omwoeld of 

omvlochten met textiel. 

  

– Andere Productie uit36: 

– natuurlijke vezels, niet gekaard of gekamd, noch op andere wijze 

bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– materialen voor het vervaardigen van papier. 

  

5605 – 5606 Productie uit37: 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch op andere wijze bewerkt met het oog op het spinnen, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– materialen voor het vervaardigen van papier. 

  

5607 – 5609 Productie uit38: 

– kokosgaren, 

– natuurlijke vezels, 

– chemische materialen of textielmassa, of 

– materialen voor het vervaardigen van papier. 

                                                 
36 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
37 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
38 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 57 Tapijten 

  

5701 – 5705  

  

– van 

naaldgetouwvilt 

Productie uit39: 

– natuurlijke vezels, 

– filamentgaren van nylon van post 5402, 

– stapelvezels van nylon van post 5501 of 5503, of 

– chemische materialen of textielmassa. 

 

Evenwel: 

– polypropyleenfilamentgarens van post 5402, 

– polypropyleenvezels van post 5503 of 5506, of 

– kabels van polypropyleenfilamenten, bedoeld bij post 5501, 

waarvan de titer van elk filament of elke vezel minder dan 9 

decitex bedraagt, mogen worden gebruikt, mits de waarde ervan 

niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek van het product. 

 

Juteweefsel mag als rug worden gebruikt voor tapijten van 

naaldgetouwvilt. 

  

                                                 
39 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Van ander vilt Productie uit40: 

– natuurlijke vezels, niet gekaard of gekamd, noch op andere wijze 

bewerkt met het oog op het spinnen, 

– filamentgaren van nylon van post 5402, 

– stapelvezels van nylon van post 5501 of 5503, of 

– chemische materialen of textielmassa. 

 

Evenwel: 

– polypropyleenfilamentgarens van post 5402, 

– polypropyleenvezels van post 5503 of 5506, of 

– kabels van polypropyleenfilamenten, bedoeld bij post 5501, 

waarvan de titer van elk filament of elke vezel minder dan 9 

decitex bedraagt, mogen worden gebruikt, mits de waarde ervan 

niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek van het product. 

  

Andere  

  

                                                 
40 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 



 

 

& /nl 69 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

-- van polyester- of 

acrylvezels 

Vervaardiging uit41: 

– kokos- of jutegaren, 

– natuurlijke vezels, 

– filamentgaren van nylon van post 5402, 

– stapelvezels van nylon van post 5501 of 5503, of 

– chemische materialen of textielmassa. 

 

Evenwel: 

– polypropyleenfilamentgarens van post 5402, 

– polypropyleenvezels van post 5503 of 5506, of 

– kabels van polypropyleenfilamenten, bedoeld bij post 5501, 

waarvan de titer van elk filament of elke vezel minder dan 9 

decitex bedraagt, mogen worden gebruikt, mits de waarde ervan 

niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek van het product. 

 

Juteweefsel mag als rug worden gebruikt voor tapijten van polyester- of 

acrylvezels. 

  

-- Andere Vervaardiging uit42: 

– kokos- of jutegaren, 

– synthetisch of kunstmatig filamentgaren, 

– natuurlijke vezels, of 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard, niet 

gekamd, noch op andere wijze bewerkt met het oog op het 

spinnen. 

 

Juteweefsel mag als rug worden gebruikt voor andere tapijten. 

                                                 
41 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
42 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 



 

 

& /nl 70 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 58 Speciale weefsels; getufte textielstoffen; kant; tapisserieën; 

passementwerk; borduurwerk 

  

5801  

  

– Gecombineerd met 

rubberdraad 

Productie uit eendraadsgarens43. 

  

– Andere Productie uit44: 

– natuurlijke vezels, of 

– chemische materialen of textielmassa; 

 

Bedrukken45 tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product; of 

 

Voor in deze post ingedeelde katoenweefsels: vervaardiging uit 

katoengarens en bedrukking tezamen met ten minste twee 

voorbereidings- of afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, 

merceriseren, thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, 

permanente finish, decatiseren, impregneren, herstellen en noppen). 

  

                                                 
43 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
44 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
45 De drukvoorschriften zijn uitsluitend van toepassing bij uitvoer uit de Europese Unie naar 

Mexico voor een jaarlijks contingent van in totaal 500 000 m2. Dit contingent wordt door 

Mexico toegewezen volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5802 – 5804  

  

– Gecombineerd met 

rubberdraad 

Productie uit eendraadsgarens46. 

  

– Andere Productie uit47: 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch anderszins bewerkt voor het spinnen of 

– chemische materialen of textielmassa; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product. 

  

5805 VP. 

  

                                                 
46 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
47 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5806  

  

– Gecombineerd met 

rubberdraad 

Productie uit eendraadsgarens48. 

  

– Andere Productie uit49: 

– natuurlijke vezels, of 

– chemische materialen of textielmassa; 

 

Bedrukken50 tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product; of 

 

Voor in deze post ingedeelde katoenweefsels: vervaardiging uit 

katoengarens en bedrukking tezamen met ten minste twee 

voorbereidings- of afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, 

merceriseren, thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, 

permanente finish, decatiseren, impregneren, herstellen en noppen). 

  

                                                 
48 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
49 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
50 De drukvoorschriften zijn uitsluitend van toepassing bij uitvoer uit de Europese Unie naar 

Mexico voor een jaarlijks contingent van in totaal 500 000 m2. Dit contingent wordt door 

Mexico toegewezen volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5807 – 5809  

  

– Gecombineerd met 

rubberdraad 

Productie uit eendraadsgarens51. 

  

– Andere Productie uit52: 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch anderszins bewerkt voor het spinnen of 

– chemische materialen of textielmassa; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product. 

  

5810 VP en MaxNOM 50 % (EXW). 

  

                                                 
51 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
52 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5811  

  

– Gecombineerd met 

rubberdraad 

Productie uit eendraadsgarens53. 

  

– Andere Productie uit54: 

– natuurlijke vezels, of 

– chemische materialen of textielmassa; 

 

Bedrukken55 tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product; of 

 

Voor in deze post ingedeelde katoenweefsels: vervaardiging uit 

katoengarens en bedrukking tezamen met ten minste twee 

voorbereidings- of afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, 

merceriseren, thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, 

permanente finish, decatiseren, impregneren, herstellen en noppen). 

                                                 
53 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
54 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
55 De drukvoorschriften zijn uitsluitend van toepassing bij uitvoer uit de Europese Unie naar 

Mexico voor een jaarlijks contingent van in totaal 500 000 m2. Dit contingent wordt door 

Mexico toegewezen volgens het beginsel “wie het eerst komt, het eerst maalt”. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 59 Weefsels, geïmpregneerd, bekleed, bedekt of met inlagen; technische 

artikelen van textielstoffen 

  

5901 Productie uit garen. 

  

5902 Productie uit chemische stoffen of textielmassa. 

  

5903 Weven samen met impregneren, met het aanbrengen van een deklaag, 

met bekleden, met het voorzien van inlagen of met metalliseren; 

 

Weven samen met bedrukken; of 

 

Bedrukken (als zelfstandige bewerking). 

  

5904 Productie uit garen56. 

  

5905  

  

– Geïmpregneerd, 

bekleed of bedekt 

met, dan wel met 

inlagen van 

rubber, kunststof 

of andere 

materialen 

Productie uit garen. 

  

                                                 
56 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere Productie uit57: 

– kokosgaren, 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch anderszins bewerkt voor het spinnen of 

– chemische materialen of textielmassa; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product. 

  

5906 Extrusie van synthetische of kunstmatige vezels samen met weven; 

 

Weven, breien of een ander proces dan weven samen met verven, het 

aanbrengen van een deklaag of gummeren; 

 

Verven van het garen samen met weven of met een ander proces dan 

weven; of 

 

Gummeren samen met ten minste twee andere belangrijke 

voorbereidende of afwerkingsbewerkingen (zoals kalanderen, krimpvrij 

maken, thermofixeren en permanent finish), mits de waarde van alle 

gebruikte materialen niet hoger is dan 50 % van de prijs af fabriek van 

het product. 

  

                                                 
57 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5907 Productie uit garen; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het product. 

  

5908  

  

– Gloeikousjes, 

geïmpregneerd 

Vervaardiging uit rond gebreide buisjes. 

  

– Andere VP. 

  

5909 58Spinnen van natuurlijke of synthetische of kunstmatige stapelvezels 

samen met weven; 

 

Extrusie van synthetische of kunstmatige vezels samen met weven; 

 

Weven samen met verven, met het aanbrengen van een deklaag of met 

het voorzien van inlagen; of 

 

Aanbrengen van een deklaag, aanbrengen van een flockprint, voorzien 

van inlagen of metalliseren samen met ten minste twee andere 

belangrijke voorbereidende of afwerkingsbewerkingen (zoals 

kalanderen, krimpvrij maken, thermofixeren en permanent finish), mits 

de waarde van alle gebruikte materialen niet hoger is dan 50 % van de 

prijs af fabriek van het product. 

  

                                                 
58 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

5910 Productie uit59: 

– kokosgaren, 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch anderszins bewerkt voor het spinnen of 

– chemische materialen of textielmassa. 

  

5911 60Spinnen van natuurlijke of synthetische of kunstmatige stapelvezels 

samen met weven; 

 

Extrusie van synthetische of kunstmatige vezels samen met weven; 

 

Weven samen met verven, met het aanbrengen van een deklaag of met 

het voorzien van inlagen; of 

 

Aanbrengen van een deklaag, aanbrengen van een flockprint, voorzien 

van inlagen of metalliseren samen met ten minste twee andere 

belangrijke voorbereidende of afwerkingsbewerkingen (zoals 

kalanderen, krimpvrij maken, thermofixeren en permanent finish), mits 

de waarde van alle gebruikte materialen niet hoger is dan 50 % van de 

prijs af fabriek van het product. 

Hoofdstuk 60 Brei- en haakwerk aan het stuk 

  

6001 – 6006 Productie uit61: 

– natuurlijke vezels, of 

– chemische materialen of textielmassa. 

                                                 
59 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
60 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
61 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 61 Kleding en kledingtoebehoren, van brei- of haakwerk 

  

6101– 6117  

  

– Truien van 

acrylvezels 

Productie uit62: 

– garens van zijde, 

– garens van wol, 

– vezels van katoen, 

– andere garens van plantaardige vezels, 

– de bij hoofdstuk 56 bedoelde speciale garens, of 

– chemische materialen of textielmassa. 

  

– Verkregen door 

het aaneennaaien 

of anderszins 

aaneenzetten van 

twee of meer 

stukken brei- of 

haakwerk die 

hetzij in vorm zijn 

gesneden hetzij 

direct in vorm zijn 

verkregen; behalve 

truien van 

acrylvezels 

Productie uit garen63 64. 

  

                                                 
62 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
63 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
64 Zie afdeling A, aantekening 6. 



 

 

& /nl 80 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere, behalve 

truien van 

acrylvezels 

Productie uit65: 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch anderszins bewerkt voor het spinnen of 

– chemische materialen of textielmassa. 

Hoofdstuk 62 Kleding en kledingtoebehoren, andere dan van brei- of haakwerk 

  

6201 Productie uit garen66; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

6202  

  

                                                 
65 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
66 Zie afdeling A, aantekening 6. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Kleding voor 

dames, voor 

meisjes en voor 

baby’s en 

kledingtoebehoren 

voor baby’s, 

geborduurd 

Productie uit garen67; 

 

Productie uit niet-geborduurd weefsel, mits de waarde van het gebruikte 

niet-geborduurde weefsel niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek 

van het product68; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

– Andere Productie uit garen69; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

                                                 
67 Zie afdeling A, aantekening 6. 
68 Zie afdeling A, aantekening 6. 
69 Zie afdeling A, aantekening 6. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

6203 Productie uit garen70; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

6204  

  

– Kleding voor 

dames, voor 

meisjes en voor 

baby’s en 

kledingtoebehoren 

voor baby’s, 

geborduurd 

Productie uit garen71; 

 

Productie uit niet-geborduurd weefsel, mits de waarde van het gebruikte 

niet-geborduurde weefsel niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek 

van het product72; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

                                                 
70 Zie afdeling A, aantekening 6. 
71 Zie afdeling A, aantekening 6. 
72 Zie afdeling A, aantekening 6. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere Productie uit garen73; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

6205 Productie uit garen74; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

6206  

  

                                                 
73 Zie afdeling A, aantekening 6. 
74 Zie afdeling A, aantekening 6. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Kleding voor 

dames, voor 

meisjes en voor 

baby’s en 

kledingtoebehoren 

voor baby’s, 

geborduurd 

Productie uit garen75; 

 

Productie uit niet-geborduurd weefsel, mits de waarde van het gebruikte 

niet-geborduurde weefsel niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek 

van het product76; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

– Andere Productie uit garen77; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

                                                 
75 Zie afdeling A, aantekening 6. 
76 Zie afdeling A, aantekening 6. 
77 Zie afdeling A, aantekening 6. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

6207 – 6208 Productie uit garen78; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

6209  

  

– Kleding voor 

dames, voor 

meisjes en voor 

baby’s en 

kledingtoebehoren 

voor baby’s, 

geborduurd 

Productie uit garen79; 

 

Productie uit niet-geborduurd weefsel, mits de waarde van het gebruikte 

niet-geborduurde weefsel niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek 

van het product80; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

                                                 
78 Zie afdeling A, aantekening 6. 
79 Zie afdeling A, aantekening 6. 
80 Zie afdeling A, aantekening 6. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere Productie uit garen81; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

6210  

  

– Vuurbestendige 

uitrustingen van 

weefsel bedekt 

met een folie van 

met aluminium 

verbonden 

polyester 

Productie uit garen82; of 

 

Productie uit niet-bekleed weefsel, mits de waarde van het gebruikte 

niet-beklede weefsel niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek van 

het product83. 

  

– Andere Productie uit garen84; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

                                                 
81 Zie afdeling A, aantekening 6. 
82 Zie afdeling A, aantekening 6. 
83 Zie afdeling A, aantekening 6. 
84 Zie afdeling A, aantekening 6. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

6211  

  

– Kleding voor 

dames, voor 

meisjes en voor 

baby’s en 

kledingtoebehoren 

voor baby’s, 

geborduurd 

Productie uit garen85; 

 

Productie uit niet-geborduurd weefsel, mits de waarde van het gebruikte 

niet-geborduurde weefsel niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek 

van het product86; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

– Andere Productie uit garen87; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

                                                 
85 Zie afdeling A, aantekening 6. 
86 Zie afdeling A, aantekening 6. 
87 Zie afdeling A, aantekening 6. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

6212 Productie uit garen88; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

6213 – 6214  

  

– Geborduurd Productie uit ongebleekte eendraadsgarens89 90. 

 

Productie uit niet-geborduurd weefsel, mits de waarde van het gebruikte 

niet-geborduurde weefsel niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek 

van het product91; of 

 

Bedrukken92 tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

                                                 
88 Zie afdeling A, aantekening 6. 
89 Zie afdeling A, aantekening 6. 
90 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
91 Zie afdeling A, aantekening 6. 
92 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere Productie uit ongebleekte eendraadsgarens93; 94 of 

 

Confectioneren gevolgd door bedrukken samen met ten minste twee 

bewerkingen (voorbewerking of afwerking, zoals wassen, bleken, 

merceriseren, thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, 

permanent finish, decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), 

indien de waarde van de gebruikte niet-bedrukte goederen bedoeld bij de 

posten 6213 en 6214 niet hoger is dan 47,5 % van de prijs af fabriek van 

het product. 

  

6215 Productie uit garen95; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

6216  

  

– Vuurbestendige 

uitrustingen van 

weefsel bedekt 

met een folie van 

met aluminium 

verbonden 

polyester 

Productie uit garen96; of 

 

Productie uit niet-bekleed weefsel, mits de waarde van het gebruikte 

niet-beklede weefsel niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek van 

het product97. 

  

                                                 
93 Zie afdeling A, aantekening 6. 
94 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
95 Zie afdeling A, aantekening 6. 
96 Zie afdeling A, aantekening 6. 
97 Zie afdeling A, aantekening 6. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere Productie uit garen98; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

6217  

  

– Geborduurd Productie uit garen99; 

 

Productie uit niet-geborduurd weefsel, mits de waarde van het gebruikte 

niet-geborduurde weefsel niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek 

van het product100; of 

 

Bedrukken101 tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

                                                 
98 Zie afdeling A, aantekening 6. 
99 Zie afdeling A, aantekening 6. 
100 Zie afdeling A, aantekening 6. 
101 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Vuurbestendige 

uitrustingen van 

weefsel bedekt 

met een folie van 

met aluminium 

verbonden 

polyester 

Productie uit garen102; of 

 

Productie uit niet-bekleed weefsel, mits de waarde van het gebruikte 

niet-beklede weefsel niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek van 

het product103. 

  

– Tussenvoeringen 

voor kragen en 

omslagen, 

uitgesneden 

VP en MaxNOM 40 % (EXW). 

  

– Andere Productie uit garen104; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

Hoofdstuk 63 Andere geconfectioneerde artikelen van textiel; stellen of assortimenten; 

oude kleren en dergelijke; lompen en vodden 

  

6301 – 6304  

  

                                                 
102 Zie afdeling A, aantekening 6. 
103 Zie afdeling A, aantekening 6. 
104 Zie afdeling A, aantekening 6. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Van vilt of van 

gebonden 

textielvlies 

Productie uit105: 

– natuurlijke vezels, of 

– chemische materialen of textielmassa. 

  

– Andere  

  

-- Geborduurd Productie uit ongebleekte eendraadsgarens106 107. 

 

Productie uit niet-geborduurd weefsel (ander dan van brei- of 

haakwerk), mits de waarde van het gebruikte niet-geborduurde weefsel 

niet hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek van het product; of 

 

Bedrukken tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

                                                 
105 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
106 Zie afdeling A, aantekening 6. 
107 Zie afdeling A, aantekening 6, voor artikelen van brei- of haakwerk, niet elastisch of 

gegummeerd, verkregen door het aaneennaaien of op andere wijze samenvoegen van stukken 

brei- of haakwerk die in vorm zijn gesneden of rechtstreeks in vorm zijn gebracht. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

-- Andere Productie uit ongebleekte eendraadsgarens108; 109 of 

 

Bedrukken110 tezamen met ten minste twee voorbereidings- of 

afwerkingsbehandelingen (zoals wassen, bleken, merceriseren, 

thermofixeren, ruwen, kalanderen, krimpvrij maken, permanente finish, 

decatiseren, impregneren, herstellen en noppen), indien de waarde van 

de gebruikte niet-bedrukte weefsels niet hoger is dan 47,5 % van de prijs 

af fabriek van het bedrukte weefsel. 

  

6305 Productie uit111: 

– natuurlijke vezels, 

– synthetische of kunstmatige stapelvezels, niet gekaard of gekamd, 

noch anderszins bewerkt voor het spinnen of 

– chemische materialen of textielmassa. 

  

                                                 
108 Zie afdeling A, aantekening 6. 
109 Zie afdeling A, aantekening 6, voor artikelen van brei- of haakwerk, niet elastisch of 

gegummeerd, verkregen door het aaneennaaien of op andere wijze samenvoegen van stukken 

brei- of haakwerk die in vorm zijn gesneden of rechtstreeks in vorm zijn gebracht. 
110 Zie afdeling A, aantekening 6, voor artikelen van brei- of haakwerk, niet elastisch of 

gegummeerd, verkregen door het aaneennaaien of op andere wijze samenvoegen van stukken 

brei- of haakwerk die in vorm zijn gesneden of rechtstreeks in vorm zijn gebracht. 
111 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

6306  

  

– Van gebonden 

textielvlies 

Productie uit112 113: 

– natuurlijke vezels, of 

– chemische materialen of textielmassa. 

  

– Andere Productie uit ongebleekte eendraadsgarens114 115; 

  

6307 Productie uit garen116 117. 

  

6308 Elk onderdeel van het stel of het assortiment moet voldoen aan de regel 

die ervoor zou gelden indien het niet in het stel of assortiment was 

opgenomen. Niet van oorsprong zijnde artikelen mogen evenwel worden 

opgenomen tot een totale waarde van ten hoogste 15 % van de prijs af 

fabriek van het stel of het assortiment. 

  

6309 VP. 

  

6310 Productie waarbij alle gebruikte materialen volledig zijn verkregen. 

                                                 
112 Zie afdeling A, aantekening 6. 
113 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
114 Zie afdeling A, aantekening 6. 
115 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
116 Zie afdeling A, aantekening 6. 
117 Zie afdeling A, aantekening 5, voor de bijzondere voorwaarden voor producten die uit een 

mengsel van textielmaterialen zijn vervaardigd. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

AFDELING XII SCHOEISEL, HOOFDDEKSELS, PARAPLU’S, PARASOLS, 

WANDELSTOKKEN, ZITSTOKKEN, ZWEPEN, RIJZWEPEN, 

ALSMEDE DELEN DAARVAN; GEPREPAREERDE VEREN EN 

ARTIKELEN VAN VEREN; KUNSTBLOEMEN; WERKEN VAN 

MENSENHAAR 

Hoofdstuk 64 Schoeisel, beenkappen en dergelijke artikelen; delen daarvan 

  

6401 NOM, met uitzondering van niet van oorsprong zijnde samenvoegingen 

van bovendelen met een binnenzool of met andere binnendelen van 

post 6406. 

  

6402 – 6404  

  

– Met een 

douanewaarde van 

meer dan 32 EUR 

NOM, met uitzondering van niet van oorsprong zijnde samenvoegingen 

van bovendelen met een binnenzool of met andere binnendelen van 

post 6406. 

  

– Met een 

douanewaarde van 

32 EUR of minder 

VP, met uitzondering van niet van oorsprong zijnde bovendelen en delen 

daarvan, andere dan contreforts en stijve toppen, van post 6406, en 

MaxNOM 60 % (EXW). 

  

6405 NOM, met uitzondering van niet van oorsprong zijnde samenvoegingen 

van bovendelen met een binnenzool of met andere binnendelen van 

post 6406. 

  

6406 VP. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 65 Hoofddeksels en delen daarvan 

  

6501 – 6507 VP. 

Hoofdstuk 66 Paraplu’s, parasols, wandelstokken, zitstokken, zwepen, rijzwepen, 

alsmede delen daarvan 

  

6601 – 6603 VP. 

Hoofdstuk 67 Geprepareerde veren en geprepareerd dons en artikelen van veren of van 

dons; kunstbloemen; werken van mensenhaar 

  

6701 – 6704 VP. 

AFDELING XIII WERKEN VAN STEEN, VAN GIPS, VAN CEMENT, VAN ASBEST, 

VAN MICA EN VAN DERGELIJKE STOFFEN; KERAMISCHE 

PRODUCTEN; GLAS EN GLASWERK 

Hoofdstuk 68 Werken van steen, van gips, van cement, van asbest, van mica en van 

dergelijke stoffen 

  

6801 – 6802 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

6803 NOM. 

  

6804 – 6811 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

6812 80 NOM. 

  

6812 91 – 6812 99 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

6813 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

6814 10 NOM. 

  

6814 90 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

6815 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 69 Keramische producten 

  

6901 – 6914 VP. 



 

 

& /nl 98 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 70 Glas en glaswerk 

  

7001 – 7002 VP. 

  

7003 – 7005  

  

– Glas voorzien van 

een niet-

reflecterende laag 

VP, met uitzondering van de posten 7002 tot en met 7005. 

  

– Andere VP. 

  

7006 – 7009 VP, met uitzondering van de posten 7002 tot en met 7009. 

  

7010 – 7011 VP. 

  

7013 VP, met uitzondering van post 7010. 

  

7014 – 7018 VP. 

  

7019  

  

– Werken (andere 

dan garen) van 

glasvezels 

Productie uit ongekleurde lonten, rovings en garens, ook indien 

gesneden, van glaswol. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere VP. 

  

7020 VP. 

AFDELING XIV ECHTE EN GEKWEEKTE PARELS, EDELSTENEN EN HALF-

EDELSTENEN, EDELE METALEN EN METALEN GEPLATEERD 

MET EDELE METALEN, ALSMEDE WERKEN DAARVAN; 

FANCYBIJOUTERIEËN; MUNTEN 

Hoofdstuk 71 Echte en gekweekte parels, edelstenen en halfedelstenen, edele metalen 

en metalen geplateerd met edele metalen, alsmede werken daarvan; 

fancybijouterieën; munten 

  

7101 VH. 

  

7102 – 7104 VOV. 

  

7105 VP. 

  

7106 10 VOV. 

  

7106 91 VP, met uitzondering van post 7108 of 7110; 

 

Elektrolytische, thermische of chemische scheiding van de bij post 7106, 

7108 of 7110 bedoelde edele metalen; of 

 

Fusie en/of legering van edele metalen van de bij post 7106, 7108 of 

7110 bedoelde edele metalen onderling of met onedele metalen. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

7106 92 VOV. 

  

7107 NOM. 

  

7108 11 VOV. 

  

7108 12 VP, met uitzondering van post 7106 of 7110; 

 

Elektrolytische, thermische of chemische scheiding van de bij post 7106, 

7108 of 7110 bedoelde edele metalen; of 

 

Fusie en/of legering van edele metalen van de bij post 7106, 7108 of 

7110 bedoelde edele metalen onderling of met onedele metalen. 

  

7108 13 – 7108 20 VOV. 

  

7109 NOM. 

  

7110 VOV; 

 

Elektrolytische, thermische of chemische scheiding van de bij post 7106, 

7108 of 7110 bedoelde edele metalen; of 

 

Fusie en/of legering van edele metalen van de bij post 7106, 7108 of 

7110 bedoelde edele metalen onderling of met onedele metalen. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

7111 NOM. 

  

7112 – 7115 VP. 

  

7116 – 7117 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

7118 VP. 

AFDELING XV ONEDELE METALEN EN WERKEN DAARVAN 

Hoofdstuk 72 IJzer en staal 

  

7201 – 7206 VP. 

  

7207 VP, met uitzondering van post 7206. 

  

7208 – 7217 VP, met uitzondering van de posten 7207 tot en met 7217. 

  

7218 VP. 

  

7219 – 7223 VP, met uitzondering van de posten 7219 tot en met 7223. 

  

7224 10 VP. 

  

7224 90 VOV. 

  

7225 – 7229 VP, met uitzondering van de posten 7225 tot en met 7229. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 73 Werken van ijzer of van staal 

  

7301 10 VH, met uitzondering van de posten 7207 tot en met 7217. 

  

7301 20 VH. 

  

7302 VH, met uitzondering van de posten 7207 tot en met 7217. 

  

7303 – 7306 VH. 

  

7307 11 – 7307 19 VH. 

  

7307 21 – 7307 29 Productie door draaien, boren, ruimen, draadsnijden, afbramen en 

zandstralen van gesmede onbewerkte stukken, mits de waarde van de 

gebruikte niet van oorsprong zijnde onbewerkte stukken niet meer 

bedraagt dan 35 % van de prijs af fabriek van het product. 

  

7307 91 – 7307 99 VH. 

  

7308 VP, met uitzondering van onderverdeling 7301 20. 

  

7309 – 7314 VP. 

  

7315 11 – 7315 19 VP. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

7315 20 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

7315 81 – 7315 90 VP. 

  

7316 – 7320 VP. 

  

7321 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

7322 – 7326 VP. 

Hoofdstuk 74 Koper en werken van koper 

  

7401 – 7402 VP. 

  

7403 VOV. 

  

7404 – 7407 VP. 

  

7408 VP en MaxNOM 50 % (EXW). 

  

7409 – 7412 VP. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

7413 VP en MaxNOM 50 % (EXW). 

  

7415 – 7419 VP. 

Hoofdstuk 75 Nikkel en werken van nikkel 

  

7501 – 7508 VP. 

Hoofdstuk 76 Aluminium en werken van aluminium 

  

7601 NOM. 

  

7602 VP. 

  

7603 – 7606 VP en MaxNOM 50 % (EXW). 

  

7607 VP, met uitzondering van post 7606. 

  

7608 – 7615 VP en MaxNOM 50 % (EXW). 

  

7616 VP. 

Hoofdstuk 78 Lood en werken van lood 

  

7801 10 VOV. 

  

7801 91 – 7801 99 VP. 

  

7802 – 7806 VP. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 79 Zink en werken van zink 

  

7901 – 7907 VP. 

Hoofdstuk 80 Tin en werken van tin 

  

8001 – 8007 VP. 

Hoofdstuk 81 Andere onedele metalen; cermets; werken van deze stoffen 

  

8101 – 8113 VOV; of 

 

Productie door raffinage, smelting of thermische metaalbewerking. 

Hoofdstuk 82 Gereedschap; messenmakerswerk, lepels en vorken, van onedel metaal; 

delen van deze artikelen van onedel metaal 

  

8201 – 8204 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8205 10 – 8205 70 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8205 90 VP; volgens artikel 3.10 (Stellen of assortimenten) mag niet van 

oorsprong zijnd gereedschap van post 8205 evenwel in het stel of het 

assortiment worden opgenomen mits de totale waarde ervan niet meer 

bedraagt dan 15 % van de prijs af fabriek van dat stel of assortiment. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8206 VP, met uitzondering van de posten 8202 tot en met 8205; volgens 

artikel 3.10 (Stellen of assortimenten) mag niet van oorsprong zijnd 

gereedschap van de posten 8202 tot en met 8205 evenwel in het stel of 

het assortiment worden opgenomen mits de totale waarde ervan niet 

meer bedraagt dan 15 % van de prijs af fabriek van dat stel of 

assortiment. 

  

8207 – 8215 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 83 Allerlei werken van onedele metalen 

  

8301 – 8311 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

AFDELING XVI MACHINES, TOESTELLEN EN ELEKTROTECHNISCH 

MATERIEEL, ALSMEDE DELEN DAARVAN; TOESTELLEN 

VOOR HET OPNEMEN OF HET WEERGEVEN VAN GELUID, 

VOOR HET OPNEMEN OF HET WEERGEVEN VAN BEELDEN EN 

GELUID VOOR TELEVISIE, ALSMEDE DELEN EN 

TOEBEHOREN VAN DEZE TOESTELLEN 

Hoofdstuk 84 Kernreactoren, stoomketels, machines, toestellen en mechanische 

werktuigen, alsmede delen daarvan 

  

8401 – 8406 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8407118 – 8408 MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8409 – 8417 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8418 10 – 8418 29 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8418 30 – 8418 50 VP; of 

 

MaxNOM 45 % (EXW). 

  

8418 61 – 8418 91 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8418 99 VP; of 

 

MaxNOM 45 % (EXW). 

  

                                                 
118 Zie afdeling C. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8419 – 8421 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8422 11 VP; of 

 

MaxNOM 45 % (EXW). 

  

8422 19 – 8422 90 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8423 – 8424 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8425 – 8430 VP, met uitzondering van post 8431; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8431 – 8442 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8443 11 – 8443 19 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8443 31 – 8443 39 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8443 91 – 8443 99 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8444 – 8447 VP, met uitzondering van post 8448; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8448 – 8449 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8450 – 8451 VP; of 

 

MaxNOM 45 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8452 – 8455 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8456 – 8465 VP, met uitzondering van post 8466; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8466 – 8468 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8469 – 8472 VP, met uitzondering van post 8473, of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8473 – 8480 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8481 10 – 8481 40 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8481 80 – 8481 90 VP; of 

 

MaxNOM 45 % (EXW). 

  

8482 – 8487 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 85 Elektrische machines, apparaten, uitrustingsstukken, alsmede delen 

daarvan; toestellen voor het opnemen of het weergeven van geluid, 

toestellen voor het opnemen of het weergeven van beelden en geluid 

voor televisie, alsmede delen en toebehoren van deze toestellen 

  

8501 – 8502 VP, met uitzondering van post 8503; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8503 – 8506 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8507119  

– Batterijcellen, 

batterijmodules en 

delen daarvan, 

alsmede 

accumulatoren 

bevattende een of 

meer batterijcellen 

of batterijmodules 

en het 

schakelsysteem 

voor het onderling 

verbinden van de 

batterijcellen of 

batterijmodules, 

vaak “battery 

packs” genoemd, 

van de soort 

gebruikt als 

primaire 

elektrische 

energiebron voor 

de aandrijving van 

voertuigen van de 

posten 87.01, 

87.02, 87.03 en 

87.04 

Voor uitvoer van Mexico naar de EU: 

 

VP, mits de waarde van alle niet van oorsprong zijnde materialen niet 

hoger is dan 40 % van de prijs af fabriek van het product, of 

 

MaxNOM 30 % (EXW). 

 

Voor uitvoer van de EU naar Mexico: 

 

VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

                                                 
119 Zie afdeling C. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

– Andere VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

8508 VP; of 

 

MaxNOM 45 % (EXW). 

  

8509 – 8515 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8516 10 – 8516 80 VP; of 

 

MaxNOM 45 % (EXW). 

  

8516 90 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8517 11 – 8517 69 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8517 70 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  



 

 

& /nl 114 

Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8518 10 – 8518 50 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8518 90 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8519 – 8521 VP, met uitzondering van post 8522; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8522 – 8523 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8525 – 8528 VP, met uitzondering van post 8529; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8529 – 8530 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8531 10 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8531 20 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8531 80 – 8531 90 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8532 10 – 8532 21 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8532 22 – 8532 24 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8532 25 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8532 29 – 8532 30 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8532 90 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8533 – 8534 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8535 – 8537 VP, met uitzondering van post 8538; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8538 – 8539 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8540 11 – 8540 89 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8540 91 – 8540 99 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8541 10 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8541 21 – 8541 30 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8541 40 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8541 50 – 8541 60 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8541 90 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8542 31 – 8542 39 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8542 90 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8543 10 – 8543 30 VOV; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8543 70 – 8543 90 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8544 – 8548 MaxNOM 50 % (EXW). 

AFDELING XVII VERVOERMATERIEEL 

Hoofdstuk 86 Rollend en ander materieel voor spoor- en tramwegen, alsmede delen 

daarvan; mechanische (elektromechanische daaronder begrepen) 

signaal- en waarschuwingstoestellen voor het verkeer 

  

8601 – 8609 VP, met uitzondering van post 8607; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 87 Automobielen, tractors, rijwielen, motorrijwielen en andere voertuigen 

voor vervoer over land, alsmede delen en toebehoren daarvan 

  

8701 – 8707120  

– voertuigen met 

zowel een 

zuigermotor met 

inwendige 

verbranding als 

een elektromotor 

als aandrijfmotor, 

die kunnen worden 

opgeladen door ze 

aan te sluiten op 

een externe 

elektrische 

energiebron 

(“stekkerhybride”)

; 

– voertuigen met 

enkel een 

elektromotor als 

aandrijfmotor 

Voor uitvoer van Mexico naar de EU: 

 

MaxNOM 40 % (EXW). 

 

Voor uitvoer van de EU naar Mexico: 

 

MaxNOM 45 % (EXW). 

  

– Andere MaxNOM 45 % (EXW). 

  

                                                 
120 Zie afdeling C. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

8708 – 8711 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

8712 MaxNOM 45 % (EXW). 

  

8713 – 8716 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 88 Luchtvaart en ruimtevaart 

  

8801 – 8805 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 89 Scheepvaart 

  

8901 – 8908 VH; of 

 

MaxNOM 40 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

AFDELING XVIII OPTISCHE INSTRUMENTEN, APPARATEN EN TOESTELLEN; 

INSTRUMENTEN, APPARATEN EN TOESTELLEN, VOOR DE 

FOTOGRAFIE EN DE CINEMATOGRAFIE; MEET-, VERIFICATIE-

, CONTROLE- EN PRECISIE-INSTRUMENTEN, -APPARATEN EN 

-TOESTELLEN; MEDISCHE EN CHIRURGISCHE 

INSTRUMENTEN, APPARATEN EN TOESTELLEN; 

UURWERKEN; MUZIEKINSTRUMENTEN; DELEN EN 

TOEBEHOREN VAN DEZE INSTRUMENTEN, APPARATEN EN 

TOESTELLEN 

Hoofdstuk 90 Optische instrumenten, apparaten en toestellen; instrumenten, apparaten 

en toestellen, voor de fotografie en de cinematografie; meet-, verificatie-

, controle- en precisie-instrumenten, -apparaten en -toestellen; medische 

en chirurgische instrumenten, apparaten en toestellen; delen en 

toebehoren van deze instrumenten, apparaten en toestellen 

  

9001 – 9018 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

9019 10 VP, met uitzondering van post 9033; of 

 

MaxNOM 45 % (EXW). 

  

9019 20 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

9020 – 9033 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 91 Uurwerken 

  

9101 – 9114 MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 92 Muziekinstrumenten; delen en toebehoren van muziekinstrumenten 

  

9201 – 9209 MaxNOM 50 % (EXW). 

AFDELING XIX WAPENS EN MUNITIE; DELEN EN TOEBEHOREN DAARVAN 

Hoofdstuk 93 Wapens en munitie; delen en toebehoren daarvan 

  

9301 – 9307 MaxNOM 50 % (EXW). 

AFDELING XX DIVERSE GOEDEREN EN PRODUCTEN 

Hoofdstuk 94 Meubelen (ook voor medisch of voor chirurgisch gebruik); artikelen 

voor bedden en dergelijke artikelen; lichtarmaturen en 

verlichtingstoestellen, elders genoemd noch elders onder begrepen; 

lichtreclames, verlichte aanwijzingsborden en dergelijke artikelen; 

geprefabriceerde bouwwerken 

  

9401 – 9406 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

Hoofdstuk 95 Speelgoed, spellen, artikelen voor ontspanning en sportartikelen; delen 

en toebehoren daarvan 

  

9503 – 9508 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

Hoofdstuk 96 Diverse werken 

  

9601 – 9604 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

9605 Elk onderdeel van het stel of het assortiment moet voldoen aan de regel 

die ervoor zou gelden indien het niet in het stel of assortiment was 

opgenomen, met dien verstande dat niet van oorsprong zijnde artikelen 

volgens artikel 3.10 (Stellen of assortimenten) in het stel of het 

assortiment mogen worden opgenomen en dat hun totale waarde niet 

hoger mag zijn dan 15 % van de prijs af fabriek van het stel of 

assortiment. 

  

9606 – 9607 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

9608 10 – 9608 40 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

9608 50 Elk onderdeel van het stel of het assortiment moet voldoen aan de regel 

die ervoor zou gelden indien het niet in het stel of assortiment was 

opgenomen, met dien verstande dat niet van oorsprong zijnde artikelen 

volgens artikel 3.10 (Stellen of assortimenten) in het stel of het 

assortiment mogen worden opgenomen en dat hun totale waarde niet 

hoger mag zijn dan 15 % van de prijs af fabriek van het stel of 

assortiment. 
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Indeling op basis van het 

geharmoniseerd systeem 

(2012) 

Productspecifieke oorsprongsregel 

9608 60 – 9608 99 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

9609 – 9618 VP; of 

 

MaxNOM 50 % (EXW). 

  

9619 MaxNOM 50 % (EXW). 

AFDELING XXI KUNSTVOORWERPEN, VOORWERPEN VOOR 

VERZAMELINGEN EN ANTIQUITEITEN 

Hoofdstuk 97 Kunstvoorwerpen, voorwerpen voor verzamelingen en antiquiteiten 

  

9701 – 9716 VH. 
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AFDELING C 

 

BIJZONDERE REGELINGEN VOOR PRODUCTSPECIFIEKE REGELS 

 

Definitie 

 

1. Voor de toepassing van dit aanhangsel betekent “jaar” voor het eerste jaar de periode van 

twaalf maanden vanaf de datum van inwerkingtreding van deze overeenkomst, en voor elk volgend 

jaar de periode van twaalf maanden na het einde van het voorgaande jaar. 

 

Tijdelijke regelingen voor uitvoer uit Mexico naar de Europese Unie 

 

2. De volgende productspecifieke oorsprongsregels zijn van toepassing op dieselmotoren met 

een cilinderinhoud van 1,8 l of meer, ingedeeld in post 8407: 

 

a) vanaf het eerste jaar tot het einde van het zesde jaar: MaxNOM 55 % (EXW); en 

 

b) met ingang van het zevende jaar: de productspecifieke regels van afdeling B. 

 

De in dit punt genoemde tijdelijke regel is van toepassing bij rechtstreekse uitvoer uit Mexico naar 

de Europese Unie, en eveneens bij verwerking als materialen in dieselvoertuigen met een 

cilinderinhoud van 1,8 l of meer, ingedeeld in de onderverdelingen 8703 23 en 8703 24. 
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3. De volgende productspecifieke oorsprongsregels zijn van toepassing op dieselvoertuigen 

met een cilinderinhoud van 1,8 l of meer, ingedeeld in de onderverdelingen 8703 23 en 8703 24: 

 

a) vanaf het eerste jaar tot het einde van het derde jaar: MaxNOM 55 % (EXW); 

 

b) met ingang van het vierde jaar tot het einde van het zesde jaar: MaxNOM 50 % (EXW); en 

 

c) met ingang van het zevende jaar: de productspecifieke regels van afdeling B. 

 

4. Voor andere voertuigen die zijn ingedeeld in de posten 8701, 8702, 8704 en 8705 zijn de 

volgende productspecifieke oorsprongsregels van toepassing voor een jaarlijks contingent van in 

totaal 10 000 eenheden, onderverdeeld in tractors uit post 8701 (2 500 stuks) en andere voertuigen 

uit de posten 8702, 8704 of 8705 (7 500 stuks): 

 

a) vanaf het eerste jaar tot het einde van het derde jaar: MaxNOM 55 % (EXW); 

 

b) met ingang van het vierde jaar tot het einde van het zesde jaar: MaxNOM 50 % (EXW); en 

 

c) met ingang van het zevende jaar: de productspecifieke regels van afdeling B. 

 

Dit contingent wordt door de Europese Unie toegewezen volgens het beginsel “wie het eerst komt, 

het eerst maalt”. 
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5. De volgende productspecifieke oorsprongsregels zijn van toepassing op chassis met motor 

voor de motorvoertuigen van post 8703, ingedeeld in post 8706: 

 

a) vanaf het eerste jaar tot het einde van het derde jaar: MaxNOM 55 % (EXW); 

 

b) met ingang van het vierde jaar tot het einde van het zesde jaar: MaxNOM 50 % (EXW); en 

 

c) met ingang van het zevende jaar: de productspecifieke regels van afdeling B. 

 

De in dit punt genoemde tijdelijke regel is van toepassing op de rechtstreekse uitvoer uit Mexico 

naar de Europese Unie en is niet van toepassing op producten die zijn ingedeeld in post 8706 en de 

materialen daarvan, wanneer zij zijn verwerkt in dieselvoertuigen met een cilinderinhoud van 1,8 l 

of meer die zijn ingedeeld in de onderverdelingen 8703 23 en 8703 24. 

 

Oorsprongscontingenten en tijdelijke regelingen voor uitvoer uit de Europese Unie naar Mexico 

 

6. De volgende productspecifieke oorsprongsregels zijn voor een jaarlijks contingent van in 

totaal 1 600 ton van toepassing op gebrande koffie uit post 0901: productie uit materialen van een 

willekeurige post. 

 

Dit contingent wordt toegewezen door Mexico. 

 

Niettegenstaande punt 1 van deze afdeling worden voor gebrande koffie uit post 0901 de jaren 

gedefinieerd overeenkomstig de bepalingen van punt 6 van afdeling A (Algemene bepalingen) van 

bijlage 2-A (Tijdschema voor tariefafschaffing). 
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7. De volgende productspecifieke oorsprongsregels zijn voor een jaarlijks contingent van in 

totaal 1 400 ton van toepassing op koffie-extracten en preparaten van koffie uit post 2101: VP. 

 

Dit contingent wordt toegewezen door Mexico. 

 

Niettegenstaande punt 1 van deze afdeling worden voor koffie-extracten en preparaten van koffie 

uit post 2101 de jaren gedefinieerd overeenkomstig de bepalingen van punt 6 van bijlage 2-A 

(Tijdschema voor tariefafschaffing). 

 

Tijdelijke regelingen voor uitvoer uit de EU naar Mexico 

 

8. De volgende productspecifieke oorsprongsregels zijn vanaf het eerste jaar tot het einde van 

het derde jaar van toepassing op batterijen uit post 8507: vervaardiging uit materialen van een 

willekeurige post, mits de waarde van niet van oorsprong zijnde materialen die in dezelfde post als 

het product zijn ingedeeld niet meer bedraagt dan 50 % van de prijs af fabriek van het product. 

 

De in dit punt genoemde tijdelijke regel is van toepassing op de rechtstreekse uitvoer uit de EU naar 

Mexico en is ook van toepassing wanneer de materialen worden verwerkt in voertuigen van de 

posten 87.01, 87.02, 87.03 en 87.04 met zowel een zuigermotor met inwendige verbranding als een 

elektromotor als aandrijfmotor die kunnen worden opgeladen door ze aan te sluiten op een externe 

elektrische energiebron (“stekkerhybride”), en in voertuigen met alleen een elektromotor als 

aandrijfmotor. 

 

Machtigingsclausule voor de Europese Unie en Mexico 
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9. De Partijen kunnen overeenkomen dat bepaalde materialen van oorsprong uit een derde land 

die worden gebruikt bij de productie in een Partij van een product uit post 8703 van het 

geharmoniseerd systeem als zijnde van oorsprong worden beschouwd ingevolge deze 

overeenkomst, mits: 

 

a) elke Partij een geldende handelsovereenkomst heeft waarbij een vrijhandelsruimte met dat 

derde land is ingesteld overeenkomstig artikel XXIV van de GATT 1994; 

 

b) tussen een Partij en het derde land een regeling inzake adequate administratieve 

douanesamenwerking van kracht is die de volledige uitvoering van hoofdstuk 3 waarborgt en 

die Partij de andere Partij in kennis heeft gesteld van de regeling; en 

 

c) de Partijen tot overeenstemming komen over de overige toepasselijke voorwaarden. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 3-B 

 

 

TEKST VAN HET ATTEST VAN OORSPRONG 

 

Een attest van oorsprong, waarvan de tekst hierna volgt, wordt opgesteld in een van de 

onderstaande talen en overeenkomstig het recht van de Partij van uitvoer. Bij het opstellen van het 

attest van oorsprong worden de respectieve voetnoten in acht genomen. De tekst van de voetnoten 

behoeft niet te worden overgenomen. 

 

1. Bulgaarse versie 

 

[…] 

 

2. Spaanse versie 

 

[…] 

 

3. Tsjechische versie 

 

[…] 

 

4. Deense versie 

 

[…] 
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5. Duitse versie 

 

[…] 

 

6. Estse versie 

 

[…] 

 

7. Griekse versie 

 

[…] 

 

8. Engelse versie 

 

(Periode: van …………… tot en met …………)(1) 

 

De exporteur van de producten waarop dit document van toepassing is (referentienr. exporteur .… 

(2)), verklaart dat, tenzij indien uitdrukkelijk anders is vermeld, deze producten uit ….………(3) van 

preferentiële oorsprong zijn. 

 

(Plaats en datum)(4) 

 

...…………………………………………………………………….............................................. 

 

(Naam en handtekening van de exporteur)(5) 

 

...…………………………………………………………………….............................................. 
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9. Franse versie 

 

[…] 

 

10. Kroatische versie 

 

[…] 

 

11. Italiaanse versie 

 

[…] 

 

12. Letse versie 

 

[…] 

 

13. Litouwse versie 

 

[…] 

 

14. Hongaarse versie 

 

[…] 

 

15. Maltese versie 

 

[…] 
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16. Nederlandse versie 

 

[…] 

 

17. Poolse versie 

 

[…] 

 

18. Portugese versie 

 

[…] 

 

19. Roemeense versie 

 

[…] 

 

20. Slowaakse versie 

 

[…] 

 

21. Sloveense versie 

 

[…] 

 

22. Finse versie 

 

[…] 
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23. Zweedse versie 

 

[…] 

 

(1) Indien het attest van oorsprong wordt opgesteld voor meerdere zendingen van identieke 

producten van oorsprong in de zin van artikel 3.19, lid 2, punt b): de periode waarin het attest 

van oorsprong van toepassing is. Deze periode mag niet meer dan twaalf maanden bedragen. 

Alle producten moeten binnen de aangegeven periode worden ingevoerd. Dit veld mag leeg 

blijven wanneer geen periode van toepassing is. 

 

(2) Dit veld mag leeg blijven wanneer aan de exporteur geen registratienummer is toegekend voor 

een zending van minder dan 6 000 EUR overeenkomstig artikel 3.18, lid 3. Wanneer het attest 

van oorsprong wordt opgesteld door een exporteur die is geregistreerd in de zin van 

artikel 3.18, lid 2, moet het registratienummer van de exporteur in deze ruimte worden 

ingevuld. 

 

(3) Vermeld de Europese Unie of Mexico als oorsprong van het product. 

 

(4) Plaats en datum kunnen achterwege blijven indien de informatie op het document zelf is 

aangegeven. 

 

(5) Ondertekening is niet verplicht indien aan de voorwaarden van artikel 3.18, lid 5, is voldaan. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 3-C 

 

 

HET VORSTENDOM ANDORRA EN DE REPUBLIEK SAN MARINO 

 

1. Goederen van oorsprong uit Andorra die onder de hoofdstukken 25 tot en met 97 van het 

geharmoniseerd systeem vallen, worden door Mexico aanvaard onder dezelfde preferentiële 

tariefbehandeling die het toepast op goederen die worden ingevoerd uit de Europese Unie en aldaar 

van oorsprong zijn, zolang de douane-unie die is ingesteld krachtens de Overeenkomst in de vorm 

van een briefwisseling tussen de Europese Economische Gemeenschap en het Prinsdom Andorra1 

van kracht blijft. 

 

2. Goederen van oorsprong uit Mexico die onder de hoofdstukken 25 tot en met 97 van het 

geharmoniseerd systeem vallen, komen bij invoer in Andorra in aanmerking voor dezelfde 

preferentiële tariefbehandeling als die zij krijgen bij invoer in de Europese Unie, zolang de douane-

unie die is ingesteld krachtens de Overeenkomst in de vorm van een briefwisseling tussen de 

Europese Economische Gemeenschap en het Prinsdom Andorra1 van kracht blijft. 

 

3. Goederen van oorsprong uit de Republiek San Marino die onder de hoofdstukken 1 tot en 

met 97 van het geharmoniseerd systeem vallen, worden door Mexico aanvaard onder dezelfde 

preferentiële tariefbehandeling die het toepast op goederen die worden ingevoerd uit de Europese 

Unie en aldaar van oorsprong zijn, zolang de Overeenkomst tot instelling van een douane-unie en 

samenwerking tussen de Europese Economische Gemeenschap en de Republiek San Marino, 

gedaan te Brussel op 16 december 19912, van kracht blijft. 

 

                                                 
1 Overeenkomst in de vorm van een briefwisseling tussen de Europese Economische 

Gemeenschap en het Prinsdom Andorra (PB EU L 374 van 31.12.1990, blz. 14). 
2 PB EU L 84 van 28.3.2002, blz. 43. 
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4. Goederen van oorsprong uit Mexico die onder de hoofdstukken 1 tot en met 97 van het 

geharmoniseerd systeem vallen, komen bij invoer in San Marino in aanmerking voor dezelfde 

preferentiële tariefbehandeling als die zij krijgen bij invoer in de Europese Unie, zolang de 

Overeenkomst tot instelling van een douane-unie en samenwerking tussen de Europese 

Economische Gemeenschap en de Republiek San Marino, gedaan te Brussel op 16 december 19912, 

van kracht blijft. 

 

5. Hoofdstuk 3 (Oorsprongsregels en oorsprongsprocedures) is mutatis mutandis van 

toepassing op de handel in goederen als bedoeld in de punten 1 tot en met 4. 

 

6. Naargelang van de oorsprong van de goederen vermeldt de exporteur “Mexico”, “Andorra” 

of “San Marino” in veld 3 van de tekst van het attest van oorsprong. 

 

7. De Europese Unie deelt Mexico de adressen en contactgegevens mee van de 

douaneautoriteiten die verantwoordelijk zijn voor de controle van attesten van oorsprong in het 

Vorstendom Andorra en de Republiek San Marino. 

 

8. Indien de bevoegde overheidsinstantie van het Vorstendom Andorra of de Republiek San 

Marino niet voldoet aan de bepalingen van hoofdstuk 3, kan Mexico de zaak voorleggen aan het 

krachtens artikel 1.10 (Subcomités en andere organen van deel III van deze overeenkomst), lid 1, 

punt d), ingestelde subcomité Douane, handelsbevordering en oorsprongsregels teneinde passende 

maatregelen vast te stellen om de zaak op te lossen. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 3-D 

 

 

TOELICHTING 

 

Artikel 3.14 Geen wijziging) 

 

1. Indien ten tijde van de uitvoer de uiteindelijke bestemming van specifieke goederen uit de 

zending niet bekend was bij de exporteur, verstrekt de importeur een attest van oorsprong dat na de 

uitvoer is afgegeven. 

 

2. De importeur kan aantonen dat de goederen die werden doorgevoerd over het grondgebied 

van een derde land (al dan niet met overslag of tijdelijke opslag) onder toezicht stonden van de 

douaneautoriteiten van dat grondgebied. Op verzoek van de douaneautoriteiten van de Partij van 

invoer moet de importeur de volgende documenten overleggen: 

 

a) vervoersdocumenten, waaronder, naargelang van het geval, luchtvrachtbrieven, 

cognossementen of vrachtbrieven voor wegvervoer, waarin de datum en plaats van 

verzending van de goederen en de haven, luchthaven of plaats van binnenkomst op de 

eindbestemming worden vermeld, indien de goederen zonder overslag of tijdelijke opslag 

werden doorgevoerd over het grondgebied van één of meer derde landen; 

 

b) vervoersdocumenten, waaronder, naargelang van het geval, luchtvrachtbrieven of 

vrachtbrieven voor wegvervoer, of het gecombineerd vervoersdocument, indien de goederen 

werden doorgevoerd over het grondgebied van een of meer derde landen en op dat 

grondgebied werden overgeslagen doch niet tijdelijk werden opgeslagen; of 
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c) een afschrift van de documenten waaruit blijkt dat de goederen onder toezicht van de 

douaneautoriteiten zijn blijven staan wanneer de goederen die werden doorgevoerd over het 

grondgebied van een of meer derde landen werden overgeslagen en tijdelijk werden 

opgeslagen. 

 

3. Bij ontbreken van een van de in punt 2 genoemde documenten kan de importeur elk ander 

bewijsstuk verstrekken. 

 

Artikel 3.18 (Voorwaarden voor het opstellen van een attest van oorsprong) 

 

4. Attesten van oorsprong moeten worden opgesteld door een exporteur die op het grondgebied 

van een van de Partijen is gevestigd. Indien de factuur in een derde land wordt opgesteld, moet het 

attest van oorsprong worden opgesteld op enig ander handelsdocument1 dat is afgegeven op het 

grondgebied van de Partij van uitvoer, waarin de desbetreffende goederen voldoende nauwkeurig 

worden omschreven om te kunnen vaststellen dat het goederen van oorsprong zijn overeenkomstig 

hoofdstuk 3 (Oorsprongsregels en oorsprongsprocedures). In een dergelijk geval moet de exporteur 

van de goederen worden vermeld op het document waarop het attest van oorsprong wordt 

opgesteld. 

 

5. Het attest van oorsprong moet worden opgesteld in de bewoordingen van bijlage 3-B (Tekst 

van het attest van oorsprong). 

 

6. In het attest van oorsprong mogen geen niet van oorsprong zijnde goederen worden vermeld 

die niet onder het attest van oorsprong vallen. Dergelijke goederen moeten duidelijk op de factuur 

worden vermeld om misverstanden te voorkomen. 

 

                                                 
1 Voorbeelden van dergelijke handelsdocumenten zijn de leveringsbon of de pakbon die de 

goederen vergezelt. 
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7. Attesten van oorsprong mogen worden opgesteld op fotokopieën van facturen of 

handelsdocumenten, mits die attesten onder dezelfde voorwaarden als het origineel zijn voorzien 

van de handtekening van de exporteur. 

 

8. Een attest van oorsprong mag worden opgesteld op de achterzijde van de factuur of het 

handelsdocument. 

 

9. Een attest van oorsprong mag worden opgesteld op een apart blad van de factuur, mits het 

blad kennelijk deel van de factuur uitmaakt. Het gebruik van een aanvullend formulier is niet 

toegestaan. 

 

10. Een attest van oorsprong mag worden opgesteld op een etiket dat vervolgens op de factuur 

wordt aangebracht, mits er geen twijfel kan bestaan dat het etiket door de exporteur is aangebracht. 

Daartoe kan de exporteur bijvoorbeeld zijn handtekening over zowel het etiket als de factuur 

plaatsen. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 6-A 

 

 

BEVOEGDE AUTORITEITEN 

 

1. Voor de toepassing van hoofdstuk 6 (Sanitaire en fytosanitaire maatregelen) zijn de 

volgende autoriteiten, of hun opvolgers, de bevoegde autoriteiten als bedoeld in artikel 6.1 

(Definities), lid 1, punt a): 

 

a) voor de Europese Unie is de bevoegdheid voor de controle als volgt verdeeld over de 

autoriteiten van de lidstaten en de Europese Commissie: 

 

i) met betrekking tot de uitvoer naar Mexico zijn de autoriteiten van de lidstaten 

verantwoordelijk voor de controle op de productieomstandigheden en -voorschriften, 

inclusief de voorgeschreven inspecties of audits en de afgifte van 

(dier)gezondheidscertificaten waaruit blijkt dat de overeengekomen normen en eisen in 

acht zijn genomen; 

 

ii) met betrekking tot de invoer uit Mexico zijn de autoriteiten van de lidstaten ervoor 

verantwoordelijk te controleren of de ingevoerde producten aan de invoervoorwaarden 

van de Europese Unie voldoen; en 

 

iii) de Europese Commissie is verantwoordelijk voor de algemene coördinatie, de inspecties 

of audits van de controlesystemen en de vereiste maatregelen, met inbegrip van 

wetgevende maatregelen, die een uniforme toepassing van de normen en voorschriften 

van deze overeenkomst binnen de Europese Unie moeten waarborgen; en 

 



 

 

& /nl 2 

b) voor Mexico: 

 

i) Directoraat-generaal Agroalimentaire veiligheid, aquacultuur en visserij van de 

Nationale dienst voor gezondheid, veiligheid en kwaliteit in de voedsel- en 

landbouwsector (SENASICA) (Dirección General de Inocuidad Agroalimentaria, 

Acuícola y Pesquera del Servicio Nacional de Sanidad, Inocuidad y Calidad 

Agroalimentaria (SENASICA)); 

 

ii) Directoraat-generaal Diergezondheid van de Nationale dienst voor gezondheid, 

veiligheid en kwaliteit in de voedsel- en landbouwsector (SENASICA) (Dirección 

General de Salud Animal del Servicio Nacional de Sanidad, Inocuidad y Calidad 

Agroalimentaria (SENASICA)); 

 

iii) Directoraat-generaal Fytosanitaire zaken van de Nationale dienst voor gezondheid, 

veiligheid en kwaliteit in de voedsel- en landbouwsector (SENASICA) (Dirección 

General de Sanidad Vegetal del Servicio Nacional de Sanidad, Inocuidad y Calidad 

Agroalimentaria (SENASICA)); 

 

iv) Commissie Gezondheidshandhaving — Federale commissie voor de bescherming tegen 

gezondheidsrisico’s (COFEPRIS) (Comisión de Operación Sanitaria- Comisión 

Federal para la Protección contra Riesgos Sanitarios (COFEPRIS)); 

 

v) Commissie Bewijsmateriaal en risicobeheer — Federale commissie voor de 

bescherming tegen gezondheidsrisico’s (COFEPRIS) (Comisión de Evidencia y Manejo 

de Riesgos- Comisión Federal para la Protección contra Riesgos Sanitarios 

(COFEPRIS)); 
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vi) Algemene coördinatie van het federale gezondheidsstelsel — Federale commissie voor 

de bescherming tegen gezondheidsrisico’s (COFEPRIS) (Coordinación General del 

Sistema Federal Sanitario- Comisión Federal para la Protección contra Riesgos 

Sanitarios (COFEPRIS)); en 

 

vii) Directoraat-generaal Bos- en bodembeheer van het Ministerie van Milieu en Natuurlijke 

Hulpbronnen (SEMARNAT) (Dirección General de Gestión Forestal y de Suelos de la 

Secretaría de Medio Ambiente y Recursos Naturales (SEMARNAT)). 

 

2. De Partijen stellen elkaar in kennis van wijzigingen in de gegevens van de bevoegde 

autoriteiten. De Gezamenlijke Raad actualiseert deze bijlage regelmatig bij besluit. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 9-A 

 

 

DOOR INTERNATIONALE ORGANISATIES ONTWIKKELDE NORMEN 

 

1. Internationale Organisatie voor normalisatie (ISO) 

 

2. Internationale Elektrotechnische Commissie (IEC) 

 

3. Internationale Telecommunicatie-unie (ITU) 

 

4. Codex Alimentarius-Commissie 

 

5. Internationale Burgerluchtvaartorganisatie (ICAO) 

 

6. VN-subcomité van deskundigen inzake het mondiaal geharmoniseerd classificatie- en 

etiketteringssysteem voor chemische stoffen (UN/SCEGHS) 

 

7. Internationale Raad voor de harmonisatie van de technische voorschriften voor de registratie 

van geneesmiddelen voor menselijk gebruik (ICH) 

 

8. Internationale Maritieme Organisatie (IMO) 

 

9. Internationale Organisatie voor wettelijke metrologie (OIML) 
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10. Wereldpostunie (UPU) 

 

11. Wereldorganisatie voor diergezondheid (WOAH) 

 

12. Internationale Arbeidsorganisatie (IAO) 

 

13. Internationaal Bureau voor Maten en Gewichten (BIPM) 

 

 

________________ 



 

 

& /nl 1 

BIJLAGE 10-A 

 

 

ONTEIGENING 

 

De Partijen bevestigen hun gedeelde opvatting ten aanzien van het volgende: 

 

1. Een maatregel of reeks maatregelen van een Partij kan geen onteigening vormen, tenzij de 

maatregel of reeks maatregelen een aantasting inhoudt van een materieel of immaterieel 

eigendomsrecht of een financieel belang in een investering. 

 

2. Artikel 10.18 heeft betrekking op: 

 

a) rechtstreekse onteigening, waarvan sprake is wanneer een onder de overeenkomst vallende 

investering wordt genationaliseerd of anderszins rechtstreeks wordt onteigend door formele 

overdracht van het eigendomsrecht of directe inbeslagneming; en 

 

b) onrechtstreekse onteigening, waarvan sprake is wanneer de uitwerking van een maatregel of 

reeks maatregelen van een Partij gelijkwaardig is aan die van rechtstreekse onteigening, in die 

zin dat zij voor de investeerder een wezenlijke aantasting inhoudt van de fundamentele 

attributen van het eigendomsrecht met betrekking tot de investering, met inbegrip van het 

recht van gebruik, van genot en van beschikking, zonder formele overdracht van het 

eigendomsrecht of directe inbeslagneming. 
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3. Om vast te stellen of een maatregel of reeks maatregelen van een Partij in een specifieke 

feitelijke situatie onrechtstreekse onteigening inhoudt, is een onderzoek per geval en op basis van 

feiten vereist, waarbij rekening wordt gehouden met onder meer de volgende factoren: 

 

a) de economische gevolgen van de maatregel of van de reeks maatregelen, evenwel met dien 

verstande dat er geen sprake kan zijn van onrechtstreekse onteigening louter doordat een 

maatregel of een reeks maatregelen van een Partij negatieve gevolgen heeft voor de 

economische waarde van een investering; 

 

b) de duur van de maatregel of reeks maatregelen van een Partij; 

 

c) de mate waarin specifieke, redelijke, door investeringen geschraagde verwachtingen worden 

aangetast door de maatregel of door de reeks maatregelen; en 

 

d) de aard van de maatregel of de reeks maatregelen, met name het voorwerp en de context 

ervan. 

 

5. Voor alle duidelijkheid: behoudens het zeldzame geval waarin de gevolgen van een 

maatregel of een reeks maatregelen zo ernstig zijn dat zij duidelijk buitensporig zijn ten opzichte 

van het doel daarvan, houden niet-discriminerende maatregelen van een Partij die worden 

ontworpen en toegepast met het oog op legitieme beleidsdoelstellingen zoals volksgezondheid, 

maatschappelijke diensten, openbaar onderwijs, veiligheid, milieu, openbare zeden, sociale 

bescherming of consumentenbescherming, privacy en gegevensbescherming, de bevordering en 

bescherming van culturele diversiteit, of mededinging, geen onrechtstreekse onteigeningen in. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 10-B 

 

 

OVERHEIDSSCHULD 

 

1. De Partijen erkennen dat het opkopen van een schuld van een Partij een commercieel risico 

met zich meebrengt. Voor alle duidelijkheid: vorderingen uit hoofde van afdeling D wegens 

wanbetaling door een Partij worden in geen geval toegewezen, tenzij de eiser aantoont dat die 

wanbetaling in strijd is met een verplichting uit hoofde van afdeling C. 

 

2. Er mag geen verzoek worden ingediend volgens hetwelk een herstructurering van de 

schulden van een Partij afbreuk doet aan een verplichting in het kader van dit hoofdstuk of, indien 

het al is ingediend, mag het niet doorgaan in het kader van afdeling D indien de herstructurering ten 

tijde van de indiening een overeengekomen herstructurering is of na een dergelijke indiening een 

overeengekomen herstructurering wordt, met uitzondering van een verzoek volgens hetwelk een 

overeengekomen herstructurering die on der punt 4, a), ii), van deze bijlage valt, een inbreuk vormt 

op artikel 10.7 of artikel 10.81. 

 

3. Onverminderd artikel 10.26 en behoudens punt 2 van deze bijlage kan een investeerder van 

een Partij geen verzoek uit hoofde van afdeling D indienen volgens hetwelk een herstructurering 

van de schulden van een Partij een inbreuk vormt op artikel 10.7 of 10.8 of op een verbintenis van 

afdeling C tenzij 270 dagen zijn verstreken na de datum van indiening door de aanvrager van het 

schriftelijk verzoek om overleg op grond van artikel 10.22. 

 

                                                 
1 Voor alle duidelijkheid: een inbreuk op artikel 10.7 of 10.8 ontstaat niet louter door het feit 

dat een Partij bepaalde categorieën investeerders of investeringen verschillend behandelt, ook 

wanneer die behandeling voortvloeit uit verschillen in de situaties van de investeerders en hun 

investeringen, die het gevolg kunnen zijn van verschillen in de kenmerken van een bepaald 

schuldinstrument, vanwege verschillende macro-economische effecten, bijvoorbeeld, bij het 

vermijden van systeemrisico’s of overloopeffecten. 
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4. Voor de toepassing van deze bijlage wordt verstaan onder: 

 

a) “overeengekomen herstructurering”: de herstructurering of reorganisatie van de schulden van 

een Partij, die heeft plaatsgevonden door: 

 

i) een wijziging of aanpassing van schuldinstrumenten overeenkomstig de voorwaarden 

ervan, met inbegrip van de daarop toepasselijke wetgeving2; of 

 

ii) een schuldenruil of een andere, soortgelijke procedure waarbij de houders van niet 

minder dan 75 % van de totale hoofdsom van de uitstaande schuld die wordt 

geherstructureerd hebben ingestemd met een dergelijke schuldenruil of andere 

procedure; 

 

b) op een schuldinstrument “toepasselijke wetgeving”: het wet- en regelgevingskader van een 

jurisdictie dat op dat schuldinstrument van toepassing is; 

 

c) voor alle duidelijkheid: onder de “schuld van een Partij” wordt, in het geval van Mexico, ook 

de “staatsschuld van Mexico” verstaan, zoals in het interne recht van dat land gedefinieerd, 

en, in het geval van de Europese Unie, elke vorm van schuld van de Europese Unie of van een 

regering van een lidstaat van de Europese Unie op centraal, regionaal of lokaal niveau. 

 

 

________________ 

                                                 
2 Voor alle duidelijkheid: dit kan de ruil van schuldinstrumenten omvatten. 
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BIJLAGE 10-C 

 

 

OVEREENKOMSTEN TUSSEN LIDSTATEN VAN DE EUROPESE UNIE EN MEXICO 

 

Tussen de lidstaten van de Europese Unie en Mexico zijn de volgende overeenkomsten gesloten1: 

 

1. Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en de Verenigde 

Mexicaanse Staten inzake de wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, gedaan te 

Mexico-Stad op 27 augustus 1998; 

 

2. Overeenkomst tussen de Tsjechische Republiek en de Verenigde Mexicaanse Staten inzake 

de bevordering en wederzijdse bescherming van investeringen, gedaan te Mexico-Stad op 4 april 

2002; 

 

3. Overeenkomst tussen de Verenigde Mexicaanse Staten en de Bondsrepubliek Duitsland 

inzake de bevordering en wederzijdse bescherming van investeringen, gedaan te Mexico-Stad op 

25 augustus 1998; 

 

4. Overeenkomst inzake de bevordering en wederzijdse bescherming van investeringen tussen 

de Verenigde Mexicaanse Staten en het Koninkrijk Spanje, gedaan te Mexico-Stad op 10 oktober 

2006; 

 

                                                 
1 De titels van de in deze bijlage opgenomen overeenkomsten zijn uitsluitend authentiek in de 

talen waarin de desbetreffende overeenkomst authentiek is. In alle overige gevallen dienen de 

vertalingen uitsluitend ter verduidelijking. 
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5. Overeenkomst tussen de regering van de Verenigde Mexicaanse Staten en de regering van 

het Koninkrijk Denemarken inzake de bevordering en wederzijdse bescherming van investeringen, 

gedaan te Mexico-Stad op 13 april 2000; 

 

6. Overeenkomst tussen de regering van de Republiek Finland en de regering van de 

Verenigde Mexicaanse Staten inzake de bevordering en wederzijdse bescherming van 

investeringen, gedaan te Mexico-Stad op 22 februari 1999; 

 

7. Overeenkomst tussen de regering van de Franse Republiek en de regering van de Verenigde 

Mexicaanse Staten inzake de wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, gedaan te 

Mexico-Stad op 12 november 1998; 

 

8. Overeenkomst tussen de regering van de Verenigde Mexicaanse Staten en de regering van 

de Helleense Republiek inzake de bevordering en wederzijdse bescherming van investeringen, 

gedaan te Mexico-Stad op 30 november 2000; 

 

9. Overeenkomst tussen de regering van de Italiaanse Republiek en de regering van de 

Verenigde Mexicaanse Staten ter bevordering en wederzijdse bescherming van investeringen, 

gedaan te Rome op 24 november 1999; 

 

10. Verdrag tussen het Koninkrijk der Nederlanden en de Verenigde Mexicaanse Staten inzake 

de bevordering, de aanmoediging en de wederzijdse bescherming van investeringen, gedaan te 

Mexico-Stad op 13 mei 1998; 
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11. Overeenkomst tussen de Republiek Oostenrijk en de Verenigde Mexicaanse Staten inzake 

de bevordering en bescherming van investeringen, gedaan te Wenen op 29 juni 1998; 

 

12. Overeenkomst tussen de Portugese Republiek en de Verenigde Mexicaanse Staten inzake de 

wederzijdse bevordering en bescherming van investeringen, gedaan te Mexico-Stad op 

11 november 1999; 

 

13. Overeenkomst tussen de regering van het Koninkrijk Zweden en de regering van de 

Verenigde Mexicaanse Staten inzake de bevordering en wederzijdse bescherming van 

investeringen, gedaan te Stockholm op 3 oktober 2000; 

 

14. Overeenkomst tussen de Verenigde Mexicaanse Staten en de Slowaakse Republiek over de 

bevordering en wederzijdse bescherming van investeringen, gedaan te Mexico-Stad op 26 oktober 

2007. 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 10-D 

 

 

GEDRAGSCODE VOOR LEDEN VAN HET GERECHT EN DE BEROEPSINSTANTIE EN 

VOOR BEMIDDELAARS 

 

1. Definities 

 

Voor de toepassing van deze gedragscode wordt verstaan onder: 

 

a) “assistent”: een persoon die een lid, uit hoofde van diens aanstelling, bijstaat in zijn of haar 

onderzoek of hem of haar ondersteunt bij zijn of haar taken; 

 

b) “kandidaat”: een natuurlijke persoon wiens aanwijzing als lid van het Gerecht of van de 

Beroepsinstantie wordt overwogen; 

 

c) “bemiddelaar”: een natuurlijke persoon die overeenkomstig artikel 10.23 tussen Partijen 

bemiddelt; 

 

d) “lid”: een lid van het Gerecht of van de Beroepsinstantie, ingesteld krachtens afdeling D. 
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2. Onafhankelijkheid en onpartijdigheid van de leden 

 

a) De leden zijn onafhankelijk en onpartijdig, en vermijden laakbaar gedrag en de schijn van 

laakbaar gedrag of partijdigheid. Zij vermijden directe en indirecte belangenconflicten en 

nemen bij hun gedrag de hoogste normen in acht om de integriteit en de onpartijdigheid van 

het geschillenbeslechtingsmechanisme te waarborgen. Zij laten zich niet leiden door 

eigenbelang, druk van buitenaf, politieke overwegingen, publieke protesten, trouw aan een 

Partij of een partij bij een geschil, of angst voor kritiek. 

 

b) De leden gaan direct noch indirect verplichtingen aan en aanvaarden geen voordelen die op 

welke wijze dan ook de goede uitvoering van hun taken zouden verstoren of lijken te 

verstoren. 

 

c) De leden gebruiken hun positie niet om persoonlijke of particuliere belangen te dienen en 

onthouden zich van handelingen die de indruk kunnen wekken dat anderen in een positie 

verkeren waardoor zij invloed op hen kunnen uitoefenen. 

 

d) De leden laten hun gedrag of oordeel niet beïnvloeden door financiële, zakelijke, 

professionele, familiale of sociale relaties of taken. 

 

e) De leden gaan geen relaties aan en verwerven geen financiële belangen die hun 

onpartijdigheid in het gedrang kunnen brengen of wanneer redelijkerwijs kan worden 

aangenomen dat daardoor de schijn van laakbaar gedrag of partijdigheid wordt gewekt. 
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3. Openbaarmakingsplicht 

 

a) Voordat zij worden aangesteld als lid van het Gerecht of de Beroepsinstantie, ontvangen de 

kandidaten een exemplaar van deze gedragscode en melden zij aan de Partijen vroegere en 

huidige belangen, relaties of aangelegenheden die van invloed kunnen zijn op hun 

onafhankelijkheid of onpartijdigheid, of waarvan redelijkerwijs kan worden aangenomen dat 

zij de schijn van laakbaar gedrag of partijdigheid wekken. Daartoe stellen de kandidaten alles 

in het werk wat redelijkerwijs in hun vermogen ligt om na te gaan of er sprake is van 

dergelijke belangen, relaties of aangelegenheden. 

 

b) Bij hun aanstelling bij een formatie van het Gerecht of van de Beroepsinstantie verstrekt het 

secretariaat van respectievelijk het Gerecht of de Beroepsinstantie de leden de 

openbaarmakingsverklaring die is opgenomen in aanhangsel 10-D-1. De leden stellen alles in 

het werk om de openbaarmakingsverklaring binnen 15 dagen na ontvangst ervan aan het 

secretariaat te bezorgen met het oog op de toezending ervan aan de Partijen, de partijen bij het 

geschil en, naargelang van het geval, aan de president van het Gerecht of van de 

Beroepsinstantie. 

 

c) Overeenkomstig punt b) maken de in een formatie benoemde leden alle belangen, relaties of 

aangelegenheden openbaar die van invloed kunnen zijn op hun onafhankelijkheid of 

onpartijdigheid, of waarvan redelijkerwijs kan worden aangenomen dat zij de schijn van 

laakbaar gedrag of partijdigheid wekken. Daartoe stellen de leden alles in het werk wat 

redelijkerwijs in hun vermogen ligt om na te gaan of er sprake is van dergelijke belangen, 

relaties of aangelegenheden. De leden maken ten minste, en naar hun beste weten, de 

volgende belangen, relaties en aangelegenheden openbaar: 

 

i) financiële of persoonlijke belangen van het lid in: 

 

A) de procedure of de uitkomst ervan; en 
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B) een administratieve procedure, een procedure van een interne rechtbank of een 

andere internationale procedure voor geschillenbeslechting, voor zover die 

procedure betrekking heeft op vraagstukken waarover een beslissing kan worden 

genomen in de procedure waarvoor het lid in een formatie is benoemd; 

 

ii) financiële belangen van de werkgever, zakelijke partner of vennoot of van een naast 

familielid van het lid1 in: 

 

A) de procedure of de uitkomst ervan; en 

 

B) een administratieve procedure, een procedure van een interne rechtbank of een 

andere internationale procedure voor geschillenbeslechting, voor zover die 

procedure betrekking heeft op vraagstukken waarover een beslissing kan worden 

genomen in de procedure waarvoor de kandidaat in een formatie is benoemd; 

 

iii) vroegere of huidige financiële, zakelijke, professionele, familiale of sociale relaties met 

belanghebbenden bij de procedure of met hun raadslieden; en 

 

iv) openlijke steunbetuigingen of juridische of andere vertegenwoordiging met betrekking 

tot een vraagstuk in de geschilprocedure of met betrekking tot dezelfde investeerders of 

investeringen. 

 

d) Gedurende hun zittingstermijn stellen de leden steeds alles in het werk om kennis te nemen 

van de in punt 3 onder a) bedoelde belangen, relaties of aangelegenheden en om die belangen, 

relaties of aangelegenheden openbaar te maken door de Partijen ervan in kennis te stellen. 

 

                                                 
1 Voor de toepassing van deze gedragscode wordt onder “naast familielid” een echtgenoot of 

echtgenote, een broer of zus, een ouder of levenspartner verstaan, alsmede andere 

familieleden met wie een nauwe band bestaat. 
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e) Tijdens de procedure blijven de in een formatie benoemde leden verplicht om alle belangen, 

relaties of aangelegenheden openbaar te maken die van invloed kunnen zijn op de integriteit 

of onpartijdigheid van de geschillenbeslechtingsprocedure en melden zij aangelegenheden 

met betrekking tot daadwerkelijke of mogelijke schendingen van deze gedragscode 

schriftelijk aan de Partijen en de partijen bij het geschil. 

 

f) In geval van twijfel over de vraag of een lid een bepaald belang of een bepaalde relatie of 

aangelegenheid openbaar moet maken, wordt altijd tot openbaarmaking besloten. 

Openbaarmaking van een belang, relatie of aangelegenheid staat los van de vraag of het 

belang, de relatie of de aangelegenheid onder deze gedragscode valt, dan wel onverenigbaar is 

met artikel 10.32, lid 1. 

 

4. Taken van de leden 

 

a) Gedurende een procedure verrichten de leden hun taken grondig en vlot en betrachten zij 

billijkheid en zorgvuldigheid jegens de partijen bij het geschil en de andere leden. 

 

b) De leden onderzoeken uitsluitend vragen die in de procedure aan de orde worden gesteld en 

die voor de beslissing of de uitspraak noodzakelijk zijn, en delegeren deze taak niet aan 

anderen. 

 

c) Deskundigen en assistenten voldoen mutatis mutandis aan de in de punten 2, 3 en 6 genoemde 

verplichtingen van de leden. In dit verband nemen de leden alle redelijke maatregelen en 

noodzakelijke stappen om te waarborgen dat hun assistenten bekend zijn met die 

verplichtingen en dat zij deze naleven. 
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d) De leden onthouden zich van eenzijdige contacten in verband met de procedure. 

 

5. Verplichtingen van voormalige leden 

 

a) Voormalige leden onthouden zich van handelingen die de schijn kunnen wekken dat zij bij de 

uitvoering van hun taken niet onpartijdig waren of dat zij voordeel hebben ontleend aan de 

beslissingen of uitspraken van het Gerecht of van de Beroepsinstantie. 

 

b) Onverminderd artikel 10.30, lid 5, en 10.31, lid 5, verbinden de leden zich ertoe om na afloop 

van hun mandaat op geen enkele wijze deel te nemen aan investeringsgeschillen die: 

 

i) vóór afloop van hun mandaat aanhangig waren bij het Gerecht of bij de 

Beroepsinstantie; of 

 

ii) direct en duidelijk verband houden met geschillen die zij als lid van het Gerecht of van 

de Beroepsinstantie hebben behandeld, ook wanneer die afgesloten zijn. 

 

c) De leden verbinden zich ertoe om gedurende een periode van drie jaar na afloop van hun 

mandaat niet op te treden als vertegenwoordiger van een van de partijen bij 

investeringsgeschillen die aanhangig zijn bij het Gerecht of bij de Beroepsinstantie. 
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d) Indien de president van het Gerecht of van de Beroepsinstantie ervan in kennis wordt gesteld 

of anderszins verneemt dat, naargelang van het geval, een voormalig lid van het Gerecht of 

van de Beroepsinstantie zou hebben gehandeld in strijd met de verplichtingen als bedoeld in 

de punten a) tot en met c), onderzoekt hij of zij de aangelegenheid en stelt hij of zij het 

voormalige lid in de gelegenheid te worden gehoord. Indien de president van het Gerecht of 

van de Beroepsinstantie na onderzoek van oordeel is dat de vermeende strijdigheid wordt 

bevestigd, deelt hij of zij dit mee aan: 

 

i) de beroepsorde of vergelijkbare instantie waarbij het voormalige lid is aangesloten; 

 

ii) de Partijen; en 

 

iii) de president van enig ander relevant investeringsgerecht of van enige andere relevante 

investeringsberoepsinstantie, met het oog op het treffen van passende maatregelen. 

 

De president van het Gerecht of van de Beroepsinstantie maakt de beslissing van het Gerecht 

of de Beroepsinstantie tot het nemen van onder i), ii) en iii) bedoelde maatregelen en de 

motivering daarvan openbaar. 

 

6. Vertrouwelijkheid 

 

a) De leden en voormalige leden mogen nimmer niet-openbare, een procedure betreffende of 

tijdens de procedure verkregen informatie openbaar maken of gebruiken, behalve ten behoeve 

van de procedure, en zij mogen deze informatie niet openbaar maken of gebruiken om 

persoonlijk voordeel te behalen, anderen voordeel te verschaffen of de belangen van anderen 

nadelig te beïnvloeden. 
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b) De leden mogen beslissingen of uitspraken dan wel delen daarvan niet openbaar maken 

voordat deze overeenkomstig de transparantiebepalingen van artikel 10.38 bekend worden 

gemaakt. 

 

c) De leden en voormalige leden mogen nimmer informatie over de beraadslagingen van het 

Gerecht of de Beroepsinstantie of over het standpunt van een lid, wat dat ook moge zijn, 

openbaar maken. De leden onthouden zich van uitspraken in het openbaar over de inhoud van 

lopende procedures. 

 

7. Onkosten 

 

Elk lid voert een administratie van de aan de procedure bestede tijd en de hiervoor gedane uitgaven, 

alsmede van de door hun assistent hieraan bestede tijd en hiervoor gedane uitgaven, en legt hiervan 

een eindafrekening over. 

 

8. Bemiddelaars 

 

De in deze gedragscode beschreven voorschriften voor leden of voormalige leden zijn mutatis 

mutandis van toepassing op bemiddelaars. 

 

9. Raadgevend comité 

 

a) De president van het Gerecht en de president van de Beroepsinstantie worden elk bijgestaan 

door een Raadgevend comité om de juiste toepassing van deze gedragscode en van 

artikel 10.32 te waarborgen, en om andere taken uit te voeren indien daarin is voorzien. 

 

b) De Raadgevende comités bestaan uit de twee langst zittende leden van respectievelijk het 

Gerecht en de Beroepsinstantie. 
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Aanhangsel 10-D-1 

 

 

OPENBAARMAKINGSVERKLARING 

 

1. Ik verklaar een exemplaar te hebben ontvangen van de gedragscode voor leden van het 

Gerecht, de Beroepsinstantie en bemiddelaars, zoals omschreven in bijlage 10-D van de Algemene 

Overeenkomst tussen de EU en Mexico (hierna de “gedragscode” genoemd). 

 

2. Ik verklaar de gedragscode te hebben gelezen en begrepen. 

 

3. Ik begrijp dat ik nu en in de toekomst steeds gehouden ben om alle vroegere en huidige 

belangen, relaties of aangelegenheden openbaar te maken die van invloed kunnen zijn op mijn 

onafhankelijkheid of onpartijdigheid of waarvan redelijkerwijs kan worden aangenomen dat zij de 

schijn van laakbaar gedrag of partijdigheid wekken, overeenkomstig punt 3 van de gedragscode. 

 

 

Aldus ondertekend op _____________ (dag), ____________ (maand) 20__. 

 

Door: 

 

Handtekening_________________________________________ 

 

 

Naam____________________________________________ 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 10-E 

 

 

BETEKENING OF KENNISGEVING VAN STUKKEN AAN EEN PARTIJ INGEVOLGE 

AFDELING D 

 

Verzoeken om overleg, mededelingen en andere documenten in het kader van geschillen ingevolge 

afdeling D moeten worden betekend of ter kennis worden gebracht aan: 

 

a) de Europese Unie, door bezorging bij: 

 

Europese Commissie  

Directoraat-generaal Handel  

Eenheid F2 – Geschillenbeslechting en Juridische Aspecten van het handelsbeleid  

B-1049 Brussel  

België 

 

of enig ander adres of e-mailadres dat door de Europese Commissie aan de eiser wordt 

meegedeeld na ontvangst van het in artikel 10.22 bedoelde verzoek om overleg; 

 

b) de lidstaten van de Europese Unie, door bezorging bij: 

 

de plaats die wordt bekendgemaakt op de website van het directoraat-generaal Handel van de 

Europese Commissie, of op enig ander adres of e-mailadres dat door de betrokken lidstaat aan 

de eiser wordt meegedeeld na ontvangst van het in artikel 10.22 bedoelde verzoek om 

overleg; en 
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c) Mexico, door bezorging bij: 

 

Dirección General de Consultoría Jurídica de Comercio Internacional  

Secretaría de Economía  

Pachuca # 189 piso 19  

Col. Hipódromo Condesa  

Alcadía Cuauhtémoc  

Ciudad de México  

C.P.: 06140 

 

 

________________ 
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BIJLAGE 12-A 

 

 

GEZINSLEDEN VAN BINNEN EEN ONDERNEMING OVERGEPLAATSTE PERSONEN 

 

1. De Europese Unie verleent gezinsleden van onderdanen van Mexico die binnen een 

onderneming naar de Europese Unie zijn overgeplaatst, het recht op binnenkomst en tijdelijk 

verblijf dat aan gezinsleden van binnen een onderneming overgeplaatste personen wordt toegekend 

krachtens artikel 19 van Richtlijn 2014/66/EU van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 

2014 betreffende de voorwaarden voor toegang en verblijf van onderdanen van derde landen in het 

kader van een overplaatsing binnen een onderneming1 2. 

 

2. Mexico verleent gezinsleden van een onderdaan van de Europese Unie die binnen een 

onderneming naar Mexico wordt overgeplaatst het recht op binnenkomst en tijdelijk verblijf dat aan 

gezinsleden van binnen een onderneming overgeplaatste personen wordt toegekend krachtens 

artikel 52 van de Ley de Migración (Migratiewet)3. 

 

 

________________ 

                                                 
1 PB EU L 157 van 27.5.2014, blz. 1. 
2 Voor alle duidelijkheid: dit punt is niet van toepassing op de lidstaten van de Europese Unie 

die niet zijn onderworpen aan de toepassing van Richtlijn 2014/66/EU. 
3 Gepubliceerd in het Diario Oficial de la Federación (Staatsblad) op 25 mei 2011. 



 

 

BIJLAGE 14-A 

 

 

RICHTSNOEREN VOOR OVEREENKOMSTEN INZAKE WEDERZIJDSE ERKENNING 

 

 

AFDELING A 

 

Algemene bepalingen 

 

Inleiding 

 

1. Deze bijlage bevat een aantal richtsnoeren die moeten bevorderen dat de Partijen met 

betrekking tot gereglementeerde beroepen overeenkomsten inzake wederzijdse erkenning sluiten 

(Mutual Recognition Agreements, hierna “MRA’s” genoemd) en betrokken beroepsorganisaties of 

autoriteiten gezamenlijke aanbevelingen ontwikkelen. Deze richtsnoeren zijn niet bindend en laten 

de rechten en plichten van de Partijen uit hoofde van deze overeenkomst onverlet. 

 

Definities 

 

2. Voor de toepassing van deze bijlage wordt verstaan onder: 

 

a) “aanpassingsperiode”: een stageperiode, mogelijk in combinatie met verdere opleiding, voor 

een gereglementeerd beroep in de gastjurisdictie, onder de verantwoordelijkheid van een 

gekwalificeerd persoon, gevolgd door een beoordeling1; 

 

                                                 
1 Nadere voorschriften voor de aanpassingsperiode, de beoordeling ervan en de arbeidssituatie 

van de stagiair worden, naargelang van het geval, vastgesteld in de wetgeving van de 

gastjurisdictie. 
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b) “proeve van bekwaamheid”: een toets die uitsluitend betrekking heeft op de beroepskennis 

van de aanvrager en door de bevoegde autoriteiten van de gastjurisdictie wordt afgenomen om 

te beoordelen of een aanvrager in staat is aldaar een gereglementeerd beroep uit te oefenen; en 

 

c) “werkzaamheden”: de activiteit of groep van activiteiten die in het kader van een 

gereglementeerd beroep worden uitgevoerd. 

 

 

AFDELING B 

 

Vorm en inhoud van de MRA 

 

1. In deze afdeling worden verschillende aspecten behandeld die bij de besprekingen aan de 

orde kunnen komen en, indien overeenstemming wordt bereikt, uiteindelijk in een MRA worden 

opgenomen. Dit betreft eisen die kunnen worden gesteld aan beroepsbeoefenaren van de andere 

Partij die van een MRA gebruik willen maken. 

 

Deelnemers 

 

2. De partijen bij de MRA moeten duidelijk worden vermeld. 

 

Doel van de MRA 

 

3. Het doel van de MRA moet duidelijk worden omschreven. 
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Toepassingsgebied van de MRA 

 

4. In de MRA moet het volgende duidelijk worden omschreven: 

 

a) het toepassingsgebied van de MRA, met betrekking tot de specifieke beroepstitels en 

activiteiten die onder de overeenkomst zullen vallen; 

 

b) degene(n) die de desbetreffende titels mag (mogen) voeren; 

 

c) de vraag of de erkenningsregeling is gebaseerd op formele kwalificaties, een vergunning die 

in de jurisdictie van herkomst is verkregen, of op een andere eis; en 

 

d) de vraag of de toegang tot het desbetreffende beroep op grond van de MRA permanent of 

tijdelijk is. 

 

Bepalingen betreffende wederzijdse erkenning 

 

5. In de MRA moet duidelijk worden omschreven aan welke voorwaarden in elke jurisdictie 

moet worden voldaan om voor erkenning van kwalificaties in aanmerking te komen, en welk niveau 

van gelijkwaardigheid is overeengekomen. 

 

6. Overwogen kan worden om in de gestelde eisen een onderscheid te maken tussen 

permanente toegang tot het desbetreffende beroep en tijdelijke toegang op projectbasis. 
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Uitvoeringsmechanismen 

 

7. In de MRA moet het volgende worden opgenomen: 

 

a) de regels en procedures voor het toezicht op, en de handhaving van de bepalingen van de 

MRA; 

 

b) de regelingen voor dialoog en administratieve samenwerking tussen de partijen bij de MRA; 

en 

 

c) de wijze waarop individuele aanvragers in voorkomend geval kunnen handelen in 

aangelegenheden die voortvloeien uit de interpretatie of de uitvoering van de MRA. 

 

8. Met het oog op de behandeling van individuele aanvragers moet in de MRA informatie 

worden opgenomen over: 

 

a) het contactpunt dat informatie verstrekt over alle aangelegenheden die relevant zijn voor de 

aanvraag, waaronder de contactgegevens van de betrokken autoriteiten, de formaliteiten voor 

de afgifte van vergunningen en informatie over aanvullende eisen waaraan in de 

gastjurisdictie moet worden voldaan; 

 

b) de duur van de procedures voor de verwerking van aanvragen door de betrokken autoriteiten 

in de gastjurisdictie; 

 

c) de documenten die aanvragers moeten overleggen en de vorm waarin zij dat moeten doen; 
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d) de aanvaarding van documenten en certificaten die in de thuisjurisdictie zijn afgegeven met 

betrekking tot de kwalificaties en certificering; en 

 

e) de procedures voor beroep of toetsing bij/door de betrokken autoriteiten. 

 

9. In de MRA moeten de betrokken autoriteiten voorts het volgende toezeggen: 

 

a) verzoeken om informatie over eisen en procedures met betrekking tot kwalificatie en de 

verkrijging van een vergunning worden vlot behandeld; 

 

b) aanvragers krijgen voldoende tijd om aan de voorwaarden van de aanvraagprocedure te 

voldoen en, in voorkomend geval, voor beroep of toetsing bij/door de betrokken autoriteiten; 

 

c) examens of toetsen vinden met redelijke regelmaat plaats; 

 

d) de vergoedingen die aanvragers verschuldigd zijn om een beroep op een MRA te kunnen 

doen, staan in verhouding tot de kosten die de gastjurisdictie moet maken; en 

 

e) er wordt informatie verstrekt over eventuele ondersteuningsprogramma’s met 

praktijktrainingen in de gastjurisdictie en over alle verplichtingen van die jurisdictie in dat 

verband. 
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Vergunningen en andere bepalingen in de gastjurisdictie 

 

10. Indien van toepassing moet in de MRA ook worden aangegeven op welke wijze en onder 

welke voorwaarden een vergunning kan worden verkregen wanneer is vastgesteld dat iemand 

daarvoor in aanmerking komt, en wat een vergunning inhoudt, bijvoorbeeld een vergunning en de 

inhoud daarvan, het lidmaatschap van een beroepsorganisatie, of het gebruik van beroeps- of 

academische titels. Wanneer aan de verlening van een vergunning nog andere eisen worden gesteld, 

moeten deze worden toegelicht. Dit betreft eisen die verband houden met: 

 

a) het hebben van een kantooradres, een vestiging of ingezetenschap; 

 

b) talenkennis; 

 

c) een bewijs van goed gedrag; 

 

d) een beroepsaansprakelijkheidsverzekering; 

 

e) naleving van de voorschriften van de gastjurisdictie met betrekking tot het gebruik van 

handels- en bedrijfsnamen; en 

 

f) naleving van de gedragscodes van de gastjurisdictie, bijvoorbeeld onafhankelijkheid en goed 

gedrag. 

 



 

 

& /nl 7 

11. Om transparantie te waarborgen, moet voor elke gastjurisdictie in de MRA het volgende 

worden opgenomen: 

 

a) de geldende toepasselijke wetgeving, bijvoorbeeld op het gebied van tuchtmaatregelen, 

financiële verantwoordelijkheid of aansprakelijkheid; 

 

b) de beginselen van discipline en handhaving van professionele normen, waaronder 

tuchtrechtelijk toezicht en eventuele gevolgen daarvan voor de uitoefening van de 

beroepsactiviteiten; 

 

c) de middelen voor de permanente toetsing van bekwaamheid; en 

 

d) de criteria voor, en de procedures met betrekking tot de intrekking van de registratie. 

 

Herziening van de MRA 

 

12. Indien de MRA voorziet in herziening of beëindiging van de overeenkomst, moeten de 

voorwaarden daarvoor duidelijk worden omschreven. 

 

Transparantie 

 

13. De Partijen moeten: 

 

a) de tekst van de afgesloten MRA’s bekendmaken; en 
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b) elkaar in kennis stellen van wijzigingen in kwalificaties die van invloed kunnen zijn op de 

toepassing of de uitvoering van een MRA en, indien mogelijk, de mogelijkheid bieden om op 

de wijzigingen van de andere Partij te reageren. 

 

 

AFDELING C 

 

Vierdelige procedure voor erkenning van kwalificaties 

 

14. De volgende vierdelige procedure moet worden overwogen om erkenning van kwalificaties 

te vereenvoudigen en te bevorderen. 

 

Stap 1: toetsing van gelijkwaardigheid 

 

15. De onderhandelende entiteiten moeten onderzoeken in hoeverre de werkzaamheden of 

kwalificaties voor gereglementeerde beroepen in hun respectieve jurisdicties gelijkwaardig zijn. 

 

16. Daarbij moet alle relevante informatie worden verzameld over de rechten om 

werkzaamheden te verrichten op grond van de juridische bevoegdheid om het beroep uit te oefenen 

of van de kwalificaties die in de respectieve jurisdicties voor een bepaald gereglementeerd beroep 

vereist zijn. 
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17. De onderhandelende entiteiten moeten: 

 

a) de activiteiten of groepen activiteiten in kaart brengen die tezamen de werkzaamheden 

vormen die in het kader van een gereglementeerd beroep mogen worden verricht; en 

 

b) inventariseren welke kwalificaties in elke jurisdictie vereist zijn, hetgeen onder meer het 

volgende kan betreffen: 

 

i) het minimaal vereiste opleidingsniveau, waaronder toelatingseisen, opleidingsduur en 

studievakken; 

 

ii) de minimaal vereiste ervaring, waaronder plaats, duur en omstandigheden van 

praktijkopleidingen of beroepservaring onder toezicht ter verkrijging van een 

vergunning, of het kader van ethische en disciplinaire normen; 

 

iii) afgelegde examens, waaronder met name de toetsing van vakbekwaamheid; 

 

iv) de vraag in hoeverre kwalificaties uit een jurisdictie in de andere jurisdictie worden 

erkend; en 
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v) de kwalificaties die de bevoegde autoriteiten in elke jurisdictie bereid zijn te erkennen, 

bijvoorbeeld door een opsomming van afgegeven specifieke diploma’s of certificaten, 

of door verwijzing naar specifieke minimumvereisten die door de bevoegde autoriteiten 

van de jurisdictie van herkomst moeten worden gecertificeerd, waaronder ook de vraag 

of het bezit van een bepaalde kwalificatie recht zou kunnen geven op erkenning voor 

bepaalde werkzaamheden binnen het beroepsdomein, maar niet voor andere, waaronder 

niveau en duur van de opleiding, belangrijke onderwijsprioriteiten en algemene 

onderwerpen en vakgebieden. 

 

18. Het recht om binnen het beroepsdomein werkzaamheden te mogen verrichten of de 

kwalificaties voor het gereguleerde beroep zijn over het geheel bezien gelijkwaardig indien er in dit 

opzicht tussen de jurisdicties geen aanzienlijke verschillen bestaan. 

 

Stap 2: beoordeling van aanzienlijke verschillen 

 

19. Van aanzienlijke verschillen in de vereiste kwalificaties voor de uitoefening van een 

gereglementeerd beroep is sprake indien: 

 

a) er belangrijke verschillen zijn in de essentiële kennis; of 

 

b) de duur of de inhoud van de opleidingen in de jurisdicties aanzienlijk verschillen. 

 

20. De werkzaamheden binnen het beroepsdomein verschillen aanzienlijk indien: 

 

a) een of meer beroepsactiviteiten geen deel uitmaken van het overeenkomstige beroep in de 

jurisdictie van herkomst; 
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b) voor die activiteiten in de gastjurisdictie een specifieke opleiding vereist is; en 

 

c) de opleiding voor die activiteiten in de gastjurisdictie wezenlijk andere vakken omvat dan de 

kwalificatie van de aanvrager. 

 

Stap 3: gelijkstellingsmaatregelen 

 

21. Indien de onderhandelende entiteiten vaststellen dat er tussen de jurisdicties aanzienlijke 

verschillen bestaan in de rechten of kwalificaties voor beroepsuitoefening, kunnen zij deze 

verschillen verkleinen door middel van gelijkstellingsmaatregelen. 

 

22. Voorbeelden van gelijkstellingsmaatregelen zijn een aanpassingsperiode of, indien nodig, 

een proeve van bekwaamheid. 

 

23. Gelijkstellingsmaatregelen moeten in verhouding staan tot de aanzienlijke verschillen die zij 

beogen te overbruggen. Voordat zij een gelijkstellingsmaatregel vaststellen, moeten de 

onderhandelende entiteiten ook nagaan of eventuele in de jurisdictie van herkomst verkregen 

praktische beroepservaring volstaat om de aanzienlijke verschillen tussen de jurisdicties in rechten 

of kwalificaties voor beroepsuitoefening geheel of gedeeltelijk weg te nemen. 
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Stap 4: vaststelling van de voorwaarden voor erkenning 

 

24. Nadat de algehele gelijkwaardigheid van de rechten of kwalificaties voor de uitoefening van 

het gereglementeerde beroep is beoordeeld, moeten de onderhandelende entiteiten in de MRA het 

volgende regelen: 

 

a) de juridische bevoegdheid die voor de uitoefening van het gereglementeerde beroep vereist is; 

 

b) de kwalificaties voor het gereglementeerde beroep; 

 

c) de vraag of gelijkstellingsmaatregelen noodzakelijk zijn; 

 

d) de mate waarin beroepservaring aanzienlijke verschillen kan compenseren; en 

 

e) een omschrijving van eventuele gelijkstellingsmaatregelen, met inbegrip van een eventuele 

aanpassingsperiode of proeve van bekwaamheid. 

 

 

________________ 
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